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Tallinna Linna Gaasivabrik 

G a a s i g a k ü t t e s m a k s a b : 
lõuna valmistamine 4—5 inim. 5—6 snt. 
1 liitri vee keetmine. . . . 0,6 „ 
1 vanni vee soojendamine . . 20 „ 
1 soojavee duš 1 „ 
praeahju küte 1 tunni jooksul 3 „ 

a) köögis kütmiseks k ü p s e t a m i s e k s , praadimiseks, 
soojavee valmistamiseks. 

b) vannitubades gaasivanniahjude kütteks. 
c) ajutiselt tarvitatavate ruumide kütteks. 
d) eesruumide ja väliseks valgustuseks. 

Kodumajapidamist ratsionaliseerite Teie vaid gaasi kütte-
ainena tarvitusele võtmisega, sest ^ a a s on 4—7 korda 
odavam muist kütteaineist, võimaldab eeskujulikku puhtust, 
äärmuseni hõlbustab keetmist, küpsetamist, soojendamist. 

Igasuguseid seletusi ja nõuandeid gaasi küsimuste kohta 
saab gaasi vabrikust. 

TALLINNA LINNA GAASIVABRIK 
müüb suure l j a väiksel hulgal kõrgeväär tus l ikku 

gaasitõrva. 
Tõrv on saadud parimast Inglis kivisöest horisontaal-

retortides. On väga kohane katuste tõrvamiseks ja ületab 
oma omadustega parimad import kivisöe tõrvad. Gaasitõrval 
on suur kattevõime, kuivab katusel ruttu, ei jookse maha 
ei riku pappi, on vastupidav ilmastikule, annab katusele 
musta läikiva sileda pinna. Tõrv on hinnalt odav ja temale 
ei ole juure segatud alaväärtuslikku tõrva. Tallinna gaasi-
vabriku tõrvaga kaetud katused 20 aasta seismise järele on 
kõige paremas korras. 

Tarvitage ainult meie saadusi! 

A.-S. „RAÜANIIT" 
TflLINNAS. Asutatud 1919.a. 

S o o v i t a b k õ r g e s h e a d u s e s : 

Loomulikust siidist crepe-de-chine'i, milaneesi, velutiini, 
siidi- j a villast trikooriiet pesu ning kleititele. 
Siidi - mako-floor ja villaseid sukki, sokke, laste sukki, 
Bemberg-siidisukki „BELL/\" ja kõlapitse. 

I g a s u g u s e i d p a e l u , k a e l a s i d e m e i d j n e . 

K a u b a d v a r u s t a t u d v a b r i k u m ä r g i g a . 

tfaacia iile £esti1 
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Soome suhtumine Eestisse Vabadussõjas* 
Ed. Laaman. 

Kogu Soome välispolitika 1918.—19. a. 
kannatab sihtide selgusetuse all, mis tek­
kis sellest, et • orientatsioonid maina jäid 
olukordade kiirest muutumisest. 

Pärast Saksamaa kokkulangemist tegi 
Soome esimese pöörangu Saksa orientat­
sioonist liitlaste poole seega, et 27. no­
vembril 1918. a. astus ametisse prof. Lauri 
Ingmani valitsus, kus välisministriks Carl 
Enckeill, endine rügisekretär Peterburis 
ja pärastine Pariisi saadik, sõjaministriks 
K. R. Valdem. Sakslastega lepingus seis-
nud Svmhufvudi aseme&e sai rüg-ihoidjaks 
kindral Mannerheim, kes enne seda käis 
Pariisis ja Londonis. 

Oodati Vene nõukogude kukutamist. 
„Helsingin Sanomates" 22. nov. tegi 

jjhe lääne suurriigi ko<nalik diplomaat 
meeleolu „ü'ldiseks pealetungiks Nõuko­
gude Vene vastu": Peahoop tulla lõunast, 
liitlaste 700.000-iliselt armeelt. Urali ta­
gant tulla Jaapan, läänest — Pihkva vai-
gekaart. Lõpuks ei olla võimata, et tar­
bekorral tuleb pealetung ka Soome lahe 
põhja kaldalt. 

Nõukogudele pealetungimise asemel 
tuli aga tegelikult piiriralhvaste kaitsmi­
sele mõelda. Eriti vajas seda Soome 
lähem naaber üle lahe. 

Eesti poolt algasid Soome abi üle läbi-
rääkimisi J. Tõnisson, J. Poska ja hiljem 
Helsingisse alaliseks Eesti asemikuks tul­
nud dr. O. Kallas. 

Soome ametlik seisukoht oli tagasi­
hoidlik. Soome väge ei saa praegu Ees­
tisse saata, — seaduse järel võib seda 
kasutada ainult oma maa kaitseks; pea­
legi pole oma piir hädaohuta. Võib saata 
ainult vabatahtlikke („Hels. Sanomat" 
21. dets.). 

Kohe pärast Narva langemist det­
sembri algul hakati Soome ajakirjanduses 

õhutama abiandmist Eestile. Algust tegi 
„Uue Päeva" toimetaja Yrjö Koskelainen 
2. detsembril, siis järgnes John Zidbäck 
10. dets. „Tampereen Sanomates" ja pä­
rastine Tartu prof. Lauri Kettunen 11. det­
sembril „Uues Suometares". Samas le­
hes .avaldas 15. dets. koonduserakonna 
keskkomitee liige senaator Louhivuori 
üleskutse: „Eestit aitama!" „Niisama 
nagu ootasime meie viimase jaanuari lõ­
pul ja veebruari algul abi Rootsist, ootab 
Eesti nüüd seda meilt. Kas aitab Soome 
või kostab Eestile samuti, nagu Rootsi 
temale endale?" 

Koosolekul, milile Helsingi naised kok­
ku kutsusid Eestile sanitaarabi läkitami­
seks, võttis asi ootamatult palju suurema 
ulatuse. Kogu seltskondlise abiandmise 
ühendamiseks valiti „ Eesti avitamise pea-
toimkond" kõigi Soome parteide esita­
jatest: koonduselt, rootslastelt, edumeel­
setelt, maaliitlastelt, sotsiaaldemokraati-
delt, igalt 3 liiget, koonduslase Louhivuori 
juhatusel. Sotsialistid prof. Voionmaa, 
dr. J. Ailio ja dr. H. Ryömä, ehk küll as­
jale isiklikult kaasatundvad, jäid toim­
konnast varsti eemale, nähtavasti oma 
partei ettekirjutusel, kes etteheidet kartis 
Eesti siseasjusse segamises. 

Soome oli vast samal kevadel oma 
kodusõja läbi teinud, mille võõras — 
Saksa sõjariistade vahelesegamine val­
gete kasuks otsustanud. Mitte ainult 
enamlased, vaid pea kogu sotsialistline 
partei oli nii ehk teisiti punaste poolel 
olnud ja selle tõttu olid suhted sotsialis­
tide ja kodanlaste vahel alles liig teravad. 
Selle all kannatas ka Soome sotsialistide 
suhe Eesti küsimusse. 

Katsuti mõistuse abil neist tundemo-
mentidest üle saada. J. V. «Keto. kes 
Soome „Sosialidemokraattis" esimesena 
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pikemalt käsitas „Eesti küsimust", näitas, 
et kommunistidega minnes ja uuendusi 
ettevõttes, unis maa majandusseisukorrale 
ei vasta, viiks Eesti töörahvas oma asja 
aastakümneid tagasi. 

Rohkeim mõjus siiski teiste sotsiaal­
demokraatide eeskuju, eriti Rootsi ja 
Eesti oma. J. V. Keto manitses oma selt­
simehi meelespidama, et Eesti sotsialistid 
demokraatia poolt kaasa võitlevad. Ise­
äranis suure mulje pidi aga tegema Rootsi 
sotsiaaldemokraatia kuulsa juhi Brantingi 
kindel seisukoht, kelle häälekandja 
{22. dets.) otsekohe liitriikidele abi nõudis 
Eesti ja Läti rahvastele. 

Selle abinõudmise julgus paistab eriti 
silma, kui arvesse võtta, et isegi enamlas-
test tagakiusatud Vene sotsialdemokraa-
tide vähetnlaste keskkomitee oli „revolut­
siooni üldhuvide ja klassi solidaarsuse 
nimel" kõigi maade sotsialiste üleskutsu-
nud „kõige aktiivsemale kampaaaniale 
välismaade vahelesegamise vastu Vene 
revolutsiooni asjusse" („Petr. Pravda" 
28. nov. 1918). 

Kui punavägi Eestis juba Tartu ning 
Tapa vallutanud, otsustas Eesti sotsial-
demokraatide keskkomitee 26. detsembril 
pöörata Soome )a Rootsi v&nnasparteide 
poole abipalvega: „ Väline sõjaline abi on 
meie noorele vabariigile, meie iseseis­
vusele ja demokraatiale elu ja surma kü­
simuseks... Aidake meid! Mõjuge oma 
valitsuste peale, et nad oma sõjalist abi ja 
toetust ei keelaks!" 

Eesti sotsialistide abipalvel oli teatav 
tagajärg: Ametlikus resolutsioonis tunnis­
tas Soome sotsialdemokraatia, et ta Eesti 
kaitsesõjale iseseisvuse ja demokraatia 
eest kaasa tunneb. Kuid vana vimma ei 
suutnud see siiski kaotada. Kõige pise­
mast juhusest oli küllalt, et see jälle 
lõkkele pahvatas. 

Kalmi „Põhja Pojad" kogunesid Eesti 
lahinguväljale sõitmiseks täies mundris 
Helsingisse ja seal oli neil lokaalides ning 
tänaval mõningaid meeleavälduslisi sõne­
lemist ja vahejuhtumis! Soome „punaste-
ga". „Suomen Sosialidemokraattil" kar­
gas hing täis: ta kirus „valgete" ulakust 
ja trükkis siis „Eesti avitamise päevaks" 
ära paar nädalat varem Eesti „Sotsialde-
mokraatis" ilmunud Eesti tööministri A. 
Rei artikli Soome kodusõjast. A. Rei ju­
tustas seal oma abipalumiskäigust Soome 
sotsialistide poole ja nende Informatsioo­
nide põhjal tarvitas mõne üsna krõbeda 
sõna Soome „ valgete" kohta. 

U R Nr. 9 10. 

Soome „valged" leidsid, et selle artikli 
avaldamine Eesti aitamise meeleolu Soo­
mes rikub. A. Rei lahkus selle peäle 
Eesti Ajutisest valitsusest. Eesti sotsialis­
tid ütlesid oma Soome seltsimeestest täk-
titu olevat Soome koduste vastuoludega 
Eesti aitamist raskendada. „Suomen So-
sialidemokraatti" äga seletas (20. jaan. 
1919): 

Teadsime, et A. Rei artikkel ei meeldi 
meie kodanlastele, aga tahtsime valgus­
tada Eesti sotsialdemokraatia suhet meie 
valgele terrorile, millega nüüd tahetakse 
Eesti kaitsesõda võrrelda; tahtsime ka 
Eesti sotsiaaldemokraate hoiatada Soome 
vabatahtliste eest. 

Paar nädalat hiljem kõneles „Suomen 
Sosialidemokraatti" juba „terrorist Ees­
tis", — see ollia ^kuuldavasti veel hullem, 
kui oli Soome kodusõjas". 

* 

Ka kui sotsialistidki kõrvale jätta, ei 
olnud Soome suhtumine Eestisse Vabadus­
sõja aegu mitte ühtlane. 

Soome seltskond ilmutas kõige elava­
mat osavõttu ja sai küllalt aru silmapilgu 
tähtsusest. Koonduslaste „Uusi Suometar" 
tähendas 20. dets. 1918., Soome hõimude 
ajaloole õllä omane, et pealetungiv vaen­
lane on aina võitnud ükshaaval ka lähe-
daidki naabreid. Seekord olla aga juba 
ärkamas enesealalhoiutung endise eraldu­
mise asemele. Eestisse minevatest Soo­
me vabatahtlikest ütles sama leht (31. 
dets. 1918.), need teadvat, et neil mitte 
üksnes Eesti rahva eest ei tule võidelda, 
vaid ka takistada vaenlast oma enda maad 
ähvardamast Eesti poolelt. Soomel tulla 
kaasa teha ajaloolist suurtööd, mis vaid 
harva osaks saab väikerahvale — nimelt 
hoida ära anarhiat levinemast haritud 
maailma. 

Veel, kui 1919. aprilli lõpul punaväe 
kestvad pealetungid Eesti rinnet kord lii­
ga väsitama kippusid, oli Soome seltskond 
jälle valmis vabatahtlikke saatma. 

Tagasihoidlikumad olid mõned rootsi­
meelsed ringid. Seal tegid kihutust mõ­
ningad Balti sakslased ja rootsikeelne 
„Hufvudstadsbladet" leidis, et Eesti valit­
sus ,.enamlastest palju lahku ei lähe". Aeg­
ajalt lasti koguni päris tatari sõnumeid 
lendu, nagu üks Stokholmi telegramm 12. 
maist, mille ..Petrogradi Pravda" ära tõi 
(22. mai 1919): 

„Soome valitsus teatas Eestile, et 
Soome katkestab diplomaatlise läbikäimi­
se, kutsub ära Soome väed, blokeerib 
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Eesti sadamad ja saadab Soomest eestla­
sed välja, kui Eesti mitte ei muuda politi­
list kurssi ja kindlaks jääb mõisamaade 
konfiskeerimisele." 

* 

Kui Eestis iseseisvuse aade päevapoli-
tilkaks sai, tekkis selle kõrvale juba 1918. a. 
algul kohe liidu mõte Soome vennas­
rahvaga. Kuidas oli sellega lugu Soomes? 
Sealgi veetles ta meeli ja nimelt väga mit­
mekesistes ringides. 

1919. jaanuari lõpupoole kirjutas Suo-
men Sosialidemokraatti: 

Mõlemal pool Soome lahte om ühte­
aegu hääli kuuldunud, mis soovitavad lä­
hedat liitu kahe vennasrahva vaihel. Ise­
äranis on selle poolt esinenud alles hiljuti 
Eesti riigimees K. Päts. See mõte on 
kahtlemata väärt, et tema üle järel mõelda. 
Eriti kui mõlemal maal on korda läinud 
kindlustada demokraatline valitsemisviis, 
siis on kavatsetud vennasrahvaste liidul 
veelgi suuremaid edenemisvõimalusi. 

Eesti-Soome liidust avaldas prof. Qro-
tenfelt Uusi Su omis (1919. märtsi keskel). 

Eestlased peavad otsima liitu ühe ehk 
teise rahvaga. Ses suhtes näib Eestile 
Soome kõige lähemal olevat. Kindel on, 
et Peterburg ei või enam Venemaa pea lin-
naks olla. Venemaale on loomulikuks 
keskkohaks Moskva. Peterburg on ikka 
rahvusvaheline linn olnud ja oleks üsna 
loomulik, kui Peterburist tuleks rahvusva­
heline kaubalinn oma erivalitsusega. Pe­
terburiga ühte läheks ka Kroon li nn, mille 
kindlustused tuleksid maha kiskuda. Sel 
viisil saaks Ingeri küsimus rahulikult ot­
sustatud. Neeva jõest põhjapool olevad 
kihelkonnad tuleks loomulikult Soomega 
liita. Raskem on Lääne-Ingeri küsimus, 
mis Soomest merega lahutatud. Seda 
maad võiks Eestiga liita, eriti seepärast, et 
sinna viimasel ajal palju Eesti asunikke 
on tulnud. 

Ingeri ajutine komitee tegi 26. märtsil 
1919 Eesti sõjaministriga lepingu, mille 
järele Eesti ülemjuhatuse alla astus inger­
laste vabaväeosa, kes võitles Narva rin­
del. Vene Põhja Korpus, kellega ta koos 
edasi tungis, ei sallinud aga tema „separä-
tismi", ehk see küll väga mõõdukas oli ja 
võttis juunikuus tal sõjariistad käest. 

1919. kevadel külastasid Soome sotsia­
listide juhid Keto ja prof. Voionmaa Ees­
tit. Soome sotsialistide suhe Eestisse 
muutub hiljem palju sõbralikumaks. Nen-

 

de häälekandja soovitab 19. juunil koguni. 
Soome tunnustagu Eesti iseseisvust: 

Sedle asemel, et püüda sõjariistade 
abil vabastada Vene karjalasi või oma 
iseseisvuse hädaohuga äravõtta tagurli-
sele Kodtshakile Peterburi, võib Soome se­
gamata Eesti siseasjusse, tunnustada selle 
hõimurahva rippumatust, nii nagu väike 
Rootsi tegi Soomega. Kõlbliselt on sel 
kahtlemata suur tähtsus . . . 

Selle nõu järel söandus Soome talitada 
vast aasta hiljem, kui Vene valged juba 
olid löödud ja Soome ise Eesti pinnal ra-
huläbirääkimistesse astus Nõukogude Ve­
nega. 

Mis Soome sotsialiste Eesti suhtes 
sõbralikumaks tegi, oli muu seas ka kas­
vav hädaoht, et Soome Nõukogude Vene­
ga sõtta kistakse. Ida->Karjalas puhkes 
mäss ja riigihoidja Mannerheim pidas sa-
laläbirääkimisi Judemtshiga ühise sõjakäi­
gu üle Peterburi vallutamiseks. 

30. aprillil päris eduskunnas sotsialist 
Kotonen aru Karjala sündmuste üle. Ole­
vat kahtlane, kas karjalased vajavad Soo­
me abi, mis Eestile nii kallis maksma läks. 
Pealegi teeks Karjala ekspeditsioon Soo­
me vaenlaseks suure Venemaa, kellega 
parem rahus elada. 

9. C. f r i i i f i u f r u d 
Soome Vabariigi uus president ja kaitsevägede 
ülemjuhataja. Astus ametisse 2. märtsil 1931. a. 
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Ettevaatusele manitsesid ika rootsla­
sed. G. Schaumann hoiatas, et Karjala 
avantüüri eest kallilt maksta tuleb. Otse­
kohe ekspeditsiooni poolt kõneles ainult 
maaliitlane praost Vuorimaa, praeguse 
Soome Tallinna saadiku isa. Soomlastel, 
ütles ta, ei Ikõlbada Ikäed süles istuda. 
Enamlusele saab järgnema alalhoidlik Ve­
nemaa ja palju saab siis tähendama Soome 
iseseisvus, kui Peterburg ja Ida-Karjala 
jäävad venelastele? Eesti, Ingeri, Ida-
Karjala ja Ikõilk Soome hõimude maad tu­
leb vabastada ja iseseisvaks teha liidus 
Soomega — aimult selles on tulevikus 
Soome pääsemine. 

Valitsus piirdus üldsõnadega. Peami­
nister Castren avaldas veenet, et eduskun­
nas ei leidu kedagi, kes seisaks vastu de­
mokraatia võidule enamlaste terrori üle. 
Minister Allkio seletas, Soomele olla täh­
tis enamlasi võimalikult kaugemale pele­
tada oma piiridest. 

25. juunil saatsid Soome sotsialdemo-
kraatia juhid Tanner ja Paasivuori II in­
ternatsionaalile Brüsselisse telegrammi, et 
Soome politiline seisukord muutub järjest 
kriitilisemaks, — militaristid provotseeri­
vad sõda, mida reaktsioon kasutaks eda­
siste demokraati iste uuenduste takistami­
seks. Paluti lii triiki de s agiteerida, et need 
Soomet mitte ei suruks soita Venega. 

Soome politika Vene suhtes oli siis üsna 
n ä r v i l i k . Ida-Karjala mässu toetati 
vabatahtlistega, kuid üsna nõrgalt. Pais­
tis, et neil, kes Ida-Karjala vabastamist ih­
kasid, oli soovitavam näha selle mässu 
mahasurumist, kui võitu. Kui punavägi 
mässu mahasurumise järele oleks põgenik­
kude kannul Soomesse sisse tunginud, siis 
oleks palju kergem olnud Soome rahvast 
sõjaks Venemaa vastu üles tõsta. Seda­
sama märkas nähtavasti punaväe juhatus 
ja hoidus piinlikult Soomet puudutamast. 

Hufvudstadsbladet tunnistas (30. mail), 
et tõesti nõu oli olnud väljakutsuda puna­
väe pealetungi Soomesse ja seega soom­
lastes meeleolu valmistada, et Soome vä­
ge enamlaste vastu viia. Kuid see nõu 
nurjus osalt sellepärast, et punavägi peale 
ei tunginud ja et Vene valgete ülemvalit-
seja Koltshak kategooriliselt protesteeris 
Peterburi okupeerimise vastu Soome vä­
gedega. 

Juulikuus langes Mannerheim. Valit­
sus, niipea kui tema salaläbirääkimistest 
Judenitshiga teada oli saanud, tühistas 
need (Hels. San. 8. nov. 19) ja Judemitsh 
kolis üle Eestisse. 

Siiski tegi Soome enamlasi rahutuks ja 
1. septembril kirjutas Trotski „Pravdas" 
„hoiatuse Soome kodanlusele": Soome 
kõikuda ja arvestada juba mitu kuud, kas 
minna või mitte. Mannerheim olla veeb­
ruaris juba valmis olnud Petrogradi vallu­
tama ja määranud Karjala piirile manööv­
rid, mis pealetungi repetiitsiooniks pidanud 
olema, kuid neist pole midagi välja tul­
nud. „Värvitu" Stohlbergi valimine presi­
dendiks ja sõjaka Mannerheimi ärasõit 
Itaalia just nagu tähendaks ekspeditsioo­
ni mõttest loobumist. (Kuid Soome sada­
mates jätkub endiselt elavus. Saksa vab­
rikud valmistavad Soomele kuulipildujaid 
ja lõhkeaineid. Osa ohvitserkonda, eesot­
sas Ignatziusega, ähvardas peaaegu mäs­
suga Mannerheimi lahkumise puhul. Soo­
me aktivistid arvavad, et kindlasti saavad 
Ida-Karjala ja külmemata sadama Jääme­
rel, kui .,pandiks" vallutavad Petrogradi. 

Trotski tõotas, et kui Soome jääb v i i ­
sakuse piiridesse", siis üksiki punaväelane 
ei astu üle tema piiri. Kui aga ei — siis 
alustatakse „surma ja hävituse ristisõda" 
Soome kodanluse vastu. Seks toodavat 
Petrogradi muu seas bashkiiride ratsa-
diviisid. 

Kui Nõukogude Vene rahupakkumine 
peale Eesti ka teistele Balti riikidele edasi 
anti, esitas Soome valitsus selle 15. ok­
toobril mühimadeile ühes oma eitava seisu­
kohaga. Eduskunnas olid (16. okt.) rahu­
läbirääkimiste poolt ainult sotsialistid. 
Valitsusele jäeti täitsa vabad käed. 

Sel ajal algas Judenitshi pealetung 
Petrogradi peale ja nähtavasti, et selle toe­
tamiseks pinda katsuda, esitas rootslane 
Procope, praegune välisminister, oktoobri 
lõpul eduskunnas arupärimise rahuläbirää-
kimistest Venega, neid järsult hukka mõis­
tes ja muu seas tähendades, Eesti olevat 
täielise bolsheviseerumise teel. 

Peaminister Vennola vastas 30. okt.: 
Valitsus on sümpaatiaga jälginud hõi­

murahvaste iseseisvuse püüdeid ja jõudu­
mööda neid toetanud enamluse vastu, eriti 
Eestit, kes võrratu vägimeelega on tõrju­
nud enamluse hädaohu oma.kodunt. Soo­
mel ja Balti riikidel oli ja on veelgi ses 
kaitsmistöös enamluse vastu ühiseid üles­
andeid, kuid Soome ei mõtle Balti riikidega 
koos rahuläbirääkimistesse Venega astuda. 
Balti riikide tähtsus on Läänemere küsi­
muses nii suur, et see suurriikidegi tähele-



Nr. 9/10. , S Õ D U R 301 

panu nende seisukorrale ja tulevikule tõm-
mab. Valitsus taihab hoiduda Vene sise-
asjusse segamist olukorras, mis venelaste 
rahvustunnet haavaks ja annaks alust väi­
tele, et Soome olla Venele hädaohtlik. 
Soome ei keeldu võitlusest enamluse vas­
tu, mis rahvusvaheliselt peetakse kultuur-
riigi kohuseks, kuid ta loeb omal õiguse 
olevat arvestada oma käsitusel olevaid 
võimalusi. 

Vennola partei häälekandja edumeelne 
Helsingki Sanomat tuletas (26. okt.) meele, 
et kui nõupidamised Balti riikidega alga­
sid, ei olnud parempoolsetel midagi selle 
vastu. „Uusi Suomi" tähendas siis koguni, 
et Eesti-Vene rahu järeldustest „vabiseb 
Versailles". Nüüd aga attakeerivad nen­
de sõnade eest parempoolsed välisminis­
trit Holsti. 

Procope vastu kaitsesid eduskunnas 
südilt Eestit maaliitlased. Nende saadik 
Joukahainen seletas, et Soome rootslased 
olla eestlaste suhtes palju külmemad kui 
soomlased. Procope olevat eduskunnas 
ainuke hing, kes on olnud läbirääkimas 
enamlastega, käies 1918. suvel rahudele-
gatsiooni sekretärina Berliinis, kus prae­
gused „röövlikomissarid" olid siis ..exzel-
lenzid". 

Maaliitlane Juutilainen tähendas, aru­
pärimine olla osalt just seks sihitud, et 
Soome ja Eesti vahele kuristikku kaevata. 
Soome ja Eesti on mõlemad demokraatli­
semad rahvad, kui paremtiiv seda soovib 
ja nüüd siis tembeldatakse Eestit „bolshe-
vistliseks" ja „poolvalminud riigiks". Aja­
kohasem oleks aga ehk varsti arutada või­
malusi sõjal liduks Soomest kuni Ukrainani. 
Juutilaisele lisaks tuletas praost Vuorimaa 
meele, et ta juba samal suvel öelnud Soo­
me kohuse olevat Ida-Karjala ja Ingeri 
Soomega ühendada. 

Vaielused eduskunnas kestsid läbi öö 
kuni hommiku kella 4-ni ja valitsusele jäid 
nüüdki vabad käed. 

* 

Soome ette kerkisid sõjapolitika suur-
küsimused, kui 29. oktoobril Tallinnast 
Inglise miinilaeval Helsingisse jõudis Loo­
de Vene peaminister I. Q. Liänosov Soome 
abi paluma Petrogradi vallutamiseks, mis 
Judenitshil oli nurjuda ähvardamas. Man-
nerheimilt, kes mõni päev varem oli Pa­
riisis Fochi ja siis Clemenceau poolt vastu 
võetud, ilmus „avalik kiri presidendile" 
(U. Suomi 2. nov.): Euroopa arvamine ol­
la, et Peterburi saatus on Soome käes ja 
kui Peterburg vallutatakse ilma Soome 

SKindral J, žBalodis 
50 aastane. 

  
 

 

 

 

  

20. veebruaril s. a. meie liitriigi Latvija vada-
dussõjaaejerjie ülemjuhataja kindral .1. Balodis pü­
hitses 50. sünnipäeva. Sel puhul endisele ülemju­
hatajale tulid osaks suurimad lugupidamiseaval-
dised terve Latvija kaitseväelaste-pere. kaitseliidu 
ja seltskondliste organisatsioonide poolt. Pidustu­
sed algasid 19. veebruaril tervitusega siseminist­
rilt sisekaitse nimel. 20. veebruaril oli korralda­
tud aktus ja koosviibimine Läti sõjaväe poolt, kus 
kindral J. B a 1 o d i s'ele eriline auavaldus toimus 
Kalpaks'i pataljoni poolt. 

Kindral Balodis'e 50. sünnipäevale avalik arva­
mine pühendas suure tähelepanu. , . L a t v ! j a s 
K a r e i v i s" ilmus kindrali sünnipäevaks eri­
numbrina, milles leidub artikleid kindral K a-
1 e j s'ilt, kindral H a r t m a n i s'elt, p e a t o i m e ­
t a j a l t kolonel Ed. M e d n i s'elt. 

Kindral J. Balodis'e sünnipäeva puhul on antud 
välja suurteos, milles kindrali tegevust väga palju­
delt autoritelt valgustatakse ja hinnatakse Kura­
maa vabastamise seisukohast. 

Kuigi Läti vabadussõda möödus väga mitme­
sugustes olukordades, mitmesugustes politilistes 
kombinatsioonides, on Lätis aastate möödudes 
leitud ühine keel oma vabadusvõitluse austami­
seks, mida tõendab ka kindral J. Balodise prae­
gune üksmeelne austamine. 

Ühineme pidutundes oma liitlasega ja soovime 
kindral J. BaIodis'eIe paliu õnne ja tervist. 
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abita, saab Soomemaa seisma arvamata 
raskuste ees. 

Uiks ingerlane manitses Uusi Suomis 
(4. nov.): Kaks juhust olla Soome mööda 
lasknud. Kui ta laseb veel kolmandagi, 
siis on kadu pärinud Ingeri ja sealt see äh­
vardab juba Soomet ennast. 

Vene seltskondline komitee saatis pal­
ve Sasonovile korraldada Vene suhted 
Soomega, s. o. «kinnitada Judenitshi leping, 
mille Kol.tshak suvel tagasi lükkas, — 
muidu võivat abi ihilimeda. 

Soome valitsus vastas Liamosovile ei­
tavalt. Ei Vene valgete püsivus ega ika 
nende suhtumine väikerahvastesse ei ära­
tanud küllalt usaldust. „Väga võimalik, 
arutas Neis. San oma t (28. nov.), et Vene 
valitsus, mida Soome püstitaks Peterburgi, 
püsiks ainult seni, kuni Soome täägid teda 
toetavad". Sama ileht arvas 23. okt., Ing-

13. aastapäev möödus Tallinnas ela­
valt. Pidustuste keskuseks oli suur kait­
seväe paraad Vabadusplatsil, mida oli 
vaatama kogunud üle 10.000 inimese. Pa­
raadile on tulnud ka diplomaatlik korpus. 
Sõjavägede esindajad asuvad riigivanema 
poodiumi kõrval, IKaarlipuiestee otsal. 
Ilm on vaikne, paar kraadi külma, lume­
helbed õhus — ilm on pidulik. 

Garnisoni ülem kindral J o n s o n mõ­
ni minut enne kella 12 vaatab üle paraa­
di, teeb korraldusi. Punkt kell 12 ilmub 
riigivanem Ihra K. P ä t s, asub ringina ri­
vistatud paraadiväeosade keskele, tema 
jaoks määratud kõnetooli ja tervitab pa­
raadi. Häälekõvendajad annavad võim-
sailt edasi: „T e r e p a r a a d ! " Vasta-
takse mehiselt: „T e r v i s t h ä r r a r i i ­
g i v a n e m ! " 

Riigivanem peab lühikese kõne: Ole­
me jõudnud aasta edasi meie iseseisvuse 
teel. Mele pole siia selleks paraadiks 
kokku tulnud, et demonstreerida oma sõ­
jakust, näidata omi sõjalisi jõude. Oleme 
siia tulnud, et vaadelda meie noori, kes 
andnud tõotuse kaitsta kodumaad ja ise­
seisvust, mis võidetud kätte suurte ohvri­
tega. Aeg on raske, kuid mitte nii raske, 

lismaa ja Ameerika huvides oleks küll, et 
Peterburi ümber moodustuks demokraat­
line Vene valitsus, kes sobiks Soomega. 
Aga sarnane valitsus oleks geograafiline, 
rahvusline ja ajalooline võimatus. Pea­
legi ei annaks ekspeditsioonile Prantsus­
maa mingit abi ega kannaks mingit vastu­
tust, Inglismaal ei ole aga peaminister 
Lloyd George sugugi Soome sõtta mineku 
poolt. Peterburgi minnes peaks Soome 
kõik ühele kaardile panema (Neis. San. 
6. nov.). 

Soome ei riskeerinud midagi ja ei võit­
nud ka midagi. Ta tegi rahu Nõukogude 
Venega Tartus 14. oktoobril 1920, paar 
päeva pärast Vene vaherahu Poolaga, pea­
aegu endise „statusquo" alusel: Ida-Kar-
jala ja Ingeri jäid vabastamata ja Petsamo 
külmemata sadama eest tuli Venele vahe­
tuseks anda paar kihelkonda idarajal. 

 

Riigivanem kõnetooli l . 

Koi L. Jacobson, minister hra. A. Kerem, 
kindr. G. Jonson, Riigivanem hra. K. Päts. 

et me raskustest üle ei saaks. Meie pea­
me näitama, et kui on suudetud iseseis­
vus kätte võita, siis suudetakse teda ka 
kaitsta. 

Riigivanem lõpetas oma kõne: 
„Seepärast tõotame täna siin ühes­

koos, et me kõik oma jõud töösse raken­
dame, et isamaa elaks ja kosuks." 

Hümn. 

Wabariigi 13. aastapäeva pühitsemine 
Tallinnas, 24, veebr, 1931. 
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Moment paraadi mars is t . 
Tribüünil Riigivanem K. Päts ja kaitseminister A. Kereni. 

Järgnes paraadimarss. Esimestena 
marssisid riigivanemast mööda meie kait­
seväe ilu ja uihkus — sõjakooli 'kadetid, 
aspirandid, allohvitseride koo]. . . Ja siis 
teised, Ika mehiselt, sirgelt, ikergel sam­
mul. —E. 

Vabariigi aastapäev '[Narvas. 
Vabariigi 13. aastapäeva oüihitsemine 

Narvas möödus väga elavas meeleolus. 
Juba varakult Oli tänavail rohkesti inime­
si liikvel. Kaitseliitlased ja tuletõrjujad 
ruttasid oma koo<ndamiskohtadesse. Linn 
lipuehtes. Ametiasutused ja üksikud ma­
jad dekoreeritud rohelisega. Pülhapäeva-
meeleolu kõikjal. 

Pidupäev algas päevakohaste jumala­
teenistustega kirikutes. Kell 12 oli ette 
nähtud kaitseväe, kaitseliidu, piirivalve 

ja tuletõrje .paraad Peetri platsil. Paraa­
di võttis vastu I diviisi ülem kindral­
major A. Tõnisso<n, Narva linnapea 
J. L u t s u ja diviisi staabiülema k. t. ko­
lonel K. T a 11 o saatel. Pärast paraadi 
tervitamist pidas diviisiülem lühikese päe­
vakohase kõne. Linnavalitsuse nimel ter­
vitas ülesrivistatud kaitsejõude ja tule­
tõrje organisatsioone Narva linnapea. Pa­
raad lõppes ühise rongikäiguga läbi linna. 

Kell 1400 oli Eesti seltsis „llmarises" 
pidulik rahva-aiktus. Avasõna ütles Nar­
va linnapea J. L u t s, aktusekõne pidas 
sotsiaalminister J. P u s k a r . Kõnede 
vahel muusikalised ettekanded. 

Õhtul olid linnas mitmed avalikud pi­
dustused kohalikkudes seltsimajades. 
Kell 21.00 korraldati vabadusristi vendade 
ühingu Narva osakonna poolt ball 1. jala­
väe rügemendi ohvitseride kasiinos. Sis­
setulek ballist Häks Narva vabadustam-
miku kulude katteks. r.—n. 
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Noorem-leilnani 

  

  
 

 

    

27. veebruaril s. a. kell 1710 leidis õn­
netut surma Rakvere lähedal Karitsa 
asunduses kaitseväe parim sportlane noo-
rem-leitnant Artur V e b o r n . 

1. märtsil s. a. pidi Rakveres korralda­
tama Eesti suusatamise esivõistlused. Ka 
Veborn tahtis neist võtta osa. Ta sõitis 
paar päeva varem võistlustekohale, et tut­
vuda võistlusrajaga, Olles teinud ühes 
kaasvõistlejatega suusatamisrajal tutvu-
nemiskäigu, asuti koduteele. Karitsa asun­
duse lähedal asuvast mäekünkast alla sõi­
tes sattus Veborn'! suusaots lume all pei­
tuva kännu vastu. Saadud tõukest kuk­
kus Veborn rinnaga vastu nägematut kän­
du. Kukkumisest tekkis sisemine vere­
jooks, mis poole tunni pärast parimale 
suusasportiatele tõi surma. 

Artur feborn °f° 
Veborn oli pärit Virumaalt, Undla val­

last. Sündinud 30. novembril 1905. a. 
Neeruti asunduses metsavahi talus metsa­
vahi pojana. Üldhariduse sai Imastu alg­
koolis, hiljem Kadrina kihelkonna koolis 
ning lõpuks Rakvere poeglaste gümnaasiu­
mis. Lõpetades gümnaasiumi 3 kl., siir­
dus Veborn 1924. a. sügisel vabatahtlikuna 
Vabariigi sõjakooli, mille rahuaegse kur­
suse lõpetas 1927. a. augustis portupei-
veltveeblina esimeses järgus ja ülendati 
noorem-leitnandiks. Pärast sõjakooli lõ­
petamist määrati noorem- leitnant Veborn 
teenistusse Tapale, 1. soomusrongi rüge­
menti, kust 1928. a. sügisel komandeeriti 
sportline hariduse täiendamiseks Tartu 
ülikooli kehalise kasvatuse instituuti. Ke­
halise kasvatuse instituudi oleks noorem­
leitnant Veborn lõpetanud eeloleval keva­
del, kui karm saatus ei oleks varem tema 
eluküünla kustutanud. 

Astudes Sõjakooli, meeldisid Vebor-
•nile seal korraldatud kehalised harjutused 
ja spordivõistlused. Peatselt ta tundis 
kehalise kasvatuse vastu niivõrra elavat 
huvi, >et hakkas energiliselt võtma osa 
sportlistest harjutustest ja võistlustest. 
Peagi märkis noor algaja sportlane enese 
nimele mitmed kaitseväe kergejõustiku 
rekordid. 

Kadunu oli väga mitmekülgne sport­
lane. Peäle kergejõustiku ja sõjalise ise­
loomuga võistluste näeme Veborn'i pühen­
damas suurt tähelepanu ika suusaspordile, 
missugusel alal ta tõusis isegi parimaks 
mitte üksi kaitseväes vaid kogu Eestis. 
See armastatuim spordiala saigi noorele, 
elualgavale sportlasele saatuslikuks, mis 
ta suigutas enneaegselt igavesele unele. 

Noorem-leitnant Veborn'i tunti kui ta­
gasihoidlikku, tõsist,, ausameelset, energi­
list ja heasüdamlikku juhti, sõpra-kaas-
võitlejat. 

Sinu sportline eeskuju püsigu lõpmatu­
seni. 

Puhka rahus armas sõber ja kaasvõit­
leja ! - L—iks. 



jftaiteeroefasie pensioni ftüsimus. 
Viimasel ajall on õige aktiivselt päeva­

korrale kerkinud maksvate pensioni nor­
mide revideerimine ja sellega ühenduses 
olevate vastavate seaduste muutmine. 

Mõnelt poolt toonitatakse õige tera­
valt tarvidust luua ülhine üldine ja ühe-
õigusline riigi- ja omavalitsuse teenijate 
ning kaitseväelaste pensioni seadus ja 
selle juures õige tunduvalt kitsendada 
nende pensione, kelledel arvesse võe­
takse veneaegne teenistus. 

I. K a s ü h i n e ü l d i n e ja ü h e -
õ i g u s 11 i n e r i i g i - ja o m a v a l i t ­
s u s e t e e n i j a t e n i n g k a i t s e ­
v ä e l a s t e p e n s i o n i s e a d u s ? 

Asi iseenesest ei ole mitte uus. Seda 
küsimust on meil juba varemaltki kaalu­
tud. Omal ajal, kui praegu maksev kait­
seväelaste ja nende perekondade pensio­
ni seadus esitati riigikogule, siis kaaluti 
seda küsimust põhjalikult ja leiti, et kait­
seväelastele on tingimata tarvilik oma 
eriline pensioniseadus. 3eda tingivad ni­
melt kaitseväeteenistuse iseäraldused. 
Kaitseväelastele on tarvilik nende teenis­
tuse erilise raskuse — teenistuse eriise-
loomu — kohaselt anda mõnesuguseid 
eesõigusi. Samadel motiividel on pea­
aegu kõigis Lääne-Euroopa riikides, kus 
olemas alaline kaitsevägi, kaitseväelaste 
kohta maksma pandud eripensioni seadu­
sed. 

Eripensioni seaduse tarvilikkust kait­
seväelastele leiti ka omal ajal riigi- ja 
omavalitsuse teenijate pensioni seaduse 
läbiarutamise komisjonides ning loobuti 
ühisest üldisest pensioni seadusest riigi-
teenijatele ja kaitseväelastele. 

Kui aga nüüd mõnelt poolt, muidugi 
väljaspoolt Kaitseministeeriumi, küsimus 
üles on tõstetud kaitseväelaste ja riigi­
teenijate pensionide seaduste ühendami­
seks ja isegi üheõiglustamiseks, siis ei saa 
sellega kaitseväelased kuidagi nõus olla. 

Sarnase uudsuse läbiviimiseks puudu­
vad põhjendavad väited nii vormiliselt 
kui ka sisuliselt. 

Olukord on endiseks jäänud. Kaitse­
väelaste erinevad teenistuse tingimused 
ei ole kergenenud. 

Meil on, nagu mujalgi, praegu olemas 
kaitseväelaste pensioni seadus ja riigi-
ning omavalitsusteenijate pensioni sea­
dus. Juba puht tehnilisest küljest oleks 
praegu, mil maksvatesse seadustesse ta­
hetakse vaid sisse viia teatavaid sisulisi 

muudatusi kokkuhoiu saavutamiseks, nen­
de kahe pensioni seaduse ühendamine 
asjata raskenduseks. Kui ühendada mõ­
lemad seadused, tuleks välja töötada teh­
niliselt täiesti uus seadus, mulle läbiaruta­
mine vastavates komisjonides nõuaks 
palju aega ja tööd. Kuna aga praeguste 
seaduste allesjätmine ja ainult tarviliste 
muudatuste sisseviimine nõuaks vaid vas­
tavate paragrahvide muutmist; esimesega 
võrreldes oleks viimane palju lihtsam ja 
kergem töö. 

Pealegi tooks nende kahe seaduse 
ühendamine enesega paratamatult kaasa 
seaduse redaktsioonis teatava kirevuse, 
sest kaitseväelaste kohta tuleks teha vas­
tavates paragrahvides õige palju erilõi-
keid, mis tingitud nende erinevast teenis­
tuse käigust, mis aga seaduse käsitamist 
raskendavad. 

Kõik kaitseväkke puutuvad seadused, 
seadlused jne. on meil ja ka mujal erisea­
dustena ilmunud. Ei ole siis ka otstarbe­
kohane, kui nüüd erilise uudsusena kait­
seväelaste pensioni seadus riigiteeni ja-
tega kokku liita tahetakse. 

Kaitseväelaste pensioni saamise õigus­
te täielik ühtlustamine riigiteenijatega 
oleks ebaõiglane. Sarnast moodust mu­
jal ei tunta. Kaitseväelaste teenistuse 
tingimused on raskemad kui riigiteenija-
tel. Kaitseväelaste ülesanne on riigi­
kaitse. Kaitseväelastele nõutakse peale 
hariliku jooksva töö täitmist veel alalist 
valmisolekut riigikaitseks, s. o. kaitse­
väelane peab iga silmapilk valmis olema 
oma eluga kaitsma vabariigi iseseisvust 
ja põhiseadusega maksmapandud riigikor­
da. Kaitseväe juht peab ise olema la-
h i n g u v õ i m e 1 i n e ja peab ka suutma 
arendada lahinguvõimet oma alluvate 
keskel. 

Ohvitseride teenistuskäigu seadlus ja 
Sisemäärustik nõuavad kaitseväe juhti­
delt peäle hästi arenenud vaimuste või­
mete veel füüsilist tugevust ja vastupida­
vust, vaprust, kiiret algatus-, otsustamis-
ja tegutsemisvõimet ka kõige kohutava­
mas hädaohus ülimat kohusetunnet ning 
suurt julgust, et ta suudaks surmale vastu 
minna kohkumatult, kui seda vajab rahva 
ja riigi julgeolek, peäle selle kaitseväe­
laste distsiplinaarkaristuste seadluses ette 
nähtud distsipliini nõuded on palju karmia 
mad, kui tsiviilametkondades maksev 
kord. 
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Kõik sarnased eritingimused, millistes 
tuleb alaliselt tegutseda kaitseväelaste!, 
mõjuvad neile kurnavalt ja muudavad 
nad töövõimetuteks oma erialal kiiremini 
kui see sünnib rahulikes oludes töötavate 
riigiametnikega. S e e p ä r a s t k a i t ­
s e v ä e l a s t e l e k o g u n i s t i ei s a a 
ü l e s s e a d a r i i g i t e e n i j a t e g a 
ü h e s u g u s t e l u a a s t a t e v a n u s e 
a l a m m ä ä r a. Riigiteenijatelt nõutakse 
vaid oma tööalal töövõimet, aga mitte 
lahinguvõimet. Riigiteenija töövõime 
väiksus ei too enesega «kaasa riigi saa­
tuses sarnaseid hävitavaid tagajärgi, mida 
toob kaitseväelaste lahinguvõime puudu­
likkus. Saatuslikkudel katsetundidel võib 
sellest oleneda kogu meie riigi saatus. 
Tahame alal hoida kaitseväe- lahingvõi-
met, tuleb hoolitseda kaitseväe juhtide 
kaadri alalise värskendamise ja nooren­
damise eest. Ja siin ei tohi takistuseks 
olla vormiline eluaastate alammäär. Kait­
seväe juhid, kes füüsiliste kui ka vaim­
uste jõudude kulumise tõttu ei sunda 
täita edurikkalt nendelt nõutavaid kohus­
tusi, peavad andma ruumi noorematele. 
Samal ajal aga ei saa ohvitsere, kes oma 
nooruse ja värskuse on ohverdanud ras­
kele riigikaitse teenistusele, lihtsalt välja 
visata. On tung-ivalt vaja, et reservi-
minejad oleksid kindlustatud pensioniga, 
mis nendele annab enam-vähem väärilise 
elamisvõimaluse. 

Meil praegu maksvad väljateenimise 
aja normid {25—30 a.) on normaalsed, mil­
ledest tuleb kinni pidada. Mujal on um­
bes samad normid, kuid on ka palju väik­
semaid. (Näiteks Nõukogude Venemaa 
kaitseväelaste pensioni seadus näeb ette 
pensionile minekut juba peale 20 aasta 
väljateenimist punaväes. Prantsusmaal 
on võimalik sõjaväelasi pensionile arvata 
isegi pärast 15-aastast teenistust jne. 

Kaitseväelaste teenistuse tingimused 
on märksa raskemad kui riigiteenijate!. 
Kaitseväelane ei ole päris vaba ka pärast 
oma hariliku päevatöö lõppu ja pühapäe­
vadel. Ta ei tohi garnisonist kunagi lah­
kuda ilma ülemuse loata. Ta peab alati 
kättesaadaval olema. Ja häire puhul peab 
ta viibimata temale määratud kohale 
ilmuma. 

Kaitseväe juhtide kaadri päevane töö­
aeg ei piirdu 7 tunniga, vaid on palju 
pikem. Ettevalmistused järgmiseks päe­
vaks, erilised õppused, sunduslikud ette­
kanded jne. suurendavad märksa päeva 
töötundide arvu. 

Peale selle sõjaasjandus areneb kii­
resti. Iga päev toob midagi uut. Ohvit­
ser ei saa olla ohvitseriks, kui ta ajast 
maha jääb. Ta peab intensiivselt ja palju 
lugema, mis nõuab aega ja energiat. 

Samuti tuleb töötada kaitseväe juhti­
del suvisel laagri perioodil vara hommi­
kust hilja õhtuni. Taktikalised väliõppu-
sed ja manöövrid nõuavad tööd päeval 
kui ka ööl ilma puhkuseta ja sagedasti 
mitmed päevad järgimööda. 

II. iK u i v õ r t )on õ i g u s t a t u d 
p e n s i o n i p i i r a m i n e v e n e a e g ­
se t e e n i s t u s e a r v e s s e v õ t m i ­
s e l . Ei saa pooldada nende pensionide 
piiramist, kelledel arvesse võetakse pen­
sioni väljaarvamisel ka veneaegne teenis­
tus, sarnasel määral, nagu seda soovitab 
omas ettepanekus, nagu seda leidsime 
ajalehtedest, haridus- ja sotsiaalministee­
rium. Selle ministeeriumi ettepaneku jä­
rele oleks pension kõikidel, vaatamata 
aja kestvusele, vene aja eest 50 kr. kuus 
ja Eesti teenistuse eest iga aasta kohta 
5 krooni. Siin ei ole arvestatud isegi 
Eesti teenistuse koha ja palga kõrgust. 
Diviisi ülem ja rühma ülem saaksid ühe­
suurust pensioni. Nendel, kes lähemal 
ajal pensionile läheksid, oleks võimalus 
pensioni saada umbes 110 kr. kuus, kui 
nad Vabadussõja algusest peale Eesti 
kaitseväes teenivad. Kes ennem juba 
pensionile läinud, nendel muidugi vasta­
valt vähem. 

Ja üldse ei võiks sarnase normeeri­
mise järele mitte keegi, kellel vene aega 
arvatakse väljateenitud aja eest, ennem 
kitsendamata pensioni saada, kui ta Ees­
tis täieliku aja (30 a.) ära teeninud. Eesti 
vabariik on praegu alles 13 aastat vana; 
seega veel 17 aastat isegi neil tarvis tee­
nida, kes vabariigi älgoäevast alates 
Eesti kaitseväes olnud, kui nad soovivad 
täit pensioni saada. Kui meie siin arves­
se võtame, et peaaegu kõik meie liigi 
rajajad juba vanematesse aastatesse jõud­
mas, siis vaevalt neist küll keegi suudaks 
kitsendamata pensioni välja teenida. Ja 
tagajärg oleks see, et meie riigirajajad 
peavad õige piiratud pensioniga leppima, 
kuna järeltulijaile võimaldatakse pensioni 
aga suuremal määral saada. Sarnast 
moodust mujal küll ei tunta. Teened riigi 
loomisel ja Vabadussõjas ei vääri midagi! 

Peab lugema riigile otse hädaohtlikuks 
sarnase hinnangu tehtud töö eest meie 
riigikaitse ja iseseisvuse rajajaile. 

Kui vähegi õiglaselt asja kaaluda, ei 
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Dr. Hendrik Sepp. 
26. veebruaril oli dotsent Hendrik 

S e p a pidulik doktori-promotsioon üli­
kooli aulas. Oponentidena esinesid pro­
fessorid C e d e r b e r g j a P. T r e i b e r g : . 
Hendrik Sepp oli valinud oma väitekirja 
teema meie kodumaa sõjaajaloost: „N a r-
v a p i i r a m i n e ja l a h i n g a. 1700". 

Möödunud aastal ilmus H. Sepa sulest 
kaitsevägede staabi VI osakonna kirjas­
tusel teos samal teemal. H. Sepa teos 
„Narva piiramine ja laihing a. 1700" lei­
dis kaitseväes väga hea vastuvõtu, teda 
peetakse kui meetodilt nii sisult parimaks 
teoseiks, mis seni ilmunud kodumaa sõja­
lise mineviku üle. 

H. Sepp on mitmed aastad lektorina 
Kõrgemas Sõjaikooilis ja „Sõdur'i" kaas­
töölisena pidanud kõige lähemat sidet meie 
kaitseväe juhtide perega. Teda on siin 
juhtinud põhimõte: e t m õ i s t a m e i e 
s õ j a l i s t o l e v i k k u p e a b t u n d ­
ma m e i e k o d u m a a s õ j a l i s t mi­
n e v i k k u . Dr. Sepp on meie kaitseväe­
le andnud palju väärtuslikku materjali 
meie kodumaa sõjalise mineviku tundmi­
seks. Seepärast tunneme tõsist rõõmu, 
et dr. S e p a töö sõjaajaloolisel teemal on 
leidnud tunnustamist ka ülikooli välja­
paistvate ajaloolaste poolt. 

Hendrik Sepp sündis ,11. märtsil 1'888. a. talu­
peremehe pojana Saarde kihelkonnas, Pati-Risti 
külas. Alghariduse omandas (kohalikus külakoo­
lis, jätkas hiiteni õppimist kodus Jiing lõpetas 
1908. a. kevadel Pärnu gümnasiumi. Kohe peale 
seda as>tud l i . Sepp Tartu ülikooli, m/iiMe lõpetab 
1913. a. ajaloo-teaduse kandidaadi ikraadiga. Siir­
dus .ladina keele õpetajana Samaara kubermangu, 
ühe meesgümnaasiumi juure. Tuules 1917. a. ko-
dumiaale; (töötas H. Sepp Tallinna linna poeglaste 
ja Vestholmi gümnaasiumides ladina keele ja aja-
loo õpetajana. Otsekohese töö kõrval teotses 
Tallinna rahvaülikoolis ajaloolektorina. 

Dr. Hendrik Sepp. 

Et saada eeldusi ajaloo alal teaduslikuks tööta­
miseks, õppis l i . Sepp nii kodumaal kui ka võõr­
sil olles mitut võõrkeelt, näiit. rootsi, ungari keeli 
jne. 

Põhjalikumalt on Hendrik Sepp uurinud Ühis* 
Soome-Ugri ajalugu ja viimasel ajal eriti rootsi­
aegset Eesti ajalugu. 

Hendrik Sepa sulest ilmus koguteoses ..Eestis" 
rea maakondade ajalugusid ning hulk väiksemaid 
kirjutisi ..Ajaloolises Ajakirjas", „Eesti Kirjandu­
ses", ,.Sõduris" jne. Uuema uurimusena on H. 
Sepal praegu käsil „ T a r t u p i i r a m i n e a. 
1704". 

Käesoleval ajal loeb Hendrik Sepp Tartu üli­
koolis ajaloolastele erikursust eesti ajaloo alal 
ning majandusteaduskonna üliõpilastele eesti ma-
jandus-ajalugu. 

Oma väitekirja kallal on Hendrik Sepp tööta­
nud paar aastat, uurides põhjalikult Tartus riigi 
keskarhiivi mimg töötades ka Soome arhiivides. 

võiks veneaegse teenistuse arvessevõt­
misel pensioni piirata nendel, kes Eesti 
Vabadussõjast osa võtnud vähemalt kuus 
kuud, või kes küll pärast Vabadussõda 
Eesti kaitseväkke astunud, kuid seal juba 
10 aastat ja rohkem töötanud ning seega 
meie kaitseväe ümberkorraldamise ja 
arendamise perioodist pikemat aega osa 
võtnud. 

Isegi nende hulgast, kes teeninud 
5—10 aastat Eesti kaitseväes, ei oleks 
soovitav pensioni kitsendada neil, kellel 

suuremad teened eesti kaitseväe arene­
mise suhtes. 

III. K o k k u h o i d on t a r v i l i k 
p e n.s i o o n i d e a r v e l . Seda nõuab 
meilt meie riigi majanduslik kandejõud. 
Kuid seda kokkuhoidu võime saavutada 
hoopis teisiti, kui seda näeb sotsiaalminis­
teeriumi kava. Alljärgnevad ettepanekud 
võimaldavad saavutada kokkuhoidu mit­
te sugugi vähemal määral, kui sotsiaalmi­
nisteeriumi kava. 

Muudatused kaitseväelaste pensioni 
seaduses võiksid olla järgmised: 
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1. Maksma panna pensioni ülemmäär, 
mis vastaks meie riigi majanduslisele kan­
dejõule, kuid mis peaks siiski silmas kait­
seväelaste eritingimusi. 

2. Piirata pensioni ülemmäära 100 
krooniga kuus nendel, kellel veneaegne 
teenistus pensioniõigusliku ajana arvele 
võetud, kui wad pole Eesti Vabadussõjast 
osa võtnud vähemalt 6 kuud, või eesti 
kaitseväes teeninud vähemalt 10 aastat. 

3. Kellegil ei ole õigust saada ühel ja 
samal ajal pensioni riigikassast ja ühtlasi 
palka teenistuse eest, mis annab õiguse 
pensioni saamiseks samast allikast. 

4. Pensioni aja arvestamise,! iga neli 
päeva teenistust lugeda viieks päevaks 
pensioni peale ainult juhtimise ala — VIII 
ja madalamate astmete ametkohtadel. 

5. Lennuväe kõrgematel ametkohta­
del teenivate lenduritele ja lendur-vaatle-
jatele lugeda aastatel, mil nad lennunormi 
lennanud, kolm päeva neljaks päevaks 
(senini 2 p. — 3 päevaks). 

6. Palgata puhkuse aega pensioni­
õiguslikuks ajaks mitte arvata. 

7. Ühevääristada tervise kaotus tee-
nistuskohuste täitmisel sõja- ja rahuajal ja 
piirata teenistuskohuste täitmisel tervise 

kaotanute pensioni ülemmäär senise 100 
kuni 125% asemel 75—85% palgast. 

8. Vähendada perekonnata pensionä­
ride pensione 15% võrra ning tõsta vaba­
duse risti kavaleride ja vähemalt 6 kuud 
Vabadussõjast eesliinil osavõtnute pensio­
ne 5—10% võrra. 

9. Piirata pensione senise 75—85% 
asemel 70—80% palgast neile, kes pen­
sionile lähevad tervise kaotuse tõttu, mis 
ei ole tingitud teenistuskohuste täitmisest. 

10. Vähendada ühekordne toetusraha 
tervise kaotuse tõttu teenistusest lahku­
jatele senise poole ja veerand aastapalga 
suurusest vastavalt veerand ja kuuendik 
aastapalga suuruseks. 

11. Piirita teenistuskohuste täitmisel 
surmasaanute perekondade pensionide 
ülemmäära senise 100% asemel 80% pal­
gast. 

12. Vähendada töövõimeliste lasteta 
leskede pensioni senise 50% asemel ühele 
kolmandikule mehe pensionist. 

13. Ühekordsed toetusrahad perekon­
dadele vähendada senise kolmveerand ja 
poole aastapalga suurusest vastavalt kol­
mandik ja veerand aastapalga suuruseks. 

J. J. 

POLSKA ZBROJNA. 
Poola suurtest päevalehtedest on 

„P o 11 s lk a Z b r o j n a" kõige rohkem 
tähelepanu pööranud Eestile. Selle tun­
nustatud lehe ümber on koondunud rida 
väljapaistvaid Poola riigi- ja avalikuelu 
tegelasi, kes sõprustundeid meie riigi 
vastu ei kanna ainult südames, vaid leia­
vad ka teid nende väljendamiseks sõnas 
ja teos. Hiljuti viibis Tallinnas toime­
tuse liige k l a b v A n d r e K r a s i c k i, 
kes hiljem avaldas terve rea huvitavaid 
artikleid meie kaitseväe elust ja õppest, 
meie kaitseliidu tööst, meie avalikuelu 
mitmesugustest avaldustest, meie maa ja 
pealinna minevikust. 

Eesti vabariigi aastapäevadel on 
„Polska Zbrojna" Eestile pühendanud eri­
lise tähelepanu. Ka tänavu, 13. aasta­

päeval, on „P o 1 s k a Z b r o j n a", 
võib öelda, ilmunud eesti-erinuimbrina. 
Peatoimetaja W l a d y s l a w L u d w i k 
E w e r t on südamlikumad read pühenda­
nud meie riigile ja rahvale. Pikem ar­
tikkel on meie uuest valitsusest kirjuta­
tud Villem Ernitsalt. On toodud Eesti hümn 
nootides ja sõnades. Sõnad eesti ja poola 
keeles. Piltidest on seekord avaldatud: 
riigivanem K. P ä t s, end. riigivanem 
O. S t r a n d m a n , kindral L a i d o n e r , 
Jaan T õ n i s s o n, kaitseminister A. K e-
r e m, K. E i n b u n d, Poola minister K. 
L i b i c lk i, kindral J. T õ r v a n d , Eesti 
minister Poolas K. T o f e r . 

Oleme võidetud: ka kõige külmemad 
südäwied on kaitsmatud tõsise sõpruse 
rürmakute vastu! 
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Cfku- j o &aasifcmtse alalt. 

Märkmeid inglise lennuväe ohvitserkonna elust. 
A. Vernik. 

Väeosa ohvitserkond moodustab nor­
maalselt ühise pere, mille eluavaldiste 
peamiseiks sisuks on: ühised arusaamised 
ja «huvid, südamlik-sõbralikud vahekorrad 
ja alaline valmisolek üksteise abistamiseks 
igas olukorras. 

Need põhimõtted moodustavad Ika era­
elus iga perekonna eluavaldiste tuuma. 
Kuid kaitseväes, eriti aga ohvitserkonnas 
peab ühisesse perre kuuluvuse tunne ole­
ma eriti sügav, eriti sisukas, eriti viimist­
letud ja kasvatatud. Puudub selliselt 
arendatud ja arenenud tunne teatud väe­
osa ohvitserkonnas, siis võib julgelt öelda: 
väeosa ohvitserkond om Jhaige" ja moraa­
lilt killustatud. „rlaige" oo siis ka kogu 
väeosa, miilile juhtimist teostab „haige" 
ohvitserkond. Rohtu on sellisele ohvitser­
konnale vaja, ning väga kiirelt ja paranda­
valt mõjuvat rohtu. R? leidu vastavat 
rohu koosseadet või ei mõju see, siis ei 
ole sellisest ohvitseride verest, õigemini 
— teenistuskohuste täitmise tõttu ühiselt 
elama ja teotsema sunnitud üksikuist oh­
vitserest suurt kasu ei väeosade, ei kaitse­
väele, ei rahvale, ei riigile. 

Ohvitserkond, peäle kõige muu, eksis-
teerub ka korporatsioonina. Ja siin on 
mõõduandvad terve rida kombeid (või 
..traditsioone", nagu neid nimetatakse), 
milliste eesmärgiks on aumeheilikkuse ja 
sõbralikkuse tunnete kasvatamine ja sü­
vendamine oma liikmeis. 

Kõikide ohvitserkonna ellu puutuvate 
põhimõtteliste küsimuste arutlemine oleks 
siinkohal üleliigne. Tahaksin vaid mär­
kida järgmist: 1) ohvitserkond on lahuta­
matu osa oma rahvast, viimase kultuuri­
line ja majanduslik tasapind peegeldub ka 
ohvitserkonnas; 2) teatud väeosa ohvit­
seride pere moraalne väärtus ja heaolu om 
tähtsal määral riopuv kahest tegurist — 
väeosa juhi kui ohvitseri väärtusest ja 
eeskujust ning ohvitseride kogu juhatuse 
intelligentsist ja oskusest kogu elu korral-
damisel ka piiratud võimaluste olemas­
olul: 3) kaitseväe ohvitserkonna peres 
omab lennuväe ohvitserkond teatud mää­
ral erineva seisukoha. • 

Lennuväe ohvitseride teenistus on 
kahtlemata raskemaid, füüsiliselt ja vaim­
liselt äärmiselt pingutavaid teenistusi kogu 
kaitseväes. Lennuväe ohvitseri 'igapäe­
vases teotsemises ei ole šablooni ja ei 
võigi olla. Kiirel sammul tõttav lennu-
asjanduse areng ei anna lennuväe ohvit­
serile mahti šablooni laskumiseks. Kui 
keegi kaldub arvamiseile, näiteks, et len­
damine on vaid õpitud amet, on šabloon, 
siis ei või sellise mõttekäigu omaja sugugi 
kiidelda lemnuasjanduse põhiomaduste ja 
üksikasjade tundmisega. Lendamine on 
asjatundjate arvamise kohaselt kunst ja 
hea lendur — kunstnik. Ei sammu lennu­
väe ohvitser ajaga kaasa, ei uuri ta uusi 
tehnilisi saavutis!, ei suhtu ta oma erialale 
andumuse ja armastusega, siis langeb ta 
paratamatult lennuteenistuse alal käsitöö­
lise tasapinnale ning kunst lahkub temast 
kui põlatud, eluta ja vaimuta kehast. 

Lennuväe ohvitser on ka tundeilma ini­
mene ja rohkemal määral kui teiste väe­
liikide ohvitser. Ta vajab alalist ja tihe­
dat kokkupuutumist oma kaasvõitilejaiga, 
vajab intensiivset mõttevahetust, millest 
a rut ühti kujunevad vaielused. 

Neil ja paljuil teistel motiivel vajab 
lennuväe ohvitserkond eriliselt viimistle­
tud elukorraldust, vajab südamlikult-sõb­
ralikke vahekordi omavahelisis suhtumisis 
ja vajab kombeid. 

Kombeid ei saa kunstlikul teel, neid ei 
saa tellida rätsepalt ega liasta taguda sepal, 
ei saa neid panna maksma ka sunniviisil 
ametlikus korras. Nad kujunevad iseene­
sest evolutsiooni, mitte revolutsiooni teel. 
Väeosa juhi ja ohvitseride kogu juhatuse 
mõistlikul ning tihedalt koordineeritud 
juhtimisel omavad nad elujõu, muutudes 
väeosa ohvitserkonna kirjutamata (pro 
trükkimata) seadusiks. 

Meie kaitseväe ohvitserkond on suhte­
liselt noor, sama noor kui meie kodumaa 
iseseisvus. Selle nooruse tõttu ei ole veel 
suudetud luua meie rahva hingeelule ja 
kultuurilisele tasapinnale täiel määral vas­
tavaid ja väärikaid kombeid ning ohvit­
serkonna elu korraldust. Muidugi on siin 
vastuvaidlematult mõõduandvad ka meie 



510 S Õ D U R Nr. 9/10. 

kitsad majanduslikud olud. Kuid paistab 
siiski kui ripuksime suure armastusega 
veel endiste vene mõistete, arusaamiste 
ja kommete küljes. Õnneks on elu ise sun­
dinud palju endise vene ohvitserkonna 
eluavaldusist unustama; säilinud on vaid 
mõned üksikud tõelikult väärtuslikud mo­
mendid sellest elust. Aga meie püüame 
omada ja saada osa Lääne-Euroopa kul­
tuurist, sest see on kõrgem ja väärtusli­
kum Idaeuroopa omast. Eriti tähelepa­
nuvääriv on vabe nende kaine Euroopa 
osa vahel lennuasjanduse alal. Ideede- ja 
arenemisküfllasele Läänele on lemnuasjan-
duse alal vastandiks ideedevaene, kuid 
kopeerimise võimeline Ida. Seepärast on 
meil küllalt põhjusi sümpatiseerida Lää­
nele ja sealt omada mõisteid ning jälgida 
sealseid eluavaldusi, seda rolhkem, et meie 
kultuurilised püüded on sunnitud samasse 
Läände. 

Lennuväe ohvitserkond, võrreldes teis­
te väeliikide ohvitserkonnaga, on noor 
üldislt, meil aga eriti. Lääne-Euroopa rii­
kide lennuväe ohvitserid on saanud tunda 
Maailmasõja kasvatavat mõju üksteise 
abistamise, tiheda koostöö ja kooselu ning 
Nahutamata sõpruse tunnete arendamisel. 
NeM on sõjaaegsete kommete ja mäles­
tuste rikkalik varasalv, millest ammuta­
takse elujõudu rahuaegseile kombeile ja 
elukorraldusile. Meie lennuväe ohvitser­
kond selliseid kogemusi ei oma. Ta on 
kasvanud peamiselt rahuaegses Olukorras 
ja lennuasjandusele pühendunud meie ise­
seisvuse kestel. Vaid üksikud seMe ohvit­
serkonna liikmed on lühemat aega teotse-
>nud endises vene lennuväes allohvitseri­
dena, omades võimaluse pealtvaatajaina 
pealiskaudselt tutvuda tolleaegse lennuväe 
ohvitserkonna eluga. Ainult pealiskaud­
selt, sest süvenemiseks puudusid võima­
lused. Seda õnneks meie lennuväe prae­
gusele ohvitserkonnale, sest endise Vene 
lennuväelaskond omas nii mõnegi väga 
barbaarse ja aasialiku kombe. 

Oma nooruse romantilisel perioodil kal­
dume tihti kõrvale kainest mõtlemisviisist, 
püüame tihti olla väga originaalsed ja 
näeme asjatut vaeva küsimuste lahendami­
sel, millised mujal juba rahuldavalt lahen­
datud aastaid kestnud kogemuste varal. 
Ei ole seepärast sugugi üleliigne, kui tut­
vume mõne Lääne-Euroopa lennuväe oh­
vitserkonna eluga. 

Arusaadavalt erineb meie ohvitser­
kond tunduvalt Lääne-Euroopa Ohvitser­
konnast, samuti on erinev üldolulkord mei'1 

ja seal. Meie ei saa oma elu korraldada 
välisriikide täpsal eeskujul. Õppida aga 
võime palju ja õppima peame hoolsalt ning 
püüdlikult, sest oleme ju alles oma lennu­
väe ohvitserkonna elu korraldamise alg-
astmeül. 

Meil on olnud võimalus tutvuda ühe 
Inglise lennuväe üksuse ohvitserkonna 
eluga, milline võib pakkuda nii mõndagi 
huvitavat ka meie ohvitserkonnale üldi­
selt, lennuväe ohvitserkonnale aga eriti. 
Peab aga juba alguses tähendama, et selle 
üksuse elu on veidi erinev teiste lennu­
väe üksuste elust ses suhtes, et alalise 
kaadri koosseis suhteliselt vahelduva 
koosseisule on võrdlemisi väike. Seepä­
rast tugineb ka ohvitserkonna elu korral­
dus paenduvuse põhimõttele. 

Nimetatud ohvitserkonna elu raamisti­
kuks on ohvitseride kogu põhikiri või 
reeglid, millised püüame siinkohal tuua 
vabas tõlkes võimalikult täielikult selleks, 
et pärastpoole vaadelda selle raamistiku 
rakendust tegelikus elus 

Ohvitser ide Kogu reeglid.1) 

Liikmeskond. 
L Iga >R. A. F2) ohvitser, ha> .kuulub väeosa 

koosseisu, on kogu alaline või mitte-alaline liige. 
2. Ükski valllaline ohvitser, valija arvatud las­

tega lesk, ei või oMa mitte-alaline liige. Erandina 
võib imtite-alaliseks liikmeks olla ka väeosa ülema 
loal erakorralises olukorras viibiv ohvitser. 

3. Kursusile komandeeritud ohvitserid on aju­
tised alalised lükimed. 

4. Kogu liikmete hulka mittekuuluvaid täiefl-
palgal3) olevaid R. A. F. ohvitsere võib paluda 
auliikme ikis. 

5. Kuningliku Merejõudude ja Airmee staabi 
ning üksuste ohvitsere võib paluda auliikmeiks. 

6. Kogu juhatuse esimees võib väeosa ülema 
nimel ja kogu juhatuse nõusolekul auliikmeiks pa­
luda erilisi isikuid. 

Sellised võivad oflla: 
a) naabruskonna tähtsamad isikud; 
b) R. A. F. tegevteenistusest lahkunud ohvit­

serid; 
d) ajutiselt poolel-palgal viibivad R. A. F. oh­

vitserid. 
7. Auiliikmeil on lubatud einetada kogu ruumes 

ja paluda sõpru dinmerile*), väljaarvatud erilisi! ju-
husiü <mng kogu poolt korraldatud vastuvõttel! ja 

*) Imglisikeeles „The ruie® of the offioers mess". 
Sõna „rness" tähendab piiratud tmõisites tõlgitsetuna 
mõne söömaaja toitu. Laiemas mõttes on tal aga 
.,seltskond, kes sööb üheslkoos", „ ühing" tähendus. 
Viimases tõlgitsuses ongi sõna „mess" ohvitseride 
kogu nimetusena Inglismaal tuntud ja tarvitatud. 

2) R. A. F. on lühendatud „Royal Air Foree" — 
Kuninglik õhutjõud. 

3) Osa R. A. F. ohvitsere on niinimetatud pooleil-
p alg ai. 

4) Teatud pidulikkusega õhtusöök, 
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pidudel. Nende kogu arved õiendatakse ühistel 
alustel kogu alaliste liikmetega. 

Kosu juhatus. 

8. Kogu juhatus valitakse koosseisus — esi-
mees ja liikmed, kelledest uiks loetakse kogu sekre­
täriks. Esimees ei või olla rühma ülemast6) mada­
lamas auastmes. Juhatuse ülesandeks on: korral­
dada kogu rahandust, varandust ja iga 3 kuu järele 
toimetada kogu varanduse üksikasjalikku ülevaa­
tust, pidada korralikku veinide arvepidamist ja val­
vata selle järele, et päeva- ja kuu toiduarved olek­
sid õiglased ning korralikult peetud. Kogu esimees 
korraldab kõik arved äridega ja isikutega. 

9. Ohvitserkonna enamuse sanktsioonita ja 
väeosa ülema nõusolekuta ei tohi kogu esimees 
kogu arvel soetada hõbeesemeid ja mööblit; ta ei 
või kasutada kogu summasid erakorraliste välja-
minekute katteks rohkem kui 10 naelsterlingi ula­
tuses veerandaastas. Küll on ta aga vastutav va­
jalikkude nõude, portselani jne. alati nõuetaval ar­
vul olemasolu eest. Ta ei telli veine rohkemal 
määral, kui on keskmine tarvidus selle järele; ta 
ei vaheta veinide ostukohti ohvitserkonna enamuse 
sanktsioonita ja väeosa ülema nõusolekuta. 

Juhatuse esimees on õigustatud oma äranäge­
misel igale kogu liikmele peäle panema teatud ko­
huseid kogu huvides, kuid ta on isiklikult vastutav 
selle eest, et need kohused saavad korralikult täi­
detud ning on kooskõlas väeosa üldise korraga. 
Ka kogu juhatus on õigustatud igat kogu liiget 
koormama kohstustega kogu huvides. 

1(1. Kogu üldkoosolekuid peetakse igal vee-
randaastaf. Juhatuse esimees esineb koosolekul 
täieliku ja selge aruandega kogu summade seisu­
korra, sissetulekute ja väljaminekute üle. 

Juhatuse esimees on vastutav selle eest, et kõi­
kide selliste koosolekute üle peetaks protokolli-
raamat. 

11. Juhatuse esimees valvab selle järele, et 
kõik kogu arved peetakse täpsalt ning et kõik va­
jalikud andmed enne veerandaasta koosolekut 
oleksid avaldatud teadete tahvlil. Ta on kohusta­
tud koostama ka veerandaasta bilansi teatelehe, 
millist ohvitserid võivad revideerida üldkoos­
olekul. 

12. Veinide tellimist ja veinikeldri korraldust 
kontrollib kogu juhatus. 

13. Juhatuse esimees on vastutav selle eest, 
et külaliste raamat peetaks korralikult ning küla­
listele saadetavad kutsed ja külaliste viibimine 
kogu ruumes teostuks mõistliku aja piires. 

14. Alalised kutsekaardid saadetakse kõigile 
naabruses asuvaile ja ohvitseride kogu omavaile 
väeüksusile, samuti ka ohvitseride kogusse palu­
tud naabruskonna tähtsamaile isikuile. 

Ohvitseride arved. 

16. Ohvitseride päevase veini ja toitlustamise 
arveraamat asub vestibüülis laual iga päev kella 
1300—1430. Andmed peavad raamatusse kantud 
olema hiljemalt 4)8 tunni jooksul. 

16. Mittewalaldsed ja auliikmed, soovides võtta 
osa dinnerist harilikel! diraier-õhtuil, on palutud 
sellest teatama emme kella 1700. võõraste-õhtuil 
aga enne kella 1400. Ei toimi nad selliselt, saab 
f šillinguline trahv neile osaks. 

17. Koik kogu arved korraldatakse kooskõlas 
Kings Regulations6) avaldatud korraga. Iga kogu 
liikme isiklik arve kogule tasutakse oelkina, milline 

kirjutatud kogu juhatuse esimehe nimele ja ase­
tatud kogu sekretäri kirjakasti hiljemalt igaks 
10-ks kuupäevaks. 

Nädala president ja abipresident. 

18. Rippumatult kogu juhatuse olemasolust on 
veel nädala president ja abipresident. Nimetatud 
kohuseid kannavad kõik ohvitserid järjekorras, 
presidendi ja abipresidendi nimed avaldatakse 
teadmiseks vastavail vestibüüli lauale asetata väil 
kaartel iga pühapäeva hommikul. Ootel oleva 
(s. o. järgneva nädala) nresidendi ja abipresi­
dendi nimed avaldatakse samadel kaartidel. 

Presidendi ja abipresidendi järjekorra määrab 
kogu juhatus. 

19. Kolk söömalauas viibimisel asetleidvad 
korratused likvideeritakse nädala presidendi või 
abipresidendi korraldusel. Vajaduse puhul pöör­
duvad nad lauasviibiva vanema ohvitseri poole. 

.30. Ootel olev (s o. järgmise nädala) presi­
dent asendab nädala presidendi, kui viimasele on 
lubatud õhtusöögil mitte viibida. Ootel olev abi­
president asendab abipresidendi. 

21. soovib nädala president või abipresident 
lahkuda lauast enne, kui kõik õhtusöögil viibivad 
liikmed on lahkunud, peab ta mõnda teist ohvit­
seri paluma oma asetäitjaks. 

22. President ja abipresident jäävad oma koh-
tile kuni kõikide liikmete lauast lahkumiseni. Abi­
president jääb kohale presidendi lahkumiseni või 
viimase märguaudimiseni, et abipresident võib lah­
kuda. ' 

23. Kogu liikmeil on lubatud lauast lahkuda 
peäle veini teistkordset ringiandmist. 

Kohvi on lubatud serveerida ka ooteruumis. 
Kogu liikmeil on suitsetamine söögisaalis kee­

latud, väljaarvatud dinneril peäle veini ringiand-
misit ja nädala presidendilt loa saamist. 

Külaliste õhtuil ja teistel juhuseil juuakse Tema 
Majesteedi Kuninga terviseks nädala presidendi 
algatusel kombe kohaselt. 

Riietus. 

24. Ükski teenistusekohuste täitmisest vaba 
olev ohvitser ei või ilmuda dinnerile erariides, väl­
jaarvatud nädala presidendi loal. 

Külaliste õhtuil ei või ükski ohvitser ilmuda 
kogu iruumesse (väljaarvatud vestibü<l) teisiti riie­
tatult kui dinneriks ettenähtud mundrisse või õh­
tuülikonda. 

iHarilikkeil dinner-õhtuil erariideis ohvitserel 
on lubatud viibida vaid neis kogu ruumes, milli­
seid ei kasuta dirnnerist osa võtvad ohvitserid. 

Iga üksik ohvitser on isiklikult ja täies ulatu­
ses vastutav nädala presidendi ees iga tema poolt 
kogu ruumesse palutud väljamaalase eest. 

35. Ohvitserel ei ole lubatud kogu ruumes 
viibida teisiti kui et korralikult riietatud mund­
risse või eraülikonda. 

26. Ükski ohvitser ei või ilmuda ooteruumi 
või viibida selles peäle esimest märguannet din­
neriks teisiti kui riietatult dinneri-uiumdrisse. 

5) Auastme nimetus Inglise õhujõududes on um­
bes identne ametikoha nimetusele. ' 

°) King's Regulations — Kuninga Reeglid. See 
on nii öelda Inglise õhujõudude seaduse kogu, 
milline igapäevases keeles on tuntud ,.õhujõudude 
piibli" nime all. 
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Kogu külalised. 

20. Kogu juhatus on volitatud oma algatusel 
paluma kogu külalisi. Igal M u i , kus külalised 
palutud, peavad nende nimed ja neid palunud oh­
vitseri allkiri märgitud saama vastavale cekile. 

Kõik sellised öekid esitatakse kogu juhatuse 
esimehele või mõnele juhatuse liikmele enne kü­
lalise koormamist vastavate maksudega kogu 
huvides. 

Märkused, kaebused jne. 

.38. Keegi (väljaarvatud nädalia president, abi­
president ja kogu juhatuse liikmed) ei ole õigus-
tatud kontrollima või laitust avaldama kogu öko-
n omile või teenijaile, ega andma neile mingisugu­
seid näpunäiteid. 

Jga vajalik ja otstarbe kohane näpunäide din-
neri suhtes, mis vajab ajavütmatut kõrvaldamist, 
kirjutatakse menu kaardi tagaküljele ja läkitatakse 
nädala presidendile või abipre sidendile, kes toi­
mib si<is vajaduse ja olukorra kohaselt. 

Kaebused märgitakse kaebuse raamatusse. 
Iga cekile allakirjutamisest keeldunud ohvitser 

koormatakse ee kii märgituid summa ulatuses au­
tomaatselt. Korrektne toiming on — anda allkiri 
õekile ning märkida temale kaebuse sisu. Kae­
bus uuritakse järele kogu esimehelt isiklikult või 
tema korraldusel. 

Ettepanekud. 

29. Ettepanekute esitamise kord on järg­
mine : 

Ettepanek esitatakse ettepaneku tegijalt kogu 
juhatusele kirjalikult enne ko.eui üldkoosolekut Õn 
ettepanek varustatud */• kogu liikmete allkiri ega, 
kogu juhatus on kohustatud paluma, 'teistel juhu-
seti aga võib paluda kogu esimeest kogu üldkoos­
oleku kokkukutsumiseks ettepaneku harutamiseks. 

Toidud. 

•30. Dinne.r on paraad. Iga ohvitser, kes mõ­
ningail põhjusil dinnerile ilmumisega hilinenud, on 
enne lauda asumist kohustatud vabandama nädala 
presidendi või abiipresidendi ees. 

3)1. Kogu liikmed, kes mõningail põhjusil din-
nerist ei saa osa võtta, märgivad oma nimed vas­
tavasse raamatusse selle päeva enne kella 1730. 
Ohvitserid, kes oma nimed õigel ajal jätnud mär­
kimata, saavad 1 šillingu 6 pemai trahvi osalisiks. 
Ohvitseri, kes küll nime raamatusse märkinud, 
kuid ilmunud dinmerile siiski, tnähvitakse 1 šillingu 
6 penciga. 

32. Ohvitserid, kes soovivad varajast või hi­
list õhtusööki (supper), väljaarvatud külaliste õh­
tuil, on kohustatud oma nimed märkima raama­
tusse enne kella 11790. Hiline õhtusöök (supper) 
ei või serveeritud saada enne kui kõik dinneril 
viibinud ohvitserid on söögisaalist lahkunud. Sel­
lise õhtusöögi võib ohvitser omada vaid erakor­
ralisel juhusel ja kogu juhatuse heakskiitmisel. 

33. Teenistuskohuste täitmisel viibivad ja see­
tõttu varajast või hilist õhtusööki omama sunni­
tud ohvitsere ei koormata erakordsete kuludega. 
Kuid nad on kohustatud toimima eelmise para­
grahvi kohaselt. 

34. On keegi toidult maha arvatud väeosa 
ülema käsukirjas avaldatud ameitalalisil põhjusil 
ja oma nime raamatusse märkinud, siis ei koor­
mata teda toiitluskuludega. On aga keegi toidult 
maha arvatud vastava märkuse põhjal raamatus 
isiklisil põhjusil (näiteks nädalalõpu puhkus), siis 

koormatakse tema kogu arve 1 š iilinguga päevas 
kogu äraoleku kestel, jnurdearvatud tegelik toidu 
hind, kui toitu vahepeal omatud. 

Hinnaalandust või mahaarvamisi päeva osa 
suhtes ei Ole. 

Ohvitseri, kes toidult ouudub vähem kui 2 
päeva, toidult maha ei arvata, väljaarvatud tee­
nistuskohuste täitmisega seotud puudumise juhu-
sii. Viimane juhus ei või 1 päevast olla lühem. 

35. Keegi ega millalgi ei või einetada kogu 
ooteruumis. Ainult karastavaid aineid, magu vein, 
õlu, kohvi, tee biskviidid, sandwiched ja neile 
sarnaseid võib seal tarvitada. 

36. S ö ö m a a j a d : 
H o m m i k u e i n e (breakfast) kell 0800—0900 

esmaspäeviti, teisipäeviti, kesknädalati ja nelja­
päeviti : 

kell 0745—0900 reedeti; 
„ 0800—00115 laupäeviti; 
„ 0830—1(000 pühapäeviti. 

L õ u n a (luncheon) kell 1345—1346. 
T e e kell 1600—1700. 
D i n n e r kell 1930 igal esmaspäeval, teisipäe­

val ja neljapäeval, kui ei ole korraldatud teisiti. 
S u p p e r kelli 1930—2100 harilikkeil supper-

õhtuil. On võimaldatud ka dinner-õhtuil kella 
1900 ja 1930 vahel hinnaga 1 Silling 6 penoi. 

ligal juhul iga hilinemine söömaajale om karis­
tatav 9 pencilise trahviga. On ohvitseril hea ja 
põhjendatud vabandus, siis märgib ta selle õekile. 

Söögilaud on kaetud mitte hiljem kui 15 minu­
tit peäle iga söömaaja. Ohvitser, soovides lauas 
viibida kausom ntäärstud ajast võib nii toimida, 
kuid ta saab samase trahvi osaliseks kui ta oleks 
söömaajale jäänud hiljaks. 

Haiged ohvitserid. 

37. Haigete nimestikus märgitud ohvitser kus­
tutakse kogu toidult tema teenistusse ilmumiseni. 

38. Soovib haige ohvitser kogust omada toitu, 
siis saadetakse soovitud artiklid temale tema isik­
liku teenija kaudu. 

39. Harilik toit saadetakse hariliku hinnaga, 
erilised toidud aga juhatuse esimehelt määratud 
hinnaga. 

40. Eelistab haige ohvitser harilikku toitu, mis 
serveeritud temale tema isikliku teenija kaudu, 
siis võib sell ime Ohvitser jääda kogu toidul ole­
vate ohvitseride nimestikku niikauaks, kui ise 
soovib. 

41. lubatuse esimehe loal võib haige ohvitser 
kasutada kogu laua- ja toidunõusid ka väljaspool 
kogu ruume. Kuid ohvitser on isiklikult vastutav 
nende eest ja nende õigeaegse kogusse tagasi toi­
metamise eest. Kaotsi läinud ja rikutud esemed 
asendatakse ohvitseri isiklikul kulul. 

Sõpradest teatamine. 

42. Kogu liikmed, paludes oma sõpru dinne­
rile (väljaarvatud üldised võõraste õhtud), on pa­
lutud sellest teatama enne kella 1730, Temalt tea­
tatud iga sõbra eest tasub dinneri hinna ohvitser 
isiklikult, vaatamata sellele, kas sõber dinneril vii­
bis või mitte. 

Ohvitseri teenijad, käskjalad ine. 

43. Ohvitseride isikl ikkel teenijail või käsk­
jalgel (väljaarvatud alalises koosseisus ettenäh-
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tud teenijad) ei olle lubatud kogu ooteruumi ja söö­
gisaali ilmumine, väljaarvatud just ooteaeg toidu 
saamisel. 

44. Ohv. kogu palgal mitteoliijaid teenijaid ei 
või tülitada ega kasutada muudeks ülesanneteks 
kui vaid harilikkude kogu teenistusülesannete täit­
miseks. 

46. Ohvitseride teenijate (alalises koosseisus 
ettenähtud) teenistus 'reguleeriitakse kogu juhatuse 
poolt. Igat oma kohuseid lohakalt itäitjait, hiljaks-
jääjat või korratult riietatult teenistusse ilmujat 
teenijat võid juhatuse esimees karistada erakor-
ralisile töile määramisega. Ohvitseride teenijad, 
kes esimest päeva teenistusse palgatud, jäävad 
selle päeva kella 12O0^ni kogu üldisse teenistusse 
ja lähevad ohvitseride individuaalsesse käsutusse 
vaid peale kella 1200. 

46. Teenijate riietus ja riietuse kord sööma­
aegadel määratakse kogu juhatuse reegleiga. 

Kogu ruumide sulgumine. 

47. (a) Kogu ruumid suletakse keskööl, välja­
arvatud külaliste õhtud. 

(b) Üle kesköö kogu ruumesse jääv ohvit­
ser karistatakse 10 šillingulise trahviga 
esimese poole-tunni eest, 1 naelsterlin-
g iii se trahviga järgmise poole-itunni 
eest jne. Juhatuse esimees võib poole 
selliseist trahvisummadest määrata ko­
gu teenijaskonna heaks. 

(d) Kell 21345 korrapidaja teenija informee­
rib kõiki ruumes viibivaid ohvitsere 
kellaajast. Viibib keskööl keegi ohvit­
serest veel kogu ruumes, palub teenija 
t&mali tca-dä, Jaus <xhvits&r süiovrü jätta. 
kogu ruumid avatuks. Eitava vastuse 
saamisel suletakse kogu ruumid aja-
viitmata. Jäävad aga kogu ruumid 
avatuks, saab p. (b ) märgitud rahatrahv 
määratud igale asjaosalisele ohvitse­
rile. 3ee reegel on maksev ka ohvit­
seride kohta, kes kogu ruumesse pa­
lunud külalisi. 

Üks osa igast trahvist võib kogu 
esimehe äranägemisel määratud saada 
korrapidajale teenijale. Ohvitserid, 
kelle soovil kogu ruumid jäetud ava­
tuks, annavad oma allkirjad vastaval 
cekii, ka korrapidaja teenija kirjutab 
cekile alla. Keeldub keegi ohvitser 
oma allkirja andmisest cekile, teata­
takse juhusest viibimata kogu esime­
hele, sekretärile või juhatuse liikmele 
ning ohvitser langeb kahekordse trahvi 
alla. 

On ohvitseril mõni kaebus, peab ta 
sellele vaatamata andma allkirja eekil, 
märkides samal ajal cekile kaebuse 
sisu. 

Suitsetamine. 

48. Suitsetamine söögisaalis on keelatud nä­
dala presidendi loa saabumiseni. Viimane ei saabu 
enne veini teistkordset ringiandimist. 

49. Suitsetamine ooteruumis poole tunni kes­
tel enne dinnerit ei ole lubatud. 

50. Piibu suitsetamine söögisaalis on keelatud. 

Veini tellimine. 
51. Ohvitserid, kes tellivad omale veini ehk 

teisi artikleid kogust, teevad seda kinnitatud trü­
kitud vormil. 

Erakorralised toitluskulud. erakorralised tasud 
teenijaile jne. 

512. Juhtnöörid selleks annab kogu juhatus. 

piljard. 

53. Hasartmängud piljardil on keelatud. Iga- . 
üks, kes piljardilaua valgustusilambid jätab otstar­
betult põlema, saab 1 šillingulise karistuse osa­
liseks. 

Külaliste vastuvõtu kulud. 

54. Kogult korraldatud võõraste vastuvõtu ku­
lud kaetakse alljärgneva tabeli kohaselt: 

A u a s t e . O s a . 
Croup Captain (vastab meie 

koloneli auastmele) . . 3 šillmgut 6 penci. 
Wing Commander (vastab 

meie kol.-ltn. auastmele) 2 „ 6 „ 
Squadron Leader (vastab 

meie majori auastmele) . 2 „ 0 „ 
Flight Lieutenanat (vastab 

meie kapteini auastmele) 1 „ 6 „ 
Flying Offioer (vastab meie 

leitnandi auastmele) . . 1 „ . 3 „ 
Pilot Officer (vastab meie 

n.-leitnandi auastmele) . 1 „ 0 „ 
Kogu liikmed koormatakse maksuga vaatamata 

sellele, kas nad viibisid kohal, või mitte. 

Üldreegleid. 

55. Uldvaielused politika, usu või selle üle, 
milles daamide nimed saavad nimetatud, ei ole 
kogu ruumes lubatud. 

56. Raamatute, ajalehtede ja perioodiliste väl­
jaannete kogu ruumest väljaviimine on keelatud. 
Neid ei või lugemise otstarbel võtta kaasa ka söö­
gisaali, väljaarvatud hommikueine ja tee aeg. 

57. Ohvitser ei ilmu kogu ruumesse relvaga, 
väljaarvatud selleks ettenähtud juhused. 

58. Piibud, tubakakottid ja sarnased väikesed 
artiklid võivad asetatud saada vaid selleks ette­
nähtud koht iie. Neid ei tule mitte jätta laokile. 

Palitud, relvad jne. peavad maha võetud ja 
asetatud saama määratud kohtile. 

Koerte ja teiste loomade kaasatoomine kogu 
ruumesse on keelatud. 

59. Ohvitserid peavad hoiduma lahtisest (s. o. 
teistele lugemiseks võimaldatud) kirjavahetusest. 

60. Ükski küsimus ei või ühelgi kogu koos­
olekul tulla arutusele (väljaarvatud kogu esimehe 
ettepanekud) enne kui sellekohane kirjalik ettepa­
nek ei ole tehtud üks nädal enne koosolekut. Ette­
panek, varustatud tegija ja ettepanekut pooldaja 
allkir jega, asetatakse kogu juhatuselt avalikule 
tahvlile väeosa ülema nõusolekul. 

61. Ükski kogu sisseseadesse kuuluv ese ei 
või viidud saada väljapoole kogu ruume ega oh­
vitseride eluruumesse. Ohvitseri haigestumise ja 
vahiteen istu ses viibimise juhusel! võivad tema kä­
sutusse antud saada selleks ettenähtud esemed 
kogu sisseseadest. 

Igale peab selgelt arusaadav olema, et ohvit­
seril, kes tellivad toitu jne. kogust, ei ole lubatud 
kasutada ühtegi kogu sisseseadesse kuuluvat eset, 
väljaarvatud ülaltähendatud juhused. 

Igal erakorralisel juhusel peab ohvitser nõuta­
ma kogu juhatuse nõusoleku kogu vara kasuta­
miseks. 

62. Iga dokument, või teadaanne, milline ase­
tatakse teadete tahvlile, peab enne tahvlile aseta-
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misit märgitud olema kogu esimehe või mõne kogu 
juhatuse liikme allkirjaga. 

63. Iga liikme kohus on teatada korrapidajale 
teenrile igast eseme (või esemete) purunemisest 
või rikkumisest enne kogu ruumest lahkumist. 

64. Külaliste õhtuil ilmuvad dinnerile kõik ko­
gu liikmed. Nimetatud õhtud on kogu liikmeile 
kohasemaid eraisikuist külaliste kutsumiseks. 
Kuid sõprade kutsumine on kogu liikmeile lubatud 
ka teistel õhtuil. 

65. liikmetelt või nende külalisilt purustatud 
või rikutud esemete väärtuse tasuvad liikmed 
väärtuse vahekorras 2:1; on eseme väärtus 10 sii-
lingut või üle seie, nõutakse liikmelt vaid tegelik 
hind, väljaarvatud meeleldi purustamine, millisel 
juhusel saab sissenõutud eseme kolmekordne hind. 

Purustab aga ohvitseri teenija mõne eseme, 
saab vaid viimase tegelik hind sissekasseeritud. 

66. Hasartmängud (siia kuulub ka poker) ei 
ole lubatud; bridge ehk picquet points ei tohi üle­
tada 1 šillingu 100 kohta. 

Kõik võidud ja kaotused kantakse vastavasse 
raamatusse. 

Kihlveod liikmete vahel ei ole lubatud. 
67. D a a m i d e ruum. Kaardituba on ette­

nähtud ja lubatud kasutamiseks daamide vastu­
võtuks ja viibimiseks kella 1830-ni dinneri õhtuil 
ja kella 2000-jii harilikke!! õhtuil. 

Mõne aasta eest tekkis Itaalia lennuväes 
mõte kasutada maapealsete märkide vastu 
teotsemistel täiesti madalaid lende. Seda 
mõtet levitati sõjakirjanduse kaudu ning 
varsti leiabki tegelikku kasutamist Itaalia 
lennuväe manöövritel 1927. a. Samal aastal 
näeme selle lennu põhimõtete teostamist ka 
Inglismaal. Meie idanaaber, ammutades 
õppiseid, ei piirdunud ainult selle küsimuse 
valgustamisega sõjakirjanduses, vaid suur­
tel lennuväe manöövritel Bobruiski ümbru­
ses 1929. a. olla isegi ülendatud, — kui us­
kuda nende oma eriteadlasi — lennuüles-
annete täitmisi sel põhimõttel. 

Et meil niitevlend ei ole leidnud veel 
valgustamist sõjakirjanduses, püütakse all­
järgnevaga anda lühidat ülevaadet selle 
probleemi lahendusest. 

M õ i s t e . Niitevlennuks nimetatakse 
lendu minimaalsel kõrgusel, mida antud 
maastik võimaldab. Mõiste „minimaalne" 
ei piiritle veel täpsalt lennu kõrgust. Välis­
ajakirjanduses võime leida, et ühed soovi­
tavad kõrguseks 5—25 m, teised aga pii­
ravad seda 10 m. Milline kõrgus oleks 
otstarbekohasem, on otsekohe raske öelda. 
Kui aga väljume seisukohast, et selle lennu 
tuumaks ehk eesmärgiks on varjata lähene­
mist märgile ning saavutada ootamatust, 
mrs aga on võimalik maastiku reljeefi ja 

68. M i t m e s u g u s e d t r a h v i d . Iga oh­
vitser, kes jätab oma isiklikud asjad laokile kogu 
ruumes, saab karistatud 6 pencilise trahviga (vaata 
ka p. 58). 

Lubab ohvitser oma koera kogu ruumesse, 
saab 2 šillingu ja 6 penci suurune trahv ohvitse­
rile osaks. 

69. K o g u k a n t s e l e i . Kogu kantselei on 
suletud (kõigile teistele, väljaarvatud kogu juha­
tus. Ohvitser, soovides ceki vastu saada puhast 
raha või tasuda oma kogu arve, toimetab selliseid 
operatsioone kogu sekretäri kirjakasti vahetali­
tusel. 

Ohvitserid on väga palutud kogu kirjutajat te­
ma töös mitte segada isikliku intervjueerimisega, 
kui see ei ole just absoluutselt vajalik. 

70. E l u i r u u m i d . Ohvitserid on pallutud 
täieliku rahu eest hoolitsema peäle kella 22130. 
Soovib ohvitser kasutada muusikariistu või raa­
diot peale kella 2230, siis peab t-t nõutama selle­
kohase loa ja nõusoleku kogu sekretärilt. 

71. Ohvitserid om palutud võimalikult viivita­
mata teatama igast veevärgi rikkest ning hoiduma 
vannitubade põranda veega üleujutamisest. 

72. Arestis viibiv ohvitser saab toitu kogust, 
kuid mitte vägijooke. 

esemete ärakasutamisel, siis näeme, et suh­
teline kõrgus peaks olema võimalikult väik­
sem. Seega 10 m kõrgus võiks jääda kesk­
miseks normiks. 

Kõrvutades niitevlennu põhimõtet ma-
dallennuga, võime märgata teatud erine­
vust ning sellepärast leiab tarvitamist ka 
uus sõna, mille aluseks on võetud selle 
mõiste väljendised teistes keeltes*). 

L e n n u t e o s t a m i s e t i n g i m u s i . 
Maapealsetest tõketest möödumine või üle-
lend (ülehüpe) nõuab lennukilt suurt ma-
nöövervõimet. Seega vähe painduvad len­
nukid, nagu näiteks raske pommituslennuk 
ja osalt ka lennukid väiksejõuliste mootori­
tega, ei kõlba niitevlennu teostamiseks. 
Sellest järgnevad ka vastuväited neile, kes 
näevad lennuki kandejõu mitmekordset suu­
rendamist kõrguse arvel. Siin peab meeles­
tama, et vajadus mootori võime tagavaras, 
mis tingitud manööverdamise tarvidusest, 
piirab lennuki kandejõu suurendamist. Sa­
muti, mis puutub kiiruse ning sellest tingi­
tud tegevuseraadiuse suurendamisse, mida 
mõned autorid arvavad võimalikuks saavu­
tada madalal lennates, siis peab ütlema, et 

*) Itaalia keeles „volo rasente", prantsuse 
keeles „vol rasent", vene keeles „brejušcij pol-
jot" Ja poola keeles „lot koszacy". 

Niitevlend. 
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kiirust maa lähedal on võimalik tõsta ainult 
hariliku (eelkompressorita) mootoriga. Kas 
selle tõttu aga tegevuseraadius suureneb, 
on väga küsitav, sest teatavasti tarvitab ju 
mootor sel juhul ka rohkem bensiini. Ka­
sutades aga ületäidetud (eelkompressioo-
niga) mootoreid, on võimalik saavutada 
suuremat kiirust just kõrgemal (teatud pii­
rideni) lennates. Ei tohi ka veel unustada, 
et lend maksimaalse kiirusega mõjub üldi­
selt halvasti mootorile ning suurendab hä­
damaandumise ohtu. 

Niitevlennu teostamisel omab suure 
tähtsuse lenduri psüühika ning sellepärast 
tuleb arvestada väsimust, mis seesugune 
lend, mis üldiselt väga kurnav, esile kut­
sub. See asjaolu toob korrektiive ka pal­
judesse nii lihtsatesse aritmeetilistesse kal­
kulatsioonidesse, mis püüavad tõestada nii­
tevlennu paremusi. Samuti on siin väga 
tähtis tegur lendava koosseisu hea väljaõpe. 

Niitevlennu pooldajad näevad võimalusi 
halva ilma ärakasutamiseks, väites, et pil­
ved ja udu segavad kõrgeid lende. Näib, et 
vähemalt udu ei võimalda küll kuidagi len­
dude teostamist maa otseses läheduses. 

Mis puutub maastikusse, siis paistab, 
et täiesti lage maastik ei kõlba niitevlennu 
teostamiseks, sest siin puudub selle lennu 
peamine paremus — varjuvus. Reljeefilt 
lainetav ja kaetud metsatukkadega maastik 
pakub soodsamaid võimalusi. Järelikult tu­
leb selle lennu teostamisel arvestada ka 
reljeefi ning maastiku iseäralsusi. 

N i i t e v l e n n u p a r e m u s i j a p u u ­
d u s i . Niitevlennu tähtsamaks taktikali­
seks paremuseks on võimalus rünnata vaen­
last ootamata, suurendades seega mater-
jaalseid ja moraalseid tagajärgi. Maapeal­
sete õhukaitse vahendite tegevus saab siin 
märksa raskendatud, sest madalalt, — 
maastiku varjete tagant — lähenevaid lennu­
keid võib märgata alles märgi ligiduses, 
kus enam aega ei jätku ettevalmistuseks 
õhukaitseks. Ka mootori müra saab siin 
sumbutatud maastiku varjete tõttu. Õhu-
vaatlusteenistus hea sidevõrgu olemasolul 
võib siin kasu tuua ainult alaliste õhukait­
sevahendite alarmeerimisel. Kuid äkitselt 
ilmuv õhuvaenlane mõjutab moraalselt ka 
õhukaitsevahendite meeskonda. Kui aga 
ootamatus ning moraalne mõjutis saavad 
välditud, siis soodustab niitevlend ainult 
tulistamist maalt, eriti kuulipildujatest. 

Niitevlennu kasuks loevad mõned auto­
rid pommitamise edukust, väites optimistli­
kult, et täpsus tõuseb siin kuni 5 korda. 
Peab aga tähendama, et pommitamise täp­
sus võib märksa väheneda, sest lendurilt 
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märgile juhitud lennuki kõrvalekaldumist 
ei saa vaatleja madala lennu tõttu paran­
dada. Seega oleks siin ühe isiku tegevus 
kõrvaldatud. Pommitamise edukuse peale 
võib avaldada mõju ka pommi elavjõu 
puudumine. Viimane on tähtis kaetud ob­
jektide pommitamisel. Järelikult, näib ole­
vat tõenäolik, et niitevlennul leiaksid pom­
mitamist edukamate tagajärgedega elavad 
lahtised märgid, kasutades ka kild- või 
keemilisi pomme. 

Kuulipildujast tulistamine vaatleja ist­
melt on peaaegu sama, mis madallennul, 
kuid lendur ei saa siin kasutada oina kuu­
lipildujaid. 

Öhuvaenlase kallaletungi oht niitevlen­
nul on väiksem, mis kõrgemal teotsemisel, 
sest õhulahing maa läheduses kujuneb väga 
raskeks ning samuti on raske näna mada­
lal teotsevaid lennukeid õhust. 

Kokku võttes, saame niitevlennu pare­
musteks: 

a) võimalus tekitada vaenlasele takti­
kalist ootamatust, millest järeldub: 

— lennukite tegevuse edu suurene­
mine ja 

— maapealsete õhukaitsevahendite te­
gevuse nõrgendamine, nii moraal­
se mõjutise kui ka lennuki suure 
nurkkiiruse tõttu; 

b) väiksem oht õhuvaenlaselt, sest len­
nukid on hästi moondatud õhust vaatluse 
eest ja hävitajate rünnakud madala lennu 
tõttu raskendatud. 

Puudustest selle lennu teostamisel tu­
leb märkida: 

— lennu tehnilist raskust, 
— tarvidust eriliste pommide järele, 
— teatud juhtudel ohu suurenemine 

maapealselt õhukaitselt, 
— võimatus teostada lende öösi või 

udus. -
Peale nende omaduste on veel palju 

teisi, mis aga ei osutu nii mõõduandvateks, 
vaid omaksid tähtsuse ainult erandjuhtu­
del.. 

N i i t e v l e n n u t e o s t a m i n e . Rün­
nakud õhust lähenemisega märgile niitev­
lennu põhimõttel nõuavad koondatud tege­
vust, et saavutada küllaldasi tagajärgi. 
Selle lennu tehniline läbiviimine aga ei luba 
ületada teatud arvu lennukeid ühe isiku ju­
hatusel. Mõni N.-Vene autoriteetidest 
(Turshanski), soovitab lahinguliseks üksu­
seks lüli (salk) 3-st lennukist; viimased 
omakorda liituksid taktikaliseks -üksuseks 
ühe juhi all. 

Mis puutub rivisse, siis näib, et praegu 
tarvitatavad rivikorrad, milles lennukid jär-
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gustatud astmete kõrguses, ei ole siin ots­
tarbekohased. Parem oleks vast N.-Venes 
soovitatud rivikord „peeling'u" põhimõttel 
ehk järgustus malekorras paremale või 
vasakule, mis soodustab lendamist ja tulis­
tamist kuulipildujatest. Pommitamisel ei 
ole peelingrivi soodus, sest isegi viit-löök-
süütajate tarvitamisel on karta tagapoolse-
tel lennukitel pommide lõhkemisi, mis visa­
tud eelmistelt lennukitelt. Veel ebasood­
sam on selleks „hanerivi". Järelikult, pom­
mitamisel niitevlennult peaksid lennukid 
rivistuma ühele joonele, kusjuures iga järg­
nev üksus (laine) peab asuma seesugusel 
kõrgusel, et eelmistelt lennukitelt allavisa-
tud pommid viitsüütajatega jõuaksid lõh­
keda enne teisejärgu (laine) ülelendu. 

Kuidas sünniks rünnak? Eeskätt lend 
aerodroomilt kuni vaenlase nägemispiir-
konda vabal kõrgusel; edasi lennuks ma-
daldutakse minimaalse kõrguseni ning lä­
henetakse niimoodi märgini, mida rünna­
takse otsekohe niitevlennult, et mõjutada 
moraalselt vastast. Teises järjekorras rün­
dav rivi võtab juba vähe kõrgust, et soo­
dustada manööverdamist õhus ja kasutada 
ära ka lenduri kuulipildujaid (sünkron), 
garanteerides suuremaid materjaalseid ta­
gajärgi. Kui rünnak õnnestub ning vaen­
lase ridades märgata segadust, tuleb rün­
nakut korrata kuni jätkub laskemoona. 
Rünnak lõppenud, lennukid madalduvad 
(kui oli võetud vähe suurem kõrgus) ja 
eemalduvad märgist. Tagasilend võib nüüd 
sündida olukorra kohaselt kas madalamal 
või kõrgemal. Niitevlennul on siin ainult 
üks eesmärk: püüda vältida kokkupuudet 
vaenlase hävitajatega. Organiseeritud maa­
pealne õhukaitse võib aga saada häiresta-
tud niikuinii. Seega näib, et tagasilend 
oleks otstarbekohasem teostada kõrgemal. 

Taktikalisest vaatepunktist huvitab, mil­
lal kasutada niitevlende. Siit järgneb ka 
rünnatavate märkide valik. 

Kui väljuda seisukohast, et niitevlend on 
peamiselt manööverdamiseviis — lähene­
mine märgile, eesmärgiga sünnitada oota­
matust, siis paistab, et hästi kaitstud ob­
jekti, — nii õhuvaatluse kui ka sidevõrgu 
olemasolul, on raske tabada ootamatult. 
Järelikult suurte linnade, tööstuse keskus­
te või teiste tähtsate ning kaitstud punktide 
rünnak niitevlennult ei ole otstarbekohane. 
Selle vastu aga osutuvad paremaks objek­

tiks ühendusteed, millised suure ulatuse 
tõttu ei või leida kõikkülgset kaitset õhu-
vaenlase eest. Lähenemine niitevlennu põ­
himõttel vähematele raudtee jaamadele, sil­
dadele j . n. e. on juba kergemalt teostatav. 
Eriti soodsaks märgiks osutuvad siin raud­
teerongid. 

Veel suurema tähtsuse omab ootama-
tüse saavutamine vaenlase aerodroomide 
pommitamisel, millised üldiselt osutuvad 
heaks ründamise objektiks niitevlennult, kui 
nende asukoht ei ole liiga kaugel rindelt. 

Ka igasugused segavad tegevused vaen­
lasele lahinguväljal ja lähedamal seljata­
gusel, nagu staapide, vooride, varude j.n.e. 
rünnakud niitevlennu põhimõttel võivad lei­
da teostamist, kutsudes esile segadust. 

Üldiselt aga on olulisema tähtsusega 
objektideks õhust rünnakutel niitevlennul 
lahtised (elavad) märgid: väeosad rünna­
kul või puhkusel ei saa luua head õhuvaat-
lust ja sidevõrku, ning järelikult ootama-
tüse saavutamine siin on palju kergem. 

Raskem probleem maapealsete märkide 
ründamisel niitevlennult on tegevuse vastav 
suundamine ning juhtimine õigele märgile. 
Selleks on vaja luuret, täpsat arvestust 
ajas ja kohas ja head orienteerimist lennus. 

Raskused rünnaku suundamiseks õigele 
väljavalitud märgile põhjustavad niitev-
lendu võtma ette eriti siis, kui tegemist 
suurema arvu vaenlase jõududega. Seesu­
guseks tegevuse momendiks oleks eeskätt 
vaenlase taandumine ning tema jälitamine, 
kus liikumas suuremad jõud ja kus puudub 
aeg moondamiseks või liikumise edasilük­
kamiseks ööseks. 

Kohtamislahingus võivad samuti leida 
kasutamist rünnakud niitevlennult, eesmär­
giga aeglustada vaenlase hargnemist la-
hingukorda. Eriti oleks sel momendil sood­
saks rünnaku objektiks vaenlase suurtüki­
vägi. 

Pealetungil võivad olla ründamise ob­
jektideks niitevlennult patareid, varud ja 
juhatuste staabid. 

Kaitsel võiks niitevlend aset leida vaen­
lase rünnaku eel, mil oma jalavägi kasutab 
lennuväe edu vastulöögiga. 

Käesolevaga on antud ainult ülevaade 
niitevlennu kasutamisest, ning veel kau­
geltki ei suuda lahendada seda probleemi, 
mis on võimalik alles kogemuste omanda­
misel. A. J. 

» 
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Autotransport. 
Sissejuhatus. 

Tuli ja liikumine on tänapäeva sõjali­
sele mõtteilmale postulaatideiks. Kogu 
kaitseväe väljaõppe, juhtide taktikalise 
mõtlemise arendamine ja staapide töö 
suundas kahe eelmainitud elemendi ana­
lüüsile ja koordineerimisele. Relva aren­
gus on saabunud peatus ja sellepärast tule 
kasutamise (küsimuses on sõjakirjanduses 
jõutud enamvähem ühistele tõekspidamis­
tele. Liikumise alal elame aga tänapäev 
murrangjärgus, miks sõjaliteratuurist leia­
megi väga mitmesuguseid vaateid, katse­
tulemusi jne. motoriseerimise ja mehhani­
seerimise alal. Kindel seisukoht on vaid 
maanteedel liikuva transpordi küsimuses, 
milline Maailmasõjas tuleproovi üle elas 
ja kus mootor hobuse ikka enam ja enam 
välja tõrjub. 

Maailmasõda tõestas, et mootorveova-
hend harilikel maanteedel võib edukat ka­
sutamist leida. Kaugeltki ei suutnud raud­
tee kõiki operatiivvedusid teostada 1918. 
aasta märtsikuu pealetungidele järgnevail 
kriisipäevil. Suure osa vedudest pidi 
teostama autotransport, m'AUse ülesande 
ta edukalt lahendas. Samal ajal selgusid 
ka raskused autotranspordi kasutamisel. 
Esimeses järjekorras mõjutab autotrans­
pordi kasutamist teede seisukord, millele 
lisanduvad puhttehnilised raskused. Vii­
mastest omavad erilise tähtsuse põletis-
määrdeainete ja kummi tagavarad. Tähtsa 
tegurina esineb veel vaenlase lennuvägi, 
milline pommitades teid loob viimastel tõ­
siseid takistusi. 

Ülesanded. 
Tänapäeva nõuded autotranspordile 

kajastuvad ametlikes eeskirjus. Nii leia­
me A. V. Kraft § 34 atotran spordi ülesan­
deks olevat: 

— staapide ja väeosade liikumise suu­
rendamine autoosade abil; 

— teadete üleandmine: 
— kaitseväe autotehniline varusta­

mine; 
— juurevedu ja evakuatsioon. 
Samasuguseid ülesandeid mainib ka 

M. W. T. § 398. Prantsuse ja belgia ees­
kirjades puudub küll otsekohene ülesan­
nete järjekorra loetlus, kuid organisation 
generale aux armees art. 35 mainib auto-
rühmitisi ja samas märgib nende ülesan­
ded. Kokku võttes kõikide rühmitiste 

ülesandeid jõuame veendumusele, et auto­
transpordile esitatavate nõuete suhtes va­
litseb lääne- ja kesk-«Euroopas ühine aru­
saamine. 

Organisatsioon. 
Autotranspordi organisatsiooni alal 

võime märkida järgmist: 
P r a n t s u s m a a l (Organisation ge­

nerale aux armees art. § 35) juhib üldist 
transporti maanteedel transpordi direktor, 
kellele alluvad: 1) üldine autotranspordi 
varu ja 2) armeede autotranspordid teh­
niliselt. Armees juhib autotransporti ar­
mee staabi liikumise jaoskond. 

Üldise varu rühmitised on a) spetsiali­
seeritud kompaniid ja rühmad: 1. haava­
tute ja haigete, 2. värske liha ja 3. tee­
de parandusmaterjalide veoks; b) ini­
meste ja materjalide veo kompaniid (les 
groupes). Kompaniid jagunevad rühma­
deks (les sections) ä 20 masinat. Normaal­
selt kuulub kompanii koosseisu 4 rühma 
(allikas nr. 5 § 61). 

B e l g i a autoteenistuse juhtimise or-
S-anisaitsioon on sama mis Prantsusmaal. 
Põhinõudeks on vaid autorühmitiste mit-
tespetsialiseerimine. Väikseim üksus on 
rühm, mis koosneb 25 masinast (allikas 
nr. 1, lisa IV). Rühmad 6 kaupa koonda­
takse kompaniideks (les groupes) ja vii­
mased 3 kaupa autopataljonideks (sons-
groupement). 

S a k s a autoteenistuses põhiüksus on 
rahuajal autopataljon (Kraftfahrabteilung), 
milline võib moodustada mobilisatsiooni 
korral: 1 pataljoni staabi, 2 kompanii (die 
Kraftfahrtruppe) staapi, 3 rühma soomus­
autosid, 5 kolonni ä 30 tn tõstejõuga, 2 
rühma mootorrattaid, 2 liikuvat töökoda, 
2 liikuvat bensiiniladu ja 3 rühma sanitar-
autosid (A. V. Kraft § 237). Üldist auto­
teenistuse juhtimist korraldab väejuha­
tuse staabi liikumise osakond, kes jaotab 
autopataljonid armeedele ja määrab üldise 
varu (F. u. G. II § 737). Autokolonn 30 tn 
kandejõuga koosneb 12 veoautost. Auto­
kolonn 60 tn kandejõuga koosneb 24 veo­
autost. 

Š v e i t s i autoteenistust korraldab 
transpordiülem, kellele alluvad väeosade 
ja asutiste koosseisus olevad masinad teh­
niliselt ja autorühmitised vahetult. Šveitsi 
autoteenistuse moodustavad järgmised 
üksused ja asutised (M. W Tr. § 4): 
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— autopataljonid (Die Motorlastwa-
gen-Abteilung), 

-*• armee mootorveovahendiite parik, 
— liikuvad pargid, 
— autode vastuvõtte- ja hindamis-

kohad, 
— materjalide depoo, 
— meeskonna depoo. 
Autopataljon koosneb staabist ja 5 ko­

lonnist. Kolonnid I, II ja III on määratud 
väeosade ja materjalide veoks, kolonn IV 
juure- ja äraveoks ning kolonn V raske 
suurtükiväe veoks. Koosseisud: I. II ja 
III kolonn ä 32, IV kolonn 40 ja V kolonn 
26 veoautot. Kolonnid jagunevad rühma­
deks, ä 16—20 masinat. 

Kokku võttes organisatsiooni prant­
suse, belgia, saksa ja šveitsi armeedes 
näeme siin rea ühiseid jooni: 

— autorühmitised jaotatakse väekoon-
diste koosseisus olevaks ja üldiseks 
varuks; 

— üldine varu juhtimine on tsentrali­
seeritud ; 

— autoüksuse moodustab kompanii 
(le groupe, die Kolonne, die Kraftfahr-
truppe). milline on võimas teotsema ise­
seisvalt (kompaniide koosseisus on alati 
parandustöökoda ja autoköök); 

— väikseim organisatsiooniline ük­
sus on rühm, millesse kuuluvad ühe firma 
ühesuguste omadustega autod; 

— au to rühmad peavad olema paindu­
vad kõiksuguste ülesannete täitmiseks (ka 
prantsuse spetsialiseeritud rühmad peavad 
olema igasuguste ülesannete täitmiseks) 
(allikas nr. 5 § 62 ja nr. 6 art. 36). 

Vedude teostamine. 
Vedude teostamine autotranspordi abil 

koosneb kolmest faasist: 1) veo etteval­
mistamine, 2) laadimine ja 3) vedu ise­
endast. 

V e o e t t e v a l m i s t a m i s e aluseks 
on kõrgema väejuhi käsk või alluvate 
nõudmine väekoondise staabile. Veo et-
tevalmistamisel tulevad lahendada järg­
mised küsimused: 

— vajalik autode arv ja nende sisse­
seade, 

— väeosade laadimiskohad ühes laa­
dimiseks vajalikkude abinõudega, 

— marsitee ühes (liikumist ja paranda­
mist korraldavate organitega ja 

— julgestamine laadimiste! ja liiku­
mistel. 

Kogu esitatud küsimuste kompleks la­
hendatakse tavaliselt kolme organi vahel. 

Staap valmistab üldise kondikava, kuna 
veo tehnilistes küsimustes eksperteerib 
selle autorühmitise ülem, kellel vedu tu­
leb teostada ja liikumisteede ning laadi-
miskohtade küsimuses — teid korraldava 
asutise juht. Juhul, kui vedusid teosta­
takse teedel, kus puudub eriline teid kor­
raldav organisatsioon, tuleb staabi poolt 
valitud marsiteed kontrollida luurega. 

Autotranspordi kasutajad ja käsutajad 
üles seades nõudmisi transpordi valmis­
oleku aja kohta, peavad arvestama, kas 
marsi teel on teeteenistuse organeid või 
mitte. Esimesel juhul ajavahe käsuand-
mise ja täitmise vahel on 3—4 tundi, kuna 
teisel juhul võib see ulatuda kuni ööpäe­
vani. 

Kui eespool üles seatud nõudmised on 
lahendatud, siis fikseeritakse nad veoplaa-
nis, milline on baasiks edaspidistele kor­
raldustele ja veo üksikasjalisele teosta­
misele. (Üksikasjalikumalt teedeluurest ja 
veoplaanist ühes lähemas .,Sõduri" 
numbris.) 

Veo ettevalmistamisel tuleb arvestada 
kõigis autoeeskirjades maksvat kaugus­
in äära miinimumi, milline on lubatud väe­
osade veol 50 km. 

L a a d i nn i s f teostatakse n. ri. laadi-
mfskoihfader. Laarfunfskofiad1 valttakse 
natalionile võ'' vastavale väeüksusele, 
laadimiskohad jagunevad omakorda laa­
din, ismunktideks. millistel teostatakse ühe-
tüübil iste esemete laadimist, näiteks ho­
buste, voori vahendite suurtükkide jne. 
1aad%nisounktid. Laadimiseks tulevad 
väeüksused laotada vastavalt autode ma­
hutusele ta üksikud .autokoormad" aseta­
da autode vastu. Laadimise tehniline lä­
biviimine rinub kasutadaolevatest abinõn-
dest kuna "n1d'st juhtimist teostab laadi-
m^k^ha komandant.*) 

L i i k n m i n e alcrab veoolaanis ette-
nähted aial kas laadimiskohast või nuuk-
t'st Mhn artitoVolonn koondub liikumise 
^l?am'seks. Liikumisel on oõhitähtsuseea 
õige temno valik- milline neab nüsima üht­
lasena kuni sihtounktini. Selleks määra­
takse kolonni al gm asi naks aeglaseima 
käiguga auto. mille tagajärjel hoitakse ko­
lonni katkemast. Läbisõidul õieti raske­
test teeosadest (tõusud üle 20°, põhjatuks 

*) Tähtsamaid ülesandeid laadiimiskofaa ko­
mandandil on laadimise julgestamine, öhuvaen-
lase vastu võitlemis>eks nõuab komandant laadi-
m'seie kuuluvast väeosast vajaliku arvu õhukaitse 
kuulipildujaid ja asetab need positsioonidele enne 
laadimise akust. Maapealse luure vastu aseta­
takse laadimiskoha ümber piilurid või valvepostid. 
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Momente Paraadi-marssist. 

muutunud teeosad Me.) tuleb esimesel 
masinal sõita vähendatud kiirusega kuni 
viimane auto on jõudnud heale teele. 

Liikumisel peatutakse normaalselt esi­
mese tunni järgi pärast väljasõitu ja hil­
jem iga 2 tunni möödudes. Peatused väl­
tavad umbes 15 minutit ja nende eesmär­
giks on imate rjalosa järelevaatamise ja 
inimestele Ikohendumise võimaldamine. 
Peatusel varjuvad autod ja inimesed ka­
sutades peamiselt varjusid. Julgestamist 
teostavad liikumise alguses määratud 
kuulipildujad ja piilurid. 

Julgestamist liikumisel teostatakse 
maapealse ja õhuvaatluse vastu. Mâ > 
pealse vaenlase vastu kasutatakse soo­
musautosid, autodele asetatud suure tule­
jõuga jalaväe osi ja ratsaväge. Viimast 
ainult juhul, kui ta küllalt ees asub, et 
takistada autolkolonni liikumise kiirust, 
õhuvaenlase vastu võitlemiseks on kõige 
otstarbekoh asem katta kolonn? liikumist 
lennuväega. Et see sageli on teostamatu, 
siis võib vaenlase lennukite mõju vältida 
liikumisega pimedas. Kuid kõikjal tun­
nustamist leidnud ja kõige sagedamini ka­
sutatav vastuteeevus vaenlase lennukeile 
on tulistamine õhukaitse kuulipildujaist ja 
suurtükest. Need relvad liiguvad ühes 
kolonniga luurates alaliselt teeäärseid po­
sitsioone ja asuvad neile õhuvaatlejatelt 
välja kuulutatud alarmi korral. 

õhust kallaletungide ohul suurendatak­
se vahesid ja kiirust, kuna kallaletungi pu­
hul tulleb kõigil masinail peatuda ja var­
juda. Normaalne autode vahe on oidur-
damise kaugus, kuid vajadusel võib seda 
suurendada kuni 50 m. 

Side liikumisel teostatakse sidemeeste 

ja mootorrataste abil. Sidemehed asuvad 
igal autol, jälgides järgnevalt masinalt an­
tavaid leppemärke. Öisel liikumisel lep-
pemärkide kasutamisest tuleb loobuda ja 
tarvitada korralduste edasiandmist ainult 
häälega. 

Statistilisi andmeid. 
A u t o k o 1 o n n i d e ja ü k s i k m a -

s i n a t e l i i k u m i s e k i i r u s n i n g 
p õ l e t i s - ja m ä ä r d e a i n e t e v a ­
j a d u s . 

a) Liikumise kiirus km/tunnis. 

4. või 3. käik 2. käik 1 käik 
Auto- tous 0—6°/o 6—12°/° tõus üle 12o/o 

rühmitised l k l . II kl. l k l . II kl. l k l . II kl. 

Üksikud veo­
autod . . . . 20 20 14 14 5 4 

õhukummidega 
a-riihm . . . 18 18 10 7 4 3 

Täi skummidega 
a-rühm . . . 15 12 10 8 3 3 

M ä r k u s : 
b) Keskmised «kiirused pikematel tee­

kondadel ja päevateekonna pikkus (mak­
sev ka öistel sõitudel tulega). 

Km tunnis Km päevas 

Sõiduautod ja mootorrattad 
Täiskummidega autorühmad 
õhukummidega autorühmad 
Sanitarautod ja autobused . 

35 
12 
15 
25 

250 
90—100 

120 
200 

d) Keskmine põletis-määrdeainete tar­
vidus. 

100 km sõidul ühele masinale 
Sõidukid Bensiini õl i 

Ü k s i k m a s i n a d 
Sõiduautod: suured 20 2 

väikesed 15 1 
Mootorrattad: üksilkult 5 0,5 

korviga 8 1 
Veoautod: kuni 2 t 35 2 

3 t 50 3 
5 t 60 3 

järel vankriga 10 L rohkem. 
A u t o k o l o nn i d 

Veoautod: 2 t 50 Nagu 
3 t 70 üksdk-
5 t 80 masinad 

järelvankriga 10 L rohkem. 
e) Keskmine kummide vastupidavus 

võrreldes läbisõidetud km. 
Õhukummid: mootorrattal 10.000 km 

sõiduautol 15.000 km 
veoautol 20.000 km 

Täisikummid: veoautol 15.000 km 
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Kokkuvõte. 
Kokku võttes eeltoodud mõtteid auto­

transpordist, millised baseeruvad ametlik­
kudele eeskirjadele, võime märkida auto­
transpordi kasutamises väljakujunenud 
seisukohta lääne- ja kesk-Euroopas. Väi­
kesed erinevused organisatsioonis ilmne­
vad vaid autorühmitistes, kuna üldine juh­
timine ja organisatsiooni algüksus — rühm 
(section, Kolonne) on kõikjal sarnased. 
Kõikide kasutatud eeskirjade ralkendusosa 
on peamiselt väeosade veole pühendatud, 
eriti aga väikeriiges Šveitsis ja Belgias. 
Näib selgesti välja paistvat mõte, et elav-
jõu vähesust peab asendama liikumine. 

gqferfifeo alalt. 

TAKTIKALISE ÜLESANDE Nr. 2 
LAHENDUS. 

Siniste 15. rügement, pärast roheliste 
eelpositsiooni vallutamist, on peatunud 
12. augusti õhtul nende organiseeritud 
vastupanupositsiooni ees. Pimeduse saa­
bumisel rügül 15. otsustas katkestada aju­
tiselt kallaletungi, öö jooksul läbi viia va­
jalikud ettevalmistused ja ümber paigu­
tused, et järgmisel hommikul asuda vas­
tase organiseeritud positsiooni valluta­
misele. Järelikult rügemendil seisab 13. 
aug. ees k a l l a l e titti g, või õigemini 
juba 12. aug. alganud kallaletungi jätka­
mine vastase o r g a n i s e e r i t u d po­
s i t s i o o n i l e . 

Tingituna sellest üldisest olukorrast 
ja ülesandest kõigi üksuste tegevuses tu­
levad esile need põhimõtted, see ilme, 
mis omane iga kavakindla, meetodilise 
kallaletungile. 

Peatume õige lühidalt nendel tähtsa­
matel olukorra elementidel, millede ana­
lüüsi tulemusena peab kujunema patul 
1/15. otsus. 

Kõigepealt ülesanne. Pataljonil on 
ülesandeks algada 13. aug. kell 0530 kal­
laletungi E m a j õ e idakaldal, ribas, mil­
le laius keskmiselt 1800 m< vallutada M ti­
t a a s., V a h i a s. raioon ja arendada edu 
Tartu üldsuunas, võttes oma alla ülekäi-
gud Emajõel. Rügemendi pealöök on 
sunnitud T ptl. ribas, milleks pataljonile orn 
antud kitsam riba pealetungiks võrreldes 
11/15., tema käsutusse on määratud 2 kerg-
patarei tuli, üldtegevuse suurtükiväe tuli 

Allikad: l) Ausbiilduingsvorischrift fur die Kraft-
fahirtruppe (A. V. Kraft), Ber-
lin 1935. 

2) Reglement füir die Motorwagen-
truppe (M. W. Tr.). 1,929. Sohweit-
zarisohe Armee. 

3) Reglement sur iles transports mi-
litaires par dhemin de ker et par 
automohrles. Bruxelles, 1924. 

4) Regleimeot general du Gorps des 
Transports Titre troisieme. Bru­
xelles, 1928. 

5) fristrucition provisoire sur 1'organi-
sation des oommunications et des 
transports militaires ea temps de 
guerre. Paris, 19,22. 

6) Organisation generale aux ar-
mees. Paris, 1930. 

saab sunnitud esimeses järjekorras 1/15. 
rindele ja ühtlasi liigub selles suunas ka 
rügemendi varu. 

Ülesande olulisem ja raskem osa on 
M u t i a s. ja Va >hia s. raiooni vallu­
tamine ja väljajõudmine K v i s t e n t a 1 i 
k õ r t s , K 1 a o s e, kõrg. 47,1 joonele 
(Rügemendi Mi). Selle eesmärgi saavu­
tamiseks pataljon peab tegema tugeva 
jõupingutuse, s. o. vallutama vastase po­
sitsiooni umbes 1500 m sügavuselt. Ala­
tes alles rügemendi Mx väljajõudmiselt 
võime kõnelda edu arendamisest rüge­
mendi seisukohast. Väga võimalik, et 
viimane tegevus I ptl. kallaletungi ribas 
jääb III ptl. ülesandeks. 

Aarvesse võttes patul I kasutuses ole­
vaid jõude ja temale määratud kallale­
tungi riba, on selge. , et pataljon ei 
suuda korraga ühtlaselt oealetungida ko­
gu rindel. (J. E. II § 226). Pataljoni jõud 
saaksid laiali kistud umbes 1800 m rindel 
ja puuduks eeldus edu peale, vaatamata 
sellele, et vastane pataljoni rindel jõuliselt 
nõrgem ja tema meeleolu tugevasti lan­
genud. Patul I tuleb kindlaks määrata 
need kohad pataljoni ribas, kuhu tema 
tahab koondada oma jõudude enamiku, 
viies seal jõulise löögi võimalikult tugeva 
tule toetusel, ja need kohad, mida ta tahab 
katta ainult tulega ja nõrgemate osadega. 

Sarnaste kohtade valikul on eeskätt 
mõõduandev maastik. Ta peab võimal­
dama kai lale tungivale jalaväele läheneda 
võimalikult lähemale vastasele ja oma tu­
lirelvade toetuse täielikku ära kasutamist. 

Teisalt kallaletungi suundade valikul 
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on tähtis, et meie löök olleks suunatud sin­
na rajooni, kus vastasel puudub võimalus 
oma tule igakülgseks ära (kasutamiseks. 
Hinnates maastikku I ptl. kallaletungi ri­
bas (loomulikult kaardi järele) võime sel­
le üldiselt jagada 3. erinevasse ossa: 

— Maastik Emajõe kaldast kuni 
maanteeni; jõekallas lame, kaetud 
üksikute puude ja põõsastega, siis 
M u t a a s. ja N õ m m i k u talu 
ühes võrdlemisi tugeva tõusuga 
kuni maanteeni. Vastasel tulista­
mise võimalused peaasjalikult rin­
delt, kuna kinnine maastik ei või­
malda head tuletoetust sügavusest. 
Kalilaletungivad osad on N õ m m i-
k u talu ja M u t a as. rajoonis 
enam-vähem kaitstud nende vas­
tase tulepesade eest, mis asuvad 
ida pool maanteed. 

— Maastik maanteest kuni V i i n a -
p r u u l i talu ja V a ih i a s. metsani 
on lahtine, valitsev ja võimaldab 
vastasele tulistamist sügavusest ja 
hõlpsat jalaväe relvade tulekoon-
damist. 'Kallaletungides R ä ä s-
ta, K o p l i talude raioonist, tu­
leks läbistada umbes 700 m täitsa 
lagedat maa-ala. 

— Maastik pataljoni kallaletungi riba 
vasakpoolses osas on jällegi kin­
nisem (V i i n a p r u u 1 i ja V a h i 
a s. metsasalud), kuid pärast V i i-
n a p r u u i i 'raiooni vallutamist 
kallaletung V a h i a s. suunas võib 
muutuda raskeks selle valitseva 
kõrgendiku tõttu, mis asub V a h i 
põllutöökoolist umbes 400—600 m 
kirdes. Vastasel on hääd xlankee-
r im ise võimalused sellest raioonist 
V a h i põllutöökooli ette, vast isegi 
kuni M u t a a s. Kallaletung sel­
les suunas võib oleneda suurel 
määral 11/15. tegevusest idapool se­
da kõrgendikku. 

Näib, et pataljonil oleks otstarbekoha­
sem anda löök parempool maanteed 
N õ m m i k u , M u t a as. üldsuunas, kus 
kallaletungivatel osadel tuleks arvestada 
ainult vastase neid jalaväe tulesid, mis, 
sunnitud peaasjalikult rindelt ja paremal-
pool maanteed. Rinde osa N õ m m i k u 
talust kuni V i i n a p r u u 1 i metsani tu­
leks esialgul katta ainult tulega, suunides 
jalaväe osad üle V i i n a p r u u 1 i. V a h i 
a s. sihis. Seega pataljoni seisukohast 
võetuna kujuneb 2 jõupingutuste suuna. 

On kindel, et kummagi suuna peäle tu­

leks määrata vähemalt 1 kompanii. Oleks 
kõigiti hea, kui võimalik oleks saata kal­
laletungile paremalpool maanteed (pea-
löök) 2 kompaniid, et mõjuva löögiga pan­
na alus üldisele edule. Kuid sel juhul 
patul jääks varuta; ta peaks sellleks vas­
tava nõusoleku saama rügülilt ja paluma 
üht kompaniid täiendavalt oma käsutus­
se. Antud olukorras patul I tuleb aga 
kahtlematult kõvendada parempoolset 
kompaniid ühe rühmaga oma varust, et 
kompanii kallaletungi algades võiks ase­
tada võitlusjärku 3 rühma. Võitlusjärku 
jääksid endiselt 2. ja 3. kompanii. 2. kom­
panii saaks enda käsutusse ühe rühma 1. 
kompaniist. 3. kompanii praegune ase­
tus võimaldab ilma ümberpaigutamiseta 
kallaletungi algamist V i i n a p r u u 1 i 
suunas; 2. kompanii peab aga öö jooksul 
ette võtma ümberpaigutuse, et kasutada 
kõik oma võitlusjärgu rühmad paremale 
poole maanteed. 

Patul I tuleb kompaniide kallaletungi 
toetada võimalikult mõjuva tulega. Sel­
leks tuleks 2 senini varus olnud r/k. rüh­
ma asetada positsioonile ja nim. R ä ä s t a 
ja K o p l i talude raiooni. R ä ä s t a, K o p-
1 i joonelt meil jalavägi lageda maastiku 
tõttu kallaletungile ei asu ja see võimal­
dab r/k. võim all kult kõvemat tuletoetust. 
Igale r/k. rühmale tuleb anda täppis üles­
anne, juhatades neile märgid kätte maas­
tikul. R/k. kompul võib edukalt juhtida 
oma rühmade tuld ainult nii kaua, kui se­
niselt tulebaasilt oma jalavägi nähtav. 
Kompaniide sissemurdel N õ m m i k u ja 
V i i n a p r u u 1 i raiooni muutub aga olu­
kord ja om vajalik r/k. rühmi jalaväele 
järele visata. Ülesande saavad nad hil­
jem ikkagi jalaväe juhilt. Seepärast on 
juba parem varakult kindlaks määrata 
need r/k. rühmad, mis lähevad kompanii­
de käsutusse. (J. E. II 5 337). Ühe r/k. 
rühma, ja nimelt selle, mis asub kõige oa-
remal jõe kaldal, andmine 2. kompanii kä­
sutusse oleks otstarbekohane juba kalla­
letungi algades. Tema juhtimine r/k. 
kompul il on raskendatud (asub eraldi) ja 
•kompul 2. oleks huvitatud oma paremal 
tiival asuvate tulepesade mahasurumisest 
ja tiiva katmisest tulega 

Rügüli poolt on määratud Mi — 
K v i s t e n t a 1 i k õ r t s . K 1 a o s e. kõrg. 
47,1. See joon asub keskmiselt 2 km kau­
gusel vastase esimestest kaevikutest. Las­
ta kompaniidel peatumatult liikuda kuni 
selle jooneni pole soovitav. Patul ei suu­
daks küllalt kooskõlastatult juhtida oma 
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'kompaniide tegevust ja kallaletung vas­
tase positsiooni sisemuses, mis täis iga­
sugused üllatusi, areneks õige laial rindel 
ilma vajaliku sideta ja mõjuva tuletoetu-
seta. Sellepärast patul I määrab kompa­
niidele -Mi — Mü t a a s. lõunaserv, V a h i 
põllutöökooli, millisel joonel tema laseb 
kompülidel peatuda. 

Tuginedes ülaltoodud põhimõtetele 
patul 1/15. annab M a r a m a a as . kokku­
kutsutud üksuste ülematele suusõnalise 
käsu kallaletungiks. Käsu andmine suu­
sõnal võimaldab üksuste ülematel oma­
vahelist (mõttevahetust, täiendavate selgi­
tuste saamist ja igasuguste arusaamatus­
te kõrvaldamist. Patüli poolt antud käsu 
märgib üles adjutant ja kompülid saavad 
ta hiljem kirjalikult fikseerituna ühes vas­
tase kaitseasetuse skeemiga. 

Patul 1/15. 
Nr 

M a r a m a a as., 12. augustil 
kell 2230. 

K ä s k 1/15. r ü g. lk a 11 a 1 e t u n g i k s. 
(Kaart 1:25.000). 

1. Meie rügemendi vastas, E m a j õ e 
kaldast kuni K õ r v e k ü 1 a n i, asub kait­
sel vastase 9. jalaväe rügement, kelle 
T oti. osad on kaotanud lahingutes Amme 
jõel kuni 20% oma koosseisust. Vastase 
meeleolu on õige tunduvalt langenud. Nen­
de vastupanupositsiooni moodustavad ük­
sikud kaevikute grupid ja kuulini! duja-
pesad. Traattõkked puuduvad. Meie pa­
taljoni ees kindlaks tehtud kaevikud ja 
tulepesad — vaata juuresolev skeem. 

2. Meie vägede üldine eesmärk on val­
lutada T a r t u . 15. rügemendil on ülesan­
deks vallutada vastase positsioonid M ü t a 
as., V a h i as. , M ur ik ü 1 a raioonis an­
des pealöögi oma paremal tiival T a r t u 
kirdepoolse osa üldsuunas ja võtta oma 
alla üilekäigud Emajõel. 

3. Pataljoni ülesanne on kallaletungi-
da ribas, mille piirjooned: 

paremalt — Emajõgi (v. a.); 
vasakult — L a a n e talu raiesmik 

(v. a.), V a h i a s. (s. a.), kõrg. 47,1 
ja R a a d i ms. (im. p. v. a.). 

ja kiire löögiga vallutada vastase positsi­
oonid M ü t a a s., V a Ih i a s. raioonis. Pa­
taljonil arendada edu T a r t u maantee 
üldsuunas. puhastada vastasest T a r t u 
kirdepoolne osa ja võtta oma alla ülekäi-
gud E m a j õ e l , ära lõigates vastase 
taandumisteed lõunapoole E m a j õ g e. 

Paremal tungib peale 10. rüg. ülesan­
dega vallutada T a r t u lõunapool Ema­
jõge; vasakul 11/15. vallutab vastase po­
sitsioonid M u r i k ü 1 a raioonis ja aren­
dab edu T i l g a as., R a a d i ms . üld­
suunas. 

4. Otsustaski kallaletungi läbi viia 
2 kompaniiga + 1 rühm võitlusjärgus, sis-
semurda vastase positsiooni esimeses jär­
jekorras N õ m m i k u ja V i i n a p r uu 1 i 
metsa raioonis, andes pealöögi paremal-
pool maanteed N õ m m i lk u, M ü t a as., 
K 1 a o s e üldsuunas. 

Järkjärgulised märgid vallutamiseks: 
Mi — M ü t a a s. lõunaserv, V a h i 

põllutöökool, 
M2 — i K v i s t e n t a l i kõrts, K 1 ao-

s e, k õ r g. 47,1, 
M3 — T a r t u linn kuni E m a j õ e n i . 
Märkidelt edasiliikumine — minu kor­

raldusel. 
5. Võitlusjärku määran 2. kompanii 

+ 1 rühm 1. kompaniist ja 3. kompanii. 
a) 2. k o m p a n i i l ühes tema käsu­

tusse antud 1. kompanii rühmaga 
ja 1 r/k. rühmaga kallaletungida oma 
praegusest asukohast läänepool 
maanteed 3 rühmaga võitlusjärgus 
N õ m m i k u , M ü t a a s. vabriku 
suunas, vallutada M ü t a as., pu­
hastada E m a j õ e kallas vastasest 
ja jätkata eduarendamist maantee 
üldsuunas. Käsutusse antud r/k. 
rühm kasutada eeskätt oma pare­
ma tiiva katteks tulega: 

b) 3. kompaniil alata kallaletungi ida-
pool K o p i i talu V i i n a p r u u 1 i, 
V a h i põllutöökool, kõrg. 45,6 suu­
nas ülesandega sisse murda V i i-
n a p r u u 1 i metsa ja vallutada 
V i i n a p r u u 1 i, V a h i a s. raioon. 
Kompaniil pärast V a h i a s. vallu-
tamsit jätkata eduarendamist V a-
h i as., T a r t u tee suunas. 

d) Pask-klp. kompul il korraldada r/k. 
tuletoetust järgmiselt: 
— I rühm kallaletungi algades 2. 

kompanii käsutuses;*) 
— ülejäänud r/k. rühmad asetada 

positsioonile R ä ä s t a ja Kop-
1 ? talu raiooni sarnaselt, et 2 
rühma tulega oleks võimalik 
toetada 2. kompanii kallaletungi, 
maha surudes vastase tulepe­
sad, mis asuvad N õ m m i k u 

*) I rühm asub positskxmiil pataljoni paremal 
tiival. !", 7-
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talu juures, 2 rühma tulega toe­
tada 3. kompanii kallaletung'!, 
maha surudes V i i n a p r u u l i 
talu ja V i i n a p r u u li metsa 
serval asuvad tulepesad. 

Pärast N õ m m i k u ja V i i n a p r u u-
1 i talude vallutamist läheb kummagi võit­
lusjärgu kompüli käsutusse üks rühm r/k. 
V rühm jääb minu tulevarru, kuna üks 
rühm asetada positsioonile V i i n a p r u u -
1 i ja N õ m m i k u talude vahelisse raioo-
ni kompaniide edasitungi toetamiseks. 

6. Pärast M u t a a s. vallutamist an­
nan kompul 2. käsutusse ühe saatesuur-
tüki 1. k.-kahurpatareist. 

7. Suurtükivägi toetab pataljoni kal­
laletungi järgmiselt: 

a) Kallaletungi alga de s 1. k.-kalhurpa-
tarei võtab oma tule alla N õ m m i -
k u talu ees olevad kaevikud, kuna 
3. k.-haubitsapatarei sunnib oma 
tule V i i n a p r u u 1 i talu raioonis 
olevatele tulepesadele. Samal ajal 
uldtegevuse suurtükivägi surub 
maha vastase kaeviksuurtükid 
N õ m m i k u veski juures ja lõuna­
pool V i 'i n a n r U u 1 i talu, võttes 
ühtlasi oma tule alla M u t a a s. ja 
V a h i a SL 

b) Võitlusjärgu kompaniide nõudmisel 
(rida valgeid rakette) suurtükivä­
gi kannab oma tule üle: 
— 1. k.-kahuroatarei M u t a a s. 

nõhjaservale, 
— 3. k.-haubitsapatarei V a h i põl­

lutöökool? raiooni, 
. — uldtegevuse suurtükivägi k õ r g. 

456 raiooni. 

I. ja 3. patareil korraldada oma vaat­
lus ja side sarnaseilt, et 1. patarei suudaks 
alaliselt toetada 2. kompaniid, 3. patarei 
— 3. ikompaniid. 

8. Pataljoni varu — 1. kompanii ilma 
ühe rühmata. Varul liikuda 2. kompanii 
vasaku tiiva taga ja pärast Mi valluta­
mist jõuda N õ m m i k u raiooni, kuhu asub 
Ika r/k. V rühm. 

9. Minu K. P. ja V. P. kuni Mi vallu­
tamiseni R ä ä s t a talu juuures alates 13. 
aug. kell 0400. Pärast Mi vallutamist — 
N õ m m i k u talu. 

Pataljoni sidetelg — maantee. 
Siderühma ülemal luua telefoni ühen­

dus pataljoni keskjaamast minu K. P. 
R ä ä s t a talu juures 13. aug. kell 0400-ks. 

L e p p e m ä r g i d . Suurtülki väetule 
lõpetamiseks ja ülekandmiseks — rida 
valgeid rakette. Suurtükiväe tõkketulede 
nõudmiseks otsesetoetuse patareidelt kom­
paniide ette — rida punaseid rakette; tä­
hendab ühtlasi vastase vastulööki. 

Märkidele väljajõudmisel — rida rohe­
lisi rakette. 
- 10. Pataljoni L. P. kuni Mi vallutami­

seni — Maramaa as. Pärast seda — 
R ä ä s t a talu. Pataljoni S. P. kuni Mi 
vallutamiseni — Maramaa as. Pärast seda 
— K o p l i talu. Vangid saata M a r a ­
m a a as.- kust nad edasi saadetakse rüg. 
komandandi korraldusse. 

II. Pataljonil pealetungiks valmis olla 
13. aug. kell 0500. 

Kallaletungi algus kell 0530. 

Patul 1/15. 
Hage. 

Vastuseks R. La- märkmetele vvSõdurisM nr. 7/8 
Igasuguste taktikaliste ülesannete lahendami­

sel tekkiv laiem mõttevahetus 5a igakülgne sõelu­
mine on kõigiti rõõmustavaks ia terveks nähteks. 
Luguoeetud A La— noolt ülestõstetud küsimused 
on huviküllased ja elulise tähtsusega kohtamis-
(ahingus. 

Üksikud väited vaiaksid siiski teatud korrek­
tiive, et hoiduda küsimuste liig imoeratiivsest 
lahendusviisist. Vast avaneb veel kunagi võima­
lus lugupeetud A La— selle kohta mõtteid vahe­
tada. 

On aga sootuks teine asiaolu. millele tahaksin 
iuhtida mitte ainult A La— vaid ka laiema luge­
jaskonna täheleoanu. Nimelt taktikaliste ülesan­
nete kokkuseadmise ia lahenduste meetodilise kül­
jele. Ülesannete kokkuseadmisel tuleb endale 

kõigepealt selgeks teha see eesmärk, mida tahe­
takse kätte saada ia alles siis asuda sarnase olu­
korra loomisele, mis võimaldaks ülesseatud ees­
märgi saavutamist. Ülesseatud eesmärki on alati 
soovitav kitsalt piirata, hoidudes laialivalgumisest. 

Seepärast kui lahendusele kuulub . . p a t a l j o n 
n e a l e t u n g i l k o h t a m i s l a h i r t g u s " . siis 

ei tähenda see kaugeltki seda. et lahendamisele 
tu\evad kõik kohtamislahinguga ühenduses ole­
vad küsimused. Ülesande nr. 1 kokkuseadmisel 
oli eeskätt eesmärgiks selgitada: 1) natalloni lähe-
n«mlskorda. 2̂  tema eelosade kiiret teeevusse as­
tumist ia iõe ülekäikude vallutamist, milleks luure 
oli võimetu. 3) natalioni lahingusse astumist ilma 
'Irfise lähtealuse organiseerimiseta Ta seda kõik 
n a t ü l i seisukohast. Luure üksikasjalik korral-
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dus, suurtükiväe üldine kasutamine — on küsimu­
sed mis vajavad iseseisvat käsitamist ja juba rü­
gemendi raamides. 

Mida ideaalsema olukorra meie loome, kus 
vanemailt j uutelt tehtud korraldused on kõige sood­
samad alluvatele, kus kõik n. ö. ..klapib", seda 

I. 
Kaitselahingust üldse. 

Vaated Ikaitselahingule on ajajooksul 
muutunud. Maailmasõda algas üldise 
pealetungi 'ülistamisega, mida loeti ain­
saks õigeks sõja- ja lahingupidamise vii-
siiks. Kuna kaiitselahinguks sõjaväed olid 
ette valmistatud puudulikult, neil tuli 
seda õppida sõjakestvusel. 

Positsioonsõda, mis kestis üle 3 aasta, 
oli kaitselaningute ajajärk. «Kaitse võim­
sus kasvas. Eriti mõjus kaitse võimsuse 
kasvamisele automaatrelvade arvu suu­
renemine jalaväes, sest kaitsel ahing või­
maldab automaatrelvade tõhusamat, suu­
remat ja täpsamat kasutamist võrreldes 
pealetungiga. Näis, kui omaks jällegi 
eluõiguse Clausewitzi omaaegne filosoo­
filine tõendus, et kaitse on tugevam sõja­
pidamise viis... 

Tõsiasi on see, et kaasajal kaitselaning 
om kõikjal leidnud palju suurema eluõigu­
se ja väärikama tunnustuse kui varemalt. 
Selle väite tõestuseks tarvitseb vaid sü­
veneda üksikute riikide lahingeeskirjades 
väljendatud kaitselalhiingu põhimõtetesse 
ja neid võrrelda ennesõjaaegsetega. Kaht­
lematult võime täihelepanna pea kõikjal 
kaitselahingu väärikat esiletoomist, täp­
samat ja üksikasjalikumat käsitamist kui 
varemalt. Iga korralik sõjavägi peab os­
kama sama hästi kaitsta kui pealetungida. 

Meil esineb kaitselahmg teatud vaja­
dusena, mida oleme sunnitud pidama sa­
gedamini kui mõni 'teine riik. Kaitselahin-
gut peame tundma hästi, igakülgselt, sa­
muti peame omama ika usku sellesse la-
hingtegevusse. Vähe sellest. Peame si­
sendama seda usku kogu kaitseväkke, 
peame suutma selgeks teha, et automaat­
relva tulemõju, ühenduses jalaväe osava 
tegutsemisega, võimaldab murda vastase 
võitlustahte Ika k a i t s e l a h i n g u s". 
(J. E. Il § 5.). 

Olles teadlikud nendes pahedes mis 
omased kaitsele (initsiatiivi puudus, pas-

kergemaks teeme lahenduse alluvatele, seda kau­
gemale satume tegelikust olukorrast. Lahingus 
tuleb aga alluvat üksust sageli juhtida ja õieti 
juhtida olukorras, mis rahuaegse mõtteilma seisu­
kohast tundub kui mitte võimatuna, siis vähemalt 
arusaamatuna. —I 

siivsus, teadmatus jne.), on kaasajal püütud 
kaitselahinguga ühendada, temasse põimi­
da ka neid hüvesid, mis loetakse peale-
tungilahingu voorusteks. Eeskätt peame 
mainima aktiivsust ja painduvust, mida 
ikka enam ja enam nõutakse kaitselt. Vii­
mane põhinõue läbistub punase joonena 
meie J. E. II ja ilmestab meie vaateid kait-
selahingule. 

Asudes kaitsele meie ülesandeiks ei 
ole ainult vastase kallaletungide tagasi 
tõrjumine, vaid ka tema jõudude purusta­
mine tulega ja vastulöökidega. Peame 
tõendama, et ka kaitsjal on oma tahe 
(J. E. II §§ 430,431). Meie kaitsekorral-
dus peab võimaldama alati kiiret teotse­
mist vabade varudega, et vältida ootama-
tust ühes või teises suunas ülekaalus ole­
va, vastase poolt. 

Seega kaitselahing võetuna laiemalt 
— operatiivselt — on ika manööver, mida 
üks pool kasutab selleks, et vastane as­
tuks temaga lahingusse võimalikult ras­
kemates ja ebasoodsamates tingimustes. 

II. 
Kaitselahingu põhielemendid. 

Millised on need peamised tegurid mil­
ledele tugineb kaitse võimsus ja mis moo­
dustavad tema põhialused? 

Kaitse võimsus tugineb t u l e o s a v a 
ja i g a k ü l g s e k a s u t a m i s e l e , 
m i s k õ i g e t i h e d a m a s k o k k u k õ ­
l a s m a a s t i k u g a , ja s ü g a v u s e s t 
j u h i t u d e l a v j õu v a s t u l ö ö k i d e ­
le. Seega kaitselahiingu peamisteks ele­
mentideks osutuvad t u l i , m a a s t i k ja 
m a n ö ö v e r , liikumine ehk löök elav-
jõuga. Need põhimõtted on-märgitud Ika 
J. E. II § 434, ainult veidi teistsuguses jär­
jekorras. 

Kaitsja maastiku otstarbekohase kasu­
tamisega, milleks temal on paremad tin­
gimused kui pealetungijal, loob tugeva, 
pideva ja sügava tulesüsteemi, milles peab 
raugema vastase pealetung. Liikumine, 

Märkmeid kaitselahingust. 
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manööver algab alles siis kui tuli pole täit­
nud oma ülesannet. 

Iseloomustades seda tulesüsteemi, mi­
da kaitsja loob vastupanupositsiooni eel-
serva ette. tuleb märkida, et alates eelser-
vast kuni 200 m kaugusele vastase poole 
lasuvad ainult jalaväe tuled; 200 m ikuni 
400 m — jalav, tuled ühenduses kergesuur-
tükiväe tuledega, 400—2000 m (1000 m) — 
jalav. tuled ühes kerge- ja raskesuurtüki-
väe tuledega, kuna alates 2000 m kauge­
male kõne alla võib tulla peaasjalikult ai­
nult suurtükiväe tuli. See on muidugi 
üldine teoreetiline alus, mis täielises ole­
nevuses maastikust (jalaväe relvad). 

Kuid «kaitsja poolt organiseeritud tõk­
ke tuled pääsevad maksvusele ainult siis, 
kui nad vastase kallaletungil avatakse 
soovitud kohta ja soovitud ajal. Seepä­
rast kõigi juhtide püüdeks peab olema õi­
geaegse tuleavamist tagavate abinõude 
tarvitusele võtmine. 

Kõneledes tulesüsteemi tihedusest 
peame alati meelestama, et see on eeskätt 
jõudude (aut.-relvade) ja kaitselõigu laiu­
se suhe. Mida kitsam kaitselõik ja mida 
suuremad jõud, seda tihedama ja sügava­
ma tulesüsteemi suudame üldiselt luua 
kaitse]. Aluseks võttes seda, et 1 aut.-
relv suudab frontaalse tõkke tui ega sul­
geda 50—75 m rinde ( J. E. Il § 138), saa­
me pataljoni kohta 1700 m rinnet kui kõik 
aut.-relvad annavad frontaalset tuld vas­
tupanupositsiooni ette. See oleks aga 
jooneline kaitse, millel puudub sügavus, 
puuduvad varud. 

Sarnane üldine arvestus annab meile 
siiski ettekujutuse, selguse selle kohta, 
miks pataljon suudab organiseerida tuge­
va, sügavusse järgustatud kaitse rindel, 
mille laius ei tõuse mitte üle 1500—1600 
meetri. (J. E. II § 551). 

III. 

Vastupanupositsiooni valik ja luure. 

Nõuded, mida tuleb silmas pidada vas­
tupanupositsiooni valikul, on loetletud 
J. E. II § 441. Nende juures meie ei pea­
tu. Küll on aga küsimusi, mis vajaksid 
laiemat, üksikasjalikumat tõlgitsemist. 
Näit. ^kaitsepositsiooni valikul on mõõdu­
andev väeosa lahinguülesanne ja olu­
kord" (§ 438). On loomulik, et juhile see 
mitte ükskõik pole kaitsepositsiooni vali­
kul, milline on temale alluva üksuse la­
hinguülesanne. Võime vahet teha p ü s i ­
v a ja a j u t i s e kaitse vahel. Mõlemil 
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juhul on oma erinevad nõuded positsiooni 
valikul. 

P ü s i v k a i t s e, mille eesmärgiks on 
teatud maa-ala visa kaitse taandumisele 
mõtlemata, nõuab s ü g a v a m a t kaitse-
asetust, kõigi tulede kasutamist vastu­
panupositsiooni ees ja sügavuses, kus juu­
res mitte mõuetav pole väga suurte laske-
väljade olemasolu jalaväe aut.-relvadele. 
Sarnane kaitse on rajatud aktiivsuse põhi­
mõttele ja maastik peab võimaldama v a-
r u o s a d e o o t a m a t u t j a m õ j u ­
v a t t e g e v u s t . 

A j u t i s e l k a i t s e l , mille eesmär­
giks on vaid vastase jõudude tõkestami­
ne ja kinnipidamine ajavõitmise ülesandel 
otsustavasse lahingusse astuma, on esi­
kohal vastase eemal hoidmine tulega, mi­
da püütakse avada võimalikult kaugelt, 
et sundida vastast varakult hargnema. 
Esikohal s u u r t e l a s k e v ä l j a d e ole­
masolu vastupanupositsiooni ees; süga­
vus pole nõue ta v, küll aga varjatud sel­
jataguse olemasolu, mis võimaldaks kaits­
jal kergesti lahingut katkestada ja lahin­
gust väljuda. 

Samuti pole juhile see ükskõik kas 
kaitsele asumine sünnib v ä l j a s p o o l 
v a s t a s e s u r v e t , või v a s t a s e 
s u r v e l . Esimesel juihui ori tegemist 
plaanikindla kaitse organiseerimisega, kus 
juhil on täieline vabadus kõigi üksikasja­
de kindlaks määramisel. Teisel juhul 
juhil puudub sageli võimalus kinni pida­
da nendest nõuetest, mida vaja silmas pi­
dada vastupanupositsiooni valikul ja lep­
pida nii mõnegi p ah ega kui paratamatu 
nähega. 

Vastupanupositsiooni valikule mõjub 
ka see asjaolu, kas kaitsele asumine sün­
nib olenematult või olenevalt naaberük-
suste tegevusest. Viimasel juhul juht pole 
täielikult vaba vastupanupositsiooni vali­
kul, vaid peab kooskõlastama oma tege­
vust naaberosaga, peab asuma kaitsele ja 
kohanema maastikule, mis mitte alati po­
le kõigiti soodus selleks. 

P o s i t s i o o n i l u u r e on maastiku 
tundma õppimise küsimus, mille eesmär­
giks on selgitada, leida neid soodustusi 
ja paremusi, mis maastik ühes või teises 
kohas pakub kaitselahinguks. 'Kaitsepo­
sitsiooni valik sünnib esialgu kaardi järele, 
mida täiendatakse isikliku luurega maas­
tikul. 

Kui olukord ei luba vanemal julhil toi­
metada isiklikku luuret maastikul, siis 
tema teeb seda esialgul kaardi järele, 
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kuna alluvad juhid tutvunevad maasti­
kuga kohapeal. Vanem juht sel juhul toi­
metab isikiliiku luure esimesel võimalusel. 
See võiks aset leida juhtudel: 

— kui kaitsele asumiseks on vähe 
aega ja üksused tuleb kiirelt välja 
suunida oma kaitselõikudesse, 

— kaitsele asumisel vastase survel, 
kui lahingolukord nõuab vanema 
juhi kohalviibimist. 

Eeskirja nõue (§ 438), et ipatülist alates 
allapoole julhid valivad kaitsepositsiooni 
peaasjalikult isikliku luure põhjal, on sele­
tatav sellega, et patul on see juht, kes 
aluse paneb tuleplaanile täpsate üles­
annete andmisega raskekuulipildujaile. Ja 
seda saab telha ainult maastükul. 

Vastupanupositsiooni valik oleneb ees­
kätt juhist, kes on otsustanud asuda kait­
sele. Vastavalt sellele, missuguse üksuse 
või juhtimise astme seisukohast meie 
kaitsele asumist vaatleme, oleneb ka 
vastupanupositsiooni määramise täpsus 
ja üksikasjalik loetlus. Ülemjuhatus väl­
judes üldisest strateegilisest eesmärgist 
võib kindlaks määrata ainult teatud pea­
mised suunad, kus vastast tuleb kunni pi­
dada, ühtlasi ära märkides need tähtsa­
mad esemed, millede oma käes hoidmine 
nõue ta v. Diviis peab kokkukõlastama 
brigaadide tegevuse, kindlaks määrama 
brigaadide liitekohad ja vähemalt nende 
tähtsamate esemete joone, mis ära 
määravad vastupanupositsiooni üldjoone. 
Mida allapoole meie laskume, seda enam 
kerkivad esile puht-taktikalised nõuded, 
tule igakülgse ärakasutamise võimalused 
ja vastavalt sellele ka vastupanuposit­
siooni täpsam, üksikasjalikum tähista­
mine. 

Üleajateenijaskond moodustab enesest 
rõhuva enamuse meie kaitseväe alalisest 
kaadrist, olles samuti kui oihvitserkondki 
pühendunud sõjaväelisele elukutsele. Sel­
lest seisukohast välja minnes ei saa üle­
ajateenijaid võtta teisiti, kui elukutselis­
tega kaitseväelastena. Sellistena ei saa 
nad endid sulgeda eluksajaks ainult ka­
sarmu müüride vahele ja liikumises piir­
duda ainult õppe- ning laskeplatsidega, 
vaid neil tuleb liikuda ka väljaspool ka­
sarmu piirkonda ja ühel või teisel viisil 
seltskonnaelust osa võtta. Seltskonnas 

Vastupanupositsiooni valikuil on taht-
saniaks toiminguks tema eelserva. kind­
laks määramine. Siin on mõõduandvad 
ühelt poolt soodsad tingimused jalaväe 
tuletõkete loomiseks, teisalt vaatlus. Ühte 
neist ei või meie kunagi täiel määral ohv­
riks tuua teisele. 

Maastikul leiduvate vaatepunktide joon 
poolitub üldiselt iga kaitselõigu riinnet-
picii: ees jalaväe asukohad, taga suur­
tükivägi. Ühtlasi tuleb ka meeles pidada, 
et vastupanupositsiooni eelserva lähedu­
ses asuvad tulepesad peavad olema ase­
tatud sellevõrra ettepoole V. P. asukoh-
tist, et vastase sissemurdel meie vastupa­
nupositsiooni tema kohe ei vallutaks ka 
meie V. P-i. v 

Ühenduses vastupanupositsiooni eel­
serva valikuga on ka tagaserva ehk tõ-
kestusjoone kindlaks määramine (vastu­
panupositsiooni sügavus1). Selle juures 
võiks aluseiks võtta järgmisi põhimõtteid: 

— vastupanupositsiooni eelservale liig 
ligidale valitud tõkestusjoon satub 
vastase tule alla ühel ajal eelser-
vaga, 

— liig kaugele (üle 1500 m) valituna ei 
suuda sinna paigutatud automaat-
relvad osa võtta tulest eelserva 
ette, 

— 'tõkestusjoont ei suuda meie moo­
dustada katkematult kogu kaitse-
lõigus, 

—i tõkestusjoon on ühtlasi baasiks 
vastulöökide andmisel ja peaks 
seega omama varjatud ühenduse 
seljatagusega. (Järgneb.) 

H. G. 
x) Vastupanupositsiooni sügavuse kohta vaata 

„Sõdur" 1928. a. 

liikumiseks on aga igale inimesele mää­
rava tähtsusega tema riietus. Riietumi­
se alal üleajateenijad ei seisa praegu, kah­
juks, küll kuigi kadestamiseväärt seisu­
korras. Küsimust lähemalt kaaludes leia­
me, et üleajateenijate varustamine vormi-
riietega on meil praegu üsna viletsal jär­
jel. See on tingitud ühelt poolt riide-
artiklite — eriti kuue — ebanormaalselt 
pikast kandetähtajast ja teiselt poolt ala­
väärtuslikust riidematerjalist. 

Kui üleajateenijatele väljaantavate 
palitu-, voodri- ja pesuriietega võiks ehk 

Üieajateenijaskonna muredest. 



Nr. 0/iO. 3 Ö 

veel kuidagi moodi leppida, siis ülikonna-
riide kvaliteet on tõesti allpool arvustust. 
Ta on inetu, ebapraktiline ja ebaökonoom­
ne. Tuliuutel riietel, näiteks, kulub juba 
mõne korra kandmise järele küünarnuk­
kidele, käikstelt, põlvedelt jne. karvane 
kord mana ja toimed tulevad nähtavale, 
mille tõttu uus ülikond paistab vana ja 
näotu. Inetut väljanägemist soodustab 
veel riide lõtvus, venivus, mille tõttu üli­
kond on alati kortsus ja väljaveninud. 
Üilikotma sagedane pressimine ei too ka 
kuigi palju kasu, sest juba ühe korra kand­
mise järele kaovad pressimisega saavu­
tatud tagajärjed. Nii kortsuvad kolhe kuue 
käiksed, kaovad pükstele sissepressitud 
jooned, põlved venivad välja ja riided 
paistavad jälle kottidena. iKulunud koh­
tadel välja paistvaid toimi ja üldse vana 
välimust ei saa aga millegagi varjata ega 
kaotada. 

Ka vastupidavuse mõttes riie on loid, 
kiiresti kuluv ja rebenev, aiil et ta ei pea 
vastu ettenähtud kandetähtaegasid. Kuub, 
näiteks, ei pea milgil tingimusel vastu 
kahte aastat. Juba aastase kandmise jä­
rele kulub ta niivõrt ära, et teda, lapitult 
ja punutult, saab ehk veel kanda õppuste 
ja tööde juures. Kime kandetähtaeg oleks 
normaalselt üks aasta, mis pole sugugi 
lühikene, vaid päris keskmine, millise aja 
jooksul praegu antavast riidest kuub tões­
ti ära kandub. Ka pükste kande iga prae­
gu antava riide juures ei küüni ettenäh­
tud normini. Sellepärast üleajateenija, 
kes tahab vähegi korralikkudes vormi-
riietes käia, ei saa teisiti, kui peab kahe 
aasta jooksul vähemalt ühe kuue ja ühed 
püksid omal kulul juurde muretsema. Ei 
saa ju «nõuda üleajateenijalt, et ta läheks 
seltskonda punutud kuues ja lapitud püks­
tes! 

Olukord, kus üleajateenija omast nii-
kui-nii napist palgast peab veel vormi­
riiete peale lisakulusid tegema ja sealjuu­
res ta korralikku riiet ikkagi kanda ei saa, 
vaid samat karvast, inetut n. n. kalevit 
— on ülekohtune. 

Korralikkude vormiriiete puudumisel 
üleajateenijaskonnas harrastatakse laialt 
erariiete kandmist väljaspool teenistust 
ja ka teenistuse juures, kus see lubatud. 
See nähe iseenesest on tervitetav, kuid 
tal ei puudu ka negatiivsed küljed, mis 
lähema vaatluse juures osutuvad küllaltki 
kaaluvateks. Erariietes vabalt liikumi­
seks peab omama ning korras hoidma 
välhetnalt 2—3 laitmatut ülikonda ning 
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nende sagedase kandmise tõttu ka tihti 
uuendama. Arusaadav, et üleajateenijate 
praeguse majandusliku seisukorra juures 
käib see neil üle jõu. 
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Teisest küljest polegi nii väga soovi­
tav luua pinda üleajateenijate seas vaate 
levimisele, et korralikult riietunud ollak­
se ainult erariietes. Sarnane vaade hä­
vitab üleajateenijate lugupidamise oma 
mundri vastu ja asetab viimase nii öelda 
tööriiete ausse, millistes ei passi ühel kor­
ralikul inimesel seltskonda ilmuda. See 
vaade ongi juba, kahjuks, üleajateenijas-
konnas võidule pääsenud ja teda ära Ihoi-
da on liig hilja, küll aga võib tema muu­
tumisele luua soodne «pind. Selleks peaks 
üleajateenijate vormiriided olema kvali­
teedilt head, lõikelt nägusad ja valmistu-
selt laitmatud. Pole kahtlust, et nende 
omaduste juures vormiriie pääseb seni­
sest „tööriide" kuulsusest ja tõuseb oma 

• väärilisse ausse. 
Ülal kirjeldatud seisukorra paranda­

miseks oleks kõige õigem ja otstarbe-
kohasem tee — anda üleajateenijatele 
riidematerjali asemel s e l l e t ä i s ­
v ä ä r t u s r a h a s , võimaldades neile 
sellega omal algatusel muretseda pare­
mat riiet. Riidematerjali asemel raha and­
misele on ohvitseride ja kv. am. suhtes 
juba kalhe aasta eest üle mindud. Tege­
lik elu on näidanud, et see uuendus on 
kõigiti otstarbekohane. Ei näi olevat 
mingeid takistusi selle varustamisesüstee-
mi laiendamiseks ka üleajateenijate pea­
le. Siinkohal võiks meelde tuletada, kui­
das omalajal valmisriietega varustamiselt 
riidematerjali ja ömbluseraha andmisele 
ülemineku puhul mõnelpool kaheldi selle 
uuenduse otstarbekohasuses. Ületati, et 
üleajateenijad neile riiete õmblemiseks 
välja antava materjali ja raha muudeks 
otstarveteks ära kulutavad ja jäävad nii­
viisi hoopis ilma riieteta. Ka praegusel, 
s. o. täielikult rahaga varustamisele üle­
mineku puhul, võidakse ehk samalaadse­
test oletustest takistusi otsida selle uuen­
duse elluviimiseks, kuid need oletused ja 
kartused ei pea paika. Juba kuus aastat 
üleajateenijad varustavad endid riietega 
senise varustamisesüsteemi kohaselt ja 
asi on kõigiti korras olnud. Nagu see 
uuendus on tegelikus elus õigustamist 
leidnud ja nüüd tema otstarbekohasuses 
enam keegi ei kahtle, nii peaksid ka täie­
likult rahaga varustamise otstarbekoha­
suses igasugused kahtlused ära jääma. 
On ebaloogiline oletus, et üleajateenija-
allohvitser, kelle hooleks usaldatakse suu­
ri riigivarandusi, sõduri kasvatamist ja 
muid vastutuserilkkaid teenistusekohu-
seid, ei vääriks usaldust ennast omalkäel 
riietama. Kui sarnaseid kahtlusi üldse 
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kuskil tekkida võib, siis on nad täiesti 
alusetud ja üleajateenijaskonnale haava­
vad. 

Kuna paremat kaitsevärvi kalevit era­
ärides meil praegu müügil ei ole ja vähe­
se mineku tõttu kalevivabrikud teda ka 
tulevikus valmistama vist ei hakka, siis 
oleks kõige kohasem lubada üleajateeni­
jatel riided õmmelda lasta diagonaal rii­
dest, millist praegu ohvitserid ja kv. amet­
nikud kannavad. Selle mooduse kohaselt 
küsimuse lahendamisel oleks palju posi­
tiivseid külgi ja ei ainustki negatiivset. 
Üleajateenijatel avaneks võimalus mu­
retseda endile kõigiti korralikud, vastu­
pidavad ning nägusad riided ilma, et riigi 
kulud selle tõttu suureneksid. Mis puu­
tub praegu antava kalevi ja diagonaalrii-
de hinnavahesse, siis üleajateenijad ka­
taksid selle heameelega omastkäest. Ar­
vestades senini antava kalevi ja diago-
naalriide suurt kvaliteedivahet, ei tule 
juurdemaks vist kuigi suur. Võib isegi 
loota riietumiselkulude vähenemist. Kuid 
peaasi on see, et üleajateenijad saaksid 
endile nägusad vormiriided, millistega 
võib minna ometi ka väljapoole kasarmu 
piirkonda ilma, et tarvitseks inimeste ees 
piinlikkust tunda oma näotult kulunud ja 
väljaveninud karvase ülikonna pärast. 
On ju tõde, et riietus võib mõjutada ini­
mese meeleolu, enesetunnet, väljaastu­
mist. Nii on viletsalt riietatud inimene 
seltskonnas häbelik, arg, kindlusetu väl­
jaastumisega, sest ta tunneb enese olevat 
kõikide arvustavate pilkude objektiks. 
Selle vastu aga nägusalt riietatud alloh­
vitser tunneb enese väärikama nii kasar­
mus sõdurite ees kui ka väljaspool kasar­
mut seltskonna silmis. Kumbagiski kohas 
ei tule tema väärikus kahjuks talle enese­
le ega kaitseväele. See vaid aitab tõsta 
üleajateenijaskonna prestiiži nii kaitse­
väes kui ka seltskonnas. 

Asjaolu, et ohvitserid ja üleajateenijad 
ühesugusest materjalist riideid saaksid 
kandma, ei peaks küll kellelegi muret te­
gema. Oleks vildak vaade, et riide kva­
liteet peab aitama eraldada Ohvitseri üle-
ajateenijast-allohvitserist. Selleks jää­
vad auastme ja vormi tunnused, mis 
eraldamiseks küllaldased. 

Diagonaalriidest ülikondade kandmine 
üleajateenijate poolt ongi juba suuremas 
osas provintsi väeosades laialt maad võt­
nud. Ja väeosaülemad on heatahtlikult 
sellesse suhtunud. Ühe diviisi väeosades 
isegi nähakse heameelega üleajateenijatel 
heast materjalist ja nägusalt õmmeldud 
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riideid, kusjuures isegi mõned veiikesed 
kõrvalekaldumised ettenähtud vormist, 
ühekordse krae, „sabalõigete" ja „man-
žettide" näol 'heatahtlikku tunnustamist 
on leidnud. 

Nii on üleajateenijate riietumise küsi­
mus tegelikult juba iseenesest endistest 
normidest üle kasvanud ja teises, kind­
lasti otstarbekohasemas ning õiglasemas, 
suunas arenenud. Ja, nagu eelpool öel­
dud, on suurem osa 'kõrgemaid juhte selle 
suuna heaks kiitnud ehlk isegi selle aren­
damisele ühel või teisel viisil kaasa ai­
danud. 

Meie teame, et riiklikuski elus on sea-
duslilkke norme, mis ei vasta enam elu­
nõuetele. Neid muudetakse ja täienda-
talkse vastavalt olukorrale. Olelks soovi­
tav, et ka üleajateenijate riiete küsimus 
leiaks otstarbekohase ja õiglase lahendu­
se kujunenud olukorra ametliku tunnus­
tuse näol. 

12. Liiduvägede ühise ülemjuhatuse küsimus. 

Marssal Foch oma -mälestuste eelmises osas 
valgustab sündmusi Maailmasõja esimestel kuudel 
kuni Flandria-lahinguite lõo uni. Siin katkestab, 
jättes valgustamata -peaaegu kolm aastat, ja jät­
kab mälestusi alates 19I8. a. 21. märtsist, mil kell 
0400 homimiikul kogu rindel — Scarpe ja 1'Odse 
orgude vahelisel alal — Saksa suurtükivägi alus­
tas ootamatult hävitava ja pineva tulistamise ning 
hiljem jalaväe irünnakuid. Tiheda udu tõttu läks 
vastase jalaväel korda juba kella O90O-ks valluta­
da positsioonid, mis 19,17. a. kevadest saadik ing­
laste kaitsta: põhjapool 3. armee (kindral Byng), 
kus 40 km rinde! 10 diviisi eelliinil ja 6 reservis; 
lõunapool 5. armee (kindral Gougih), bO-kilomeet-
risel rindel 11 div. eelliinil, 3 jala ja 3 ratsa divii­
si varus. Pealetungi teostasid kolm Saksa ar­
meed: põhjapoolses rinde osas XVI! (Oitto von 
Belov), keskel II (von der Marvitz) lõunapool 
XVIII (von Hutier) armee. Kõik kolm väejuhti 
olid tunnustatud mehed, von Hutier oli noppinud 
hiljuti loorbereid Riia rindel (Eesti vallutamisega 
Ke). 

Sakslased. Venemaa sõjast väljalangevuse tõt­
tu, võisid saata liitlaste vastu läänes umbes 200 
diviisi. 21. märtsi pealetungiks oli määratud 
34 diviisi rikkaliku suurtükiväega, millest 1000 
raskekaliibrilist patareid. Pealetungiks määratud 
jõududest umbes 15 diviisi oli visatud esijärku. 
Üldse loodeti Saksa leeris korrata Caporetto, või 
Riia võidukäike. Saksa sõdur oli viidud veenele, 
et see o n v i i m a n e , r a h u t o o v, p e a I e t u n g. 
Sellest sakslastel alguses suur edu. Edu soodus­
tanud ka veel see asjaolu, et sakslased snunisid 

*) V. „Sõdur" 5/6 ja 7/8 — 1931. 

Kuna siin käsitatud küsimused on meie 
arvurilklkale üleajateenijateperele elulise 
tähtsusega, loodab üleajateenijaskond, et 
need küsimused tõsiselt kaalumisele võe­
takse ja võimalused leitakse 

— lühendada kandetähtaegasid kuuel 
senise 2 aasta pealt 1 aasta peale 
ja pükstel senise 8 kuu peält 6 kuu 
peale; 

— anda kõige riidevarustuse (ka pa­
litu-, voodri- ja pesuriide) täis­
väärtus rahas; 

— lubada üleajateenijatele diagonaal-
riidest ülikondade kandmist. 

Kui varustuseartiklite kandetähtaega-
de lühendamist võib ehk ajutiselt takista­
da vastava krediidi puudus, siis teiste soo­
dustuste lubamiseks ei näi küll mingeid 
takistusi olevat. Nende soodustuste ellu­
viimine ripub ainult vastavate isikute ja 
asutiste tahtest ja nad oleksid tehniliselt 
läbiviidavad juba käesoleval kevadel. 

V. N—rg. 

löögi inglise-pranitsuse rinnete liitekohale. Saks­
lastelt kavatseti luua strateegiline lävi ja rullida 
inglased mereni ning prantslased Pariisini. Seega 
oleks olnud hävitatud kahe liitlase (inglaste, 
prantslaste) otsene koostöö ennem, kui saaks la­
hinguväljal mõjuvalt kaasa rääkida uus liitlane — 
Ameerika Ühendriigid. 

Olukord olnud äärmiselt tõsine. Ta nõudnud 
liitlaste vägede juhtimises absoluutset koordinee­
rimist. 

13. Liiduvägede senise koostöö puudulikkusest. 

Kui Inglise nii Prantsuse vägede ülemjuhatus 
teadnud sakslaste suure pealetungi kavatsustest, 
kuid: inglased oletanud, et löök antakse Cham­
pagne '^ , Petain. aga oletanud seda inglaste rindel, 
põhjapool Öise jõge. Armeede liitekohale vaada­
tud staapides kui kohale, „kus raskem kui kus­
kil mujal teostada operatsiooni." 

Prantsuse kindralstaap, samuti sõjavägede 
esindajad Versailles, olevat kogu talve kestel juh­
tinud tähelepanu kõigile neile pahedele, mida eel­
dab üldjuhatuse puudumine, kuid neid ei kuuldud. 
13.—15 märtsini istunud Londonis konverents lii­
duvägede üldreservi moodustamiseks. Selle küsi­
muse tõstnud F o c h , kui tolleaegne Versailles'! 
täidesaatva komitee esimees. 14. märtsil marssal 
H a i g -konverentsi liikmena olnud üldreservi 
moodustamise vastu; teda toetanud inglise ja hil­
jem prantsuse valitsuse esindajad. 15. märtsil 
Foch võtnud konverentsil sõna üldreservi ja üld­
juhatuse moodustamises k a i t s e korraldamisel. 
Ta selgitanud möödunud operatsioonidel, millised 
-raskused võivad tekkida vastase suure peale­
tungi puhul kui kaitsjatel puudub koordineeritud 
tegevus. Valitsuste esindajad löönud kahtlema 

Snarssal &ocKi seniavaldamata mälestusi. ) 
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14. märtsil võetud seisukohtades, er.ti Inglise pea­
minister L l o y d G e o r g e . 14. märtsi otsusi 
konverents siisiki ei võtnud revideerimisele. Neid 
revideeris asjade käik, nimelt 21. märtsi suur 
pealetung. . . . 

Saiksa suure pealetungi eelpäeval suurte kao­
tuste ähvardusel liitlaste valitsused otsustasid lei­
da koostöö võimalusi marssal N ä i g i ja (kindral 
P e t a i n'i vahel. 

Mõlemad kõrged väejuhid aga olid vastanud 
nende rinde id ähvardavale ohule järgmiste kor­
raldustega : 

Petain asetas Clerrniomfi piirkonda reservi 3. 
(kindral Humbert) armee, mis koosnes viiest jala­
väe diviisist, ühest ratsakorpusest ja kolmest suur-
tüki väe rügemendist, — milline armee oli määra-
tud võtma osa (tarviduse puhul) tegevusest ing­
lise armee tegevuseribas — kas Ö i s e ja S o ni­
in e vahel, või isegi põhjapool Soinrae jõge. Mars­
sal N a i g omaltpoolt vastase pealetungil prants­
laste rindele lubas saata tegevusse armee, mis 
koosneb 6—8 jalaväe diviisist, 4—6 kergesuurtnifki-
väe grupist ja 2 raskesuurtükiväe grupist, — kuid 
reservatsiooniga: sellest keelduda kui inglaste 
enese rinne on kistud tõsisemasse tegevusse. See 
ülemjuhatajate korraldus ei omanud tähelepanu­
väärivaid eeldusi liiduvägede koostöö koordinee­
rimiseks. 

Vastastikune abistamise mõte lõi küll uued re­
servid, kuid nende reservide õigeaegne ja õiges 
suunas tegevusse saatmine ei olnud tagatud. Äh­
vardav oht sakslaste suure pealetungi näol ja 
raske vastutustunne oma rahva ees selle pareeri-
mise ebaedu puhul, sundis liitlaste valitsusi otsi­
ma liiduvägede koostöö lihtsustamist, sundis otsi­
ma lihtsaid teid, et mõlemad ülemjuhatajad —• 
Halg ja Petain — võiks üldhuvides ohverdada 
oma armee erihuvid. 

14. Haig—Petaini mõtete-lahkuminekuid. 

Sakslaste tugevale löögile Briti 3. armee oli 
suutnud vastu panna, kuid 5.armee (kindral Gough) 
oli sunnitud taandumisele kogu rindel, liikudes 
tahapoole piki Sonime jõge. Briti reservide vas­
tulöökidele vaatamata 5. armee taandumine kestis. 
Haig pöördub Pe<tain'i poole abi saamiseks endise 
kokkuleppe järele. Petain ei rutta abistamisega, 
sest ta kardab oma irinde pärast Champagne'is. 
Ta korraldab siiski oma 3. armee vastupealetun­
giks inglaste abistamise otstarbel, kuid abista­
mine võiks teostuda alles kuue päeva möödudes 
s. o. 27. märtsil. Tolle ajani inglased pidid rin­
net kaitsma omal jõul. Kuid arvestades inglaste 
olukorra raskust: Petain, kokkuleppel marssal 
Haigiga, määrab kindral F a y o 11 e'i vägede 
grupi juhatajaks, millesse kuuluks Prantsuse 3. ar­
mee osad, inglaste diviise ja oodatav 1. Prantsuse 
armee. Kindral Fayolle väegrupp pidi teotsema 
Banisis-aux-Bois ja Peronne'i vahel. Fayolle pidi 
organiseerima visa vastupanu vähemalt N e s 1 e, 
N o v o n'i liinil. 

Sündmused rindel arenesid ootamatu kiiresti. 
Sakslaste pealetung oli hoorikas; 213. märtsiks 
nad olid jõudnud juba Ä r r a s'eni. Briti 3. ar­
mee, et säilitada side Briti taanduva 5. armeega, 
pidi tagasi tõmbama oma parema tiiva kuni B a-
p a u m e'ni. Asjata Prantsuse 'V väekorpus 
(Prantsuse 3. armeest) püüdis kaitsta N o v o n'i; 
see langes sakslaste kätte 25. märtsil. V väe­
korpus Oli ülekoormatud ülesannetest, sest kind­
ral G o u g h'i armee parem (tiib selle asemel, et 

tagasitõmbuda R o y e - M o n it d i d i e r'i suunas, 
olles seega otseses ühenduses prantsuse vasaku 
tiivaga, taandus N e s 1 e - A m i e n s'i suunas, et 
läheneda inglaste baasile. Selliselt tekkis rindel 
20-kilomeetriline lõhe (lävi), mille toppimine käis 
ülejõu prantsuse 2. ratsakorpusel. Kindral F a y o l -
1 e oleks võinud tekkinud lõhesse visata veel uusi 
kohalejõudnud prantsuse 3. armee osi, kuid, ar­
vestades olukorda kindral Gough'i armees, airvas 
paremaks jääda ootama asjade edaspidist 
arengut. 

Kindral P e t a in'i ja marssal l i a ig ' i vahel ai­
nud kokkusaamine 23. märtsil, kus uuesti airutatud 
koostöö küsimust. Sõnades on leitud koostöö või­
malusi, kuid tegelikult koostöö ei arenenud soovi­
tavalt, mida illustreerib eriti ilmekalt kindral 
Fayolle'! instruktsioon 24. märtsist sidetpidava 
armee grupile: . . . e s i j o o n e s h o o l i t s e d a , 
e t e i k a n n a t a k s p r a n t s l a s t e v ä e -
g r u p j a s i i s „k u i v õ i m a l i k h o i d a a l a l 
1 a h i n g s i d e b r i t i v õ i t l e v a t e v ä e o s a -
d e g a". Nii arenenud kaks strateegilised iseseis­
vat suunda — inglased taanduvad visalt ja valmis­
tuvad C a 1 a i s ja teiste sadamate kaitseks. 
Prantslased taanduvad Pariisi poole. Petain'i ja 
Haig'i vahel ei leidu võimalusi ühiseks arusaa­
miseks. 

Sel puhul Foch omal algatusel on pöördunud 
Prantsuse valitsuse juhi Clemenceau poole, esita­
nud temale märgukirja, milles juhtinud tähelepanu 
võitluse ebasoodsale arengule. Ta nõudnud sõja 
kõrgema juhtimise loomist („un o>rgane direotüur 
de la guerre") m i s v õ i k s a n d a k ä s k e j u 
j ä l g i d a , e t n e i d t ä i d e t a k s . 

Clemenceau küsinud märgukirja saades — kas 
pole siin intriige sest ta olevat rahul Näigi ja 
Petaini tegevusega. Fooh jõudnud selgeks teha, 
et teda käesolevas sammus juhib vaid sõjalise 
olukorra raskus. Marssal Haig tulnud vastu 
Fochi kavatsustele üldjuhatuse asjus. 24. martsi! 
kell 2I3Q0 H a i g telegrafeerinud Londoni Inglise 
kindralstaabi ülemale kindral W i 1 s o n i 1 e ja 
kutsunud selle sõjaväljale. 25. III W i 1 s o n ol­
nud juba Boulogne'is. Wiisani saatis Lloyd George 
käsul Briti sõjakabineti liige l o r d Mi 1 n e r , wet 
sõjaväljalt saata valitsusele ettekanne sõjalisest 
olukorrast isiklistel tähelepanekutel". 

15. Piramtsuse-Briti nõupidamine. 

C l e m e n c e a u kasutas kindral W i i s on i 
ja lord M i 1 n e r i Prantsusmaal viibimist selleks, 
et 25. märtsil pealelõunat Prantsuse ülemjuhataja 
staabis C o r n p j eg^neMs pidada koosolek. Eit 
marssal Haig ja kindral Wilson viibisid A b b e -
v i i 1 e'is ja Compiegne ei saanud tulla, siis peeti 
samal päeval 2 koosolekut: Compiegne'is võtsid 
osa: Vabariigi president, Clemenceau. hra Lou-
cheur, lord Miine r, Petain ja Foch; Abbeville'is — 
Wilson, Haig, Weygand. 

Compiegne'is Petain deklareerinud, et Briti 5. 
armee on purustatud; prantslased on teda toeta­
nud 16 diviisiga. Kuid nüüd ei saa enam toetust 
anda, sest tuleb kaitsta teid Pa r i i s i . . . Foch sel­
gitanud Olukorda, mis tekkinud Prantsuse-Briti 
armeede liitekohas, ja korranud eelmisel päeva! 
Glemenceaule antud märgukirja mõtteid. 

Abbeville'is olevat olnud nõupidamine kon­
kreetsem. Marssal H a i g rõhutanud tarvidust ot­
sekohe määrata liiduvägede ülemjuhataja ja kan­
didaadiks seadnud k i n d r a l F o c h'i. 
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Kindral Wilson juba 25. märtsi õhtul rutanud 
Versaillles'i läbirääkima lord Milner'iga. Juba 
kell 2300 oldi Pariisis. Fooni kui Clemenceau nõu-
andjat erialal palutud teatada peaministrile „ . . . on 
t a r v i d u s s a a v u t a d a a r m e e d e v a h e l 
t i h e d a m k o o & i ö ö„ e t o t s t a r b e k o h a -
s e m a l t ä r a k a s u t a d a k ä s u t a d a o l e ­
v a i d r e s e r v e j a m a t e r j a l e". Kõneluses 
inglastega selgunud Fooni vaated üldülem juhatu-
sele. Lord Müner resümearinud nad omas memo­
randumis järgimiselt: „Mis puutub temasse (kind­
ral Foch'i), siis tal näib puuduvat soov komandee­
rida. Kõik, mis ta soovis, oli olla volitatud mõle­
ma liidu valitsuse poolt hoolitsema liiduvägede 
maksimaalse koostöö eest vägede ülemjuhatajate 
kaudu. Ta tahaks täita, sedasama osa, mis talle 
langes Ypres'1 lahingus 19114. a., kus kindral Joffre 
teda oli volitanud saavutama tihedaimat koostööd 
Briti ja Prantsuse vägede v a h e l . . . ". 

Lord Milner ja kindral Wilson olevat leidnud, 
et Fochi määramine üldjuhatajaks on ajakohaseim 
samm. 

16. DouHens'i konverents. 

Nagu eelpool kirjeldatud, selline oli olukord 
26. märtsil, mil avati D o u 11 e n s',i konverents. 

Foch jõudnud konverentsile kell 11130. Mars­
sal Haig võtnud vastu oma armee ülemaid. Kon­
verents võis alata kell 1245. Sellel viibisid: 
Prantsuse vabariigi president, härrad Glemenoeau, 
Loucher, kindralid Foch, Petain, Weygand; ing­
lastest: lord Milner, marssal Haig, kindral Wil­
son, Lawrence, Montgomery. 

Üksmeelselt otsustatud käeshoida A m i e n s ' i . 
Tunnistatud, et Briti väed nõudvad toetust. 
Toetusi pidi andma prantsuse armee. Et koostöö 
kindlustamine ei piirduks jälle mõne operatsiooni 
ulatuses, nõudis marssal Haig, et kõikide liiduvä­
gede tegevuse kooskõlastamine kõigel läänerindel 
antaks Fochi kätte. Clemenoeau ja Milner kirju­
tasid alla lepingule: 

^Kindral Foch on volitatud Briti ja Prantsuse 
valitsuse poolt kooskõlastama liiduvägede tege­
vust lääne rindel. Temal on õigus selles asjas 
astuda läbikäimisesse vägede ülemjuhatajatega, 
kes kohustatud muretsema (talle tarvilikke and­
meid." 

Konverents lõppes kell 1430. Foch rutanud 
einega, et astuda vastutusrikka ülesande täitmi­
sele. 

Clemenceau, kes istunud söögilauas, näksa-
nud: „Noh nii, nüüd olete saavutanud seisukoha, 
mida nii igatsesite." Hra Loucheur võtnud Fochi 
kaitsta, näidates, et kadestada siin pole midagi... 

17. Üldjuhatuse esimesi samme. 

26. märtsil olevat Foch fikseerinud järgmise 
tegevuskava: 

1. Prantsuse ja Briti väed astuvad lähemasse 
kontakti, et katta A m i e n s . 

2. Setteks jõududel, mis lahingus, hoida käes 
omad asukohad iga hinna eest. 

3. Lahingusoievate jõudude kattel toetuseks 
saadetavad prantsuse diviisid, kui nad lõpe­
tanud koondamise, astuvad tegevusse järg­
miselt: 
a) alguses konsolideerivad briti 5. armee; 
b) peale seda moodustavad manöövermassi, 

mida kasutada olukorrale vastavalt. 
N i i m u u t u n u d i n g l a s t e s u u r k a i t -

s e l a h i n g L a m a n c h i k a t t e k s j a p r a n t s -

l a s t e s u u r k a i t s e l a h i n g P a r i i s i k a t ­
t e k s ü h i s e k s i n g l a s t e-ip r a n t s l a s t e 
l a h i n g u k s e s i k o r r a <- A m i e n s ' i k a t ­
t e k s . Foch ruttanud 26. märtsil kella l'600-.ks 
Dury'sse inglise 5. armee ülema Goughiga kokku-
saamisele. Ta nõudnud 5. armeelt iga hinna eest 
hoida käes positsioonid seni Ikui tuleb toetus; ja 
toetus on juba teel. Foch lubanud väljavahetada 
5. armee lõunapoolsed osad, võttes positsioonid 
sisse abiks saadetud prantsuse diviisidega. l)ury's 
olnud Foohil kohtamine ka Fayolle'i armeede-
koondise staabi ülema B a r t h e l e r a y ' g a , kellele 
andnud edasi nõudmise iga hinna eest käes hoida 
A m i e n s . Prantsuse Ülenijuhataja sideohvitseri 
Commandant (major. Ke.) MoyrancTi kaudu infor­
meerinud Petain'i tehtud korraldustest. Telefo-
neerinud siinsamas kindral D e b e n e y'le, prant­
suse 1. armee ülemale, andes sellele instruktsiooni 
tegevuseks. Prantsuse 1. armee, mis alles for­
meerimisel, asus rindega vastu M o n t d i d i e r'd. 
Sellele armeele pööras Foch erilise tähelepanu: 
temast olenes briti-prantsuse rinde stabiliseeru­
mine. Leides, et telefonikõnest on vähe, Foch 
ruttas D u r y'st M a i g n e l a y'sse kindral Debe-
ney'ga kokkusaamiseks. Debeney staabis fiksee­
riti ülesanne 1. armeele ja jõuti armee juhiga 
täielikule üksmeelele edaspidises tegevuses. 

Sama päeva õhtul P e t a i n annülleeris oma 
24. märtsi instruktsiooni ja käslkis Fayolle',il katta 
Amiens'i, pidades tihedat sidet marssal Haig'i 
jõududega. 

. 37. m ä r t s i l 1918. Öö 2e./27. Ml Foch saat­
nud mööda Pariisis. Olles kõikjal saadetud oma 
staabiülemalt kindral W e y g a n d'ilt ja kolonel 
D e S t i c k e r'Llt, ruttab 27. märtsi hommikul oma 
kaaslastega rindele. Enne sõitu saadab kirja 
Petain'iie, milles rõhutab oma fcorirafcfuste katfe-
goorialikkust. Jõudnud C l e i m o n t ' i , prantsuse 
3. armee (kindral Humbeirt) staapi, kohtab siin 
kindral F a y o l Ie'i. 

Nõuab visat vastupanu armee grupilt, nõuab 
esimese edu fikseerimist iga hinna eest. 

Kell l,230-(ks on Fooh oma kaaslastega juba 
Dury's. Siin ikohtumine kindral GoughMga. 

Lahingside briti 5. armee parema tiiva ja 
prantsuse pahema tiiva vahel olnud nõrk. Foch 
nõuab Gough'ilt, et 5. armeesse kuuluv briti XVIII 
väekorpus (paremal tiival) looks tarviliku side. 
Edasi külastab Foch kindral Byng'i, briti 3. armee 
ülemat, kes on valmis iga hinna eest hoidma käes 
oma armee asukohti. 

Tarviliku üldreservi puudumine raskendas 
Foch'i esimesi samme, sedaenam, et sakslased teot-
sesid aktiivselt. 27. märtsi õhtul olid saksa jõud kii­
lunud prantsus 1. ja 3. armee vahele ning valluta­
nud R o y e . Sama päeva õhtul saabunud ka tea­
ted prantsus-briti vägede e d u s t , rinde mitmes 
osas. 21. märtsi Foohi arvates tulevat lugeda 
k r i i s i-p ä e v a k s, selles suures ohus, mis näda­
lapäevad ähvardas liiduvägesid ja rahvaid. 

.28. m ä r t s i l . Sakslased jätkavad tegevust 
Amiens'i ja MontdidierM piirkonnas. Fooh nõuab 
kategooriliselt liiduvägedelt nende asukohtade 
käeshoidu. V a s t u p a n u i g a h i n n a e e s t — 
see on loosung, mille ta andnud alluvatele ja mil­
le teostamist õhutab jõu ning nõuga. Armeede 
peakorterid paigutatakse ümber rinde aktiivsema­
tesse osadesse: vanem juht peab olema tähtsate 
sündmuste piirkonnas, et saada õiget pilti asjade 
käigust ja mõjutada oma isikuga edu — see on 
Fochi üks põhimõtteist. 



532 S Õ D U R Nr. 9/10. 

FochH staapi olid jõudnud P.-Ameerika ühend­
riikide vägede ülemjuhataja kindral P e r s h i n g 
ja ameeriklaste esindaja Versailles'i komitees kind­
ral B l i s s . Ameeriklastel odinud suur hoog tege­
vuseks: „01eme siin, et langeda võitlusväljal; mis 
viivitate meie jõudude kasutamisega?", lausunud 
Fochile kindral Bliss. 

29. m ä r t s 1918. Sakslaste pealetungid jät­
kuvad endistes suunades. Kõigile raskustele vaa­
tamata kaitsjate olukord näitab paranemist. Prant­
suse 1. armee on saanud juure 5 värsket diviisi; 
briti XVIII väekonpus on asetatud prantsuse divii­
sidega. Marssal Haig moodustab reserve. Briti 
5. armee uue ülema kindral R a w 1 i n s o n'i juha­
tusel (endine kindral Gough Ke) on saanud käsu 
iga hinna eest hoida rinnet lõunapool Samme jõge. 

29. märtsi õhtuks Fochi peakorter on toodud 
rinde lähedusse B e a u va i sesse, kus varem oli 
Fayolle' peakorter ja kus Petain hiljem korraldab 
oma juhtimise punkti. 

M o n t d i d i e r-A m i e n s'i l a h i n g u l õ p p . 
Foch, võttes kokku oma tegevust alates mää­

ramisest üklijuhatajaks kuni märtsi lõpuni 1918, mil 
tegelikult varises sakslaste suur pealetung, leiab 

19.—22. veebruarini s. a. peeti Viljan­
dis kolmandad üleriiklikud kaitseorgani­
satsioonide — kaitseväe, kaitseliidu, pii­
rivalve ja politsei vainelised suusatamise 
esivõistlused. Vestlustest võttis osa: 
kaitseväest — 104, kaitseliidust — 192, 
piirivalvest — 21 ja politseist — 25, kok­
ku 348 suusasportiast. 

Peale Eesti riigikaitse-organisatsiooni-
de suusasportiale võtsid võistlustest osa 
kaitseliidu külalistena kolm maailmakuul­
sat soome suusasportiast: Martti Lappa-
lainen, Matti Raivio ja Toivo Nykänen, ja 
kolm läti sportlast: Johnis Bulinš, Karlis 
Lukas ja Elmars Dzenits. 

Võistluste esimesel päeval oli ilm ja 
lumi võistlusteks väga hea, temperatuur 
— 6—7 pügalat. Järgnevatel võistluse-
päevadel temperatuur hakkas järjekind­
lalt tõusma ja laupäeval näitas kraadi­
klaas juba 2 pügalat sooja, mis ei jätnud 
avaldamata Ika oma halvava mõju tagajär­
gedele. Viimase võitlusepäeva hommi­
kuks temperatuur oli siiski alanenud nul­
lini, kuid võistluste aluks tõusis ta sooja 
päikese mõjul ligi 1% pügalat pealepoole 
nulli. 

Lähe ja lõpp kõigil võistlustel oli 
Kantreküla algkoolimaja juures (Valu­
ojal), väljaarvatud kaitseväe 10 km ja jao 

et jõudnud selle aja jooksul mõjutada briti ja prant­
suse vägede koostöö edu nende ülemjuhatuste kau­
du, materialiseerides koostöö idee Amiens'i kaitsel. 

Liiduarmeede koostöö tulemuseks oli: 
1" soliidse ühise vastuipanupositsiooni moodu-

nernine; , 
2° Üldreservide moodustamine; 
Amiens'ist põhjapool — inglise jõududele ja loo-

depool Beauvais'ist — prantsuse jõududele, — üles­
andega: vastata vaenlase pealetungidele vastu­
pealetungidega. Et saavutada vajalikke manööver-
masse tuli tõmmata ära jõude neilt rinde osadelt, 
mis ei olnud otsese surve alti. 

Kuigi sakslased veel 30. ja 31. märtsil jätkanud 
pealetungi tegevust, kuid olevat tundunud, e t n a d 
o l i d l o o t u s e d k a o t a n u d o m a s t r a t e e ­
g i l i s e e e s m ä r g i t e o s t a m i s e s s e , ni­
m e l t — b r i t i ja ipirantsu&e a r m e e d e 
e r a l d a m i s s e 1 ) . Ke. 

(Järgneb). 

*) Käesoleva kokkuvõte on tehtud L'Iillustration 
nr. 4Ö8® — 7. Jj 1901. a. artikli wLes memoires ine-
dits du Mareehal Foch" andmetel. 

orienteerumissuusatamine. Esimese lähe 
oli järve ääres Tannis- ja veeklubi maja 
juures, kuna teisel Loodi kõrtsi juures. 
Lähteks ja lõpuks oli Kantreküla kooli 
juurde ehitatud suur kuuseoksadega ilus­
tatud auvärav, millel lehvisid Eesti, Läti, 
Soome ja poola riigilipud. 

Võistlustee oli rajatud läbi Lossimäge-
de, sealt edasi üle Viljandi järve, mööda 
mägesid ja orge, ühesõnaga olid välja ot­
situd kõige raskemad kohad. 10 km suu-
satee tegi ühe ringi ümber linna, kuna 30 
km tee kujutas enesest kaks ringi; esi­
mene ring läks ümber linna, kuna teine 
— lõunapool linna. Üldiselt olid kõik 
võistluste ed eelmise aasta võistlustest 
märksa raskemad. 

Võistluste põnevamaks, raskemaks ja 
oo de ta varnaks numbriks oli 30 km suusa­
tamine. Siin oli mängus härra Riigivane­
ma nimeline rändauhind ^Kalevipoja" ku­
ju, seepärast iga organisatsioon pani väl­
ja oma parema, et seda väärtuslikku au­
hinda omandada. Lant esse kogunes kokku 
141 võistlejat, nendest kaitseväelasi — 64, 
kaitseliitlasi — 38, piirivalvureid — 17 ja 
politseinikke — 22. Peale selle lähtisid 
veel 3 soomlast ja 3 lätlast. Kujuka pildi 
30 km võistlustest osavõtu kohta annab 
allolev tabel. 

Üleriiklised suusatamisvõistlused 
Viljandis, veebruar i l 1931. 
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Võistllusteks 
üle antud 

— 67 
— 48 
— 21 
— 25 
— 3 
— 3 

Laht isid 
64 
38 
17 
22 

3 
3 

Lõpetasid 
võistluse 

57 ' 
26 
11 
13 
3 
2 

kaitsevägi 
kaitseliit 
piirivalve 
politsei 
soomlased 
lätlased 

Võistlejad väljusid lähtest loosi järje­
korras: kaitseliit, piirivalve, kaitsevägi 
ja politsei. Läheturniine sündis kahekau­
pa iga 30 sekundi tagant. 

30 km võistlust jälgisid: kaitseminis­
ter hra Kerem, sise- ja kohtuminister hra 
Hünerson, kindralid Tõrvand, Roska, 
Jonson, piirivalve valitsuse ülem kolonel 
Kurvits, poilitseidireiktor hra Reimann, 
Viljandi maavalitsuse esimees hra Lauri, 
Viljandi linnapea hra Maramaa ja nalju 
teisi riigi- ja seltskomnategelasi. 

Väliskülalistest oli võistlusi jälgimas: 
läti kaitseväe esindaja kolonel Streipa; 
soome kaitseväe esindaja kolonel Relan-
der ja soome kaitseliidu instr. Itn. Calo-
nius; poola kaitseväe esindaja abi kapten 
Kvitzinski, poola kaitseliidu peastaabi 

ülem major Svelzizki ja presseosakonna 
juhataja ltn. Boncza-Tomaczevsiki. 

Ka kohalikke elanikke oli 30 km võist­
lust hulgana jälgima ilmunud. Kogu lähte 
ümbrus ja võistlustee kuni järveni oli ti­
hedalt rahvaga piiratud; võis olla umbes 
4000 pealtvaatajat. 

Et 30 km teel oli kaks ringi, siis kõik 
võistlejad möödusid 15 km järele lähte-
kohast ja lossimägedest, mis pealtvaata­
jatele võimaldas huviga jälgida võistluste 
käiku. 

Pärast 30 km suusatamist korraldati 
Viljandi garnisoni suusahüppemäel hüpe­
te demonstratsioon, millest peale eesti 
hüppajate võttis osa ka parim soome hüp­
paja Toivo Nykänen. Soomlane sooritas 
parema hüppe 23 m, kuna Viljandi kesk­
kooliõpilane Veldman 20 m. Üldiselt oli 
hüpete demonstreerijaid 10, kes soorita­
sid üle 50 hüppe. Hüpete demonstratsioon 
meelitas pea terve Viljandi rahva Lossi-
mägedesse. 

Pärast võistluste lõppu kell 1900 oli 
„Koidu" saalis pidulik auhindade välja-
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Martti Lappalainen — 30 km võitja. 

andmine, millest peale võistlejate ka au-
võõrad ja väliskülalised osa võtsid. 

Aktuse avas sissejuhatava kõnega 
võistlusi korraldava toimkonna esimees 
major Janson. Sellele järgnes kaitsemi­
nister hra Keremi kõne, kes oma kõnes 
märkis võistluste nead kordaminekut ja 
soovis võistlustest osavõtjatele ja võist­
luste korraldajatele ihead õnne. Auhinda­
de väljaandmisele järgnesid Viljandi lin­
napea hra Maramaa ja Viljandi maavalit­
suse esimehe hra Lauri soojad tervitu­
sed. Aktuse mõjuva lõppsõna ütles kv. 
staabi ülem kindral J. Tõrvand. 

Kaitseväelastele ja kaitseliitlastele ja­
gas auhinnad kätte kaitseminister hra 
Kerem, kuna piirivalvele ja politseile — 
sise- ja kohtuminister hra Hünerson. 

Esimesena anti välja hra Riigivanema 
nimeline rändauhind ,,Kalevipoja" kuju, 
mille võitis kaitsevägi — 176 punktiga, 
kaitseliit saavutas — 133 punkti, politsei 
— 16 punkti, kuna piirivalvel tuli jääda il­
ma punktita. Sakalamaa maleva naisko­
dukaitsjad ehtisid auhinnasaajaid lille­
dega. 

Aktusele järgnes Haridusseltsi güm­
naasiumis ühine teelaud, millest võtsid 
osa kõik võistlejad, kutsutud külalised ja 
võistluste korraldajad. 

Edasi järgnes Sakala üksiku jalaväe 

pataljoni ohvitseride kasiinos auvõõras-
tele ja kutsutud külalistele õhtusöök. 

Kell 2315 lahkusid auvõõrad, kutsutud 
külalised ja osa võistlejaid rongiga Vil­
jandist, kaasa viies talisest Sakalamaa 
pealinnast — Viljandist — kõige paremad 
ja südamlikumad muljed. 

Võistluste ajal oli Kantreküla koolima­
jas korraldatud suusaspordi näitus. Näi­
tusel oli väga rohkesti väljapanekuid, mis 
andis kujuka pildi praeguseaja suusasport­
iast varustusest. Nii oli väljapanekutes 
kodu- kui ka välismaa mitmetseltsi suus­
ki, lugematu arv suusasidemeid, igat selt­
si suusamäärdeid, moodsaid suusatamise 
ülikondi jne. Näitust külastasid väga pal­
ju rahvast. 

Võistluste kordaminekut võib lugeda 
kõige paremaiks. Igal pool valitses üks­
meelne meeleolu ja suur võistlustahe. 
Suur mitmepäevane võistluskava oli 
võistluste korraldajate poolt juba varem, 
kogemusrikkalt detailideni välja töötatud, 
mis hoidis võistluste käigu pinevates oh­
jades. 

Ei saa märkimata jätta ka viljandlaste 
ülilahket ja südamlikku vastuvõttu, mis 
aitas võistluste korraldajatel edukalt 
võistlusi läbi viia. Siinkohal võlgnevad 
võistluste korraldajad ja võistlejad palju, 
palju tänu Viljandi garnisonile, kohalik­
kudele omavalitsustele ja seltskonnatege­
lastee. 

Võistluste tagajärjed kujunesid järg­
miselt : 

 

Prl. Prass. 
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Võistlusi kor ra ldav toimkond. 
Vasakult: Instruktor Klumberg — politsei esindaja ; Itn. Lepp — kaitseliidu 
esindaja ; kapten Reha — piirivalvel esindaja ; Itn. Luks — kaitseväe esindaja 

ja major Janson — toimkonna esimees. 

Kaitsevägi. 
10 km suusatamine kaadrile. 

1. N.-litn. V e b o r n, Artur — 1. soomusr. 
rüg. — 42.50; 

2. N. a. o. T r e i n b e r g. Voldemar — 1. jal. 
rüg. — 45.01; 

3. Leitn. L e s t , Johannes — 5. üks. jal. 
pat. — 45.17; 

4. N. a. o. T Ü s, Artur — 1. jal. rüg. — 46.14; 
5. N.-ltn. T a l p a k , Karl — Kuperj. üks. jal. 

pat. — 46.31; 
6. N. a. o. S i i n o >r, Sergei — 10. üks. jal. 

pat. — 46.57; 
7. N. a. o. V i l b e i r g , Ernst — 1. jal. rüg. 

— 46.59; 
8. Kdt. R a u d s o n , Jaan — Sõjakool — 47.17; 
9. N. a. o. M ü ü r , Alfred — 1. jal. rüg. 47-26; 
10. V. a. o. M a s s a, Alfred — 7. jal. rüg. 

— 47.29; 
lil. Kpr. T a c c h e t l a, Oleg — Ratsarügem. 

— 47.38; 
12. Veltv. O r o n o Ic, Karl — Distsiplinar 

kamp. — 48.13. 

6. N.-ltn. T o m p , Andres — 5. srtv. grupp 
— 2.49.30; 

7. N. a. o. V i i b e r g , Erast — 1. jal. rüg. 
— 2.50.27; 

8. N. p. kdt. K ü m n i k , Voldemar — Sõja-
ivool — 2,50.36; 

9. Leitn. L o o d 1 a, Voldemar — Pionerpat. 
— 2.51.07; 

10. N. a. o. T r e i n b e r g . Voldemar — 1. jal. 
rüg. — 2.52.10; 

11. N. a. o. P i i v, Artur — 7. jall. rüg. 2.53.14; 
12. V. a. o. M a s s a, Alfred — 7. jal. rüg. 

— 2.54.22. 

30 km suusatamine ajateenijatele. , 

1. Pms. V a l g e , Voldemar — 1. jal. rüg. 
— 2.48.57; 

2. Rims. K ü s k m a n n, Arnold — 5. sirtv. 
grupp —' 2.40.29; 

3. iRms. L i l l e , Hugo — 2. sirtv. grupp 2.52.01; 
4. Asp. K a a s i k , Berahard — Sõjakool 

— 2.53.06; 
5. Asp. T r e i m a n n , Aleksander — Sõja­

kool — 2.56.46. 

Jao orienteerumise suusatamine. 
1. Salkala üksiku jalaväe pataljoni jagu, aeg 

— 2.04.011. Koosseis: n.-ltn. M i k k , n.-ltn. K o l u -
n.-ltn. R o d e n d a u , v. a. o. S a a r , n. a. o. 

3. Pms. T e n n e n , Ewadd — 7. jal. rüg. 48.40; R a u d s e p p , rms. V a r i k , rais. K e s s ja noor 
4. Rms. S a r a s , Robert — Sidepat. — 49.06; R o o t s . 

10 km suusatamine ajateenijatele. 

1. Rms. L i l l e , Hugo — !2. srtv. grupp 48.12; 
2. Rms. E a t a l , Karl — Ratsarüg. — 48.35; 

5. iRms. A u g u s t , Julius — Ratsar. — 49.08. 

30 km suusatamine kaadrile. 

1. Leitn. L e s t , Johannes — 5. üks. jal. 
pat. — 2.31.05; 

2. N.4tn. V e b o r n , Artur — 1. sooni. rüg. 
— 2.37.35; 

3. N.-ltn. T a i p a ; k, Karl — Kuperj. üks. jal. 
pat. — 2.42.04; 

4. Kdt. R a u d s o n , Jaan — Sõjakool 2.44.33: 
5. N. a. o. T u u d e r , Aleksander — Allohv. 

kool — 2.4&24; 

2. 1. jalaväe rügemendi II pat. jagu, aeg — 
2.08.01. Koosseis: n.-ltn. O t t i s a a r , n.-ltn. 
L e s t o r f , v. a. o. R e h e m a a , v. a. o. P i i r a , 
v. a. o. T o m b e k, n. a. o. V i l b e r g , n. a. o. 
K u u s e n t h a l ja n. a. o. M ü ü r . 

3. 3. diviisi suurtükiväe jagu, aeg — 2.46.30. 

Diviisid omandasid ounkte. 

1. diviis — 1869 punkti 
2. .. — 1758 „ 
3. .. — 1704 „ 
Kv.üh.õppeas. — 1405 
Merejõud — 254 
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Rändauhindu omandati: 

1. Kaitseministri — hõbekarika „par innale 
väeosale kõigil võistlusalade] kokku" — 1. jalaväe 
rügement — 127® punktiga; 

2. Kaitseministri — suusatada kuju „väeosade-
vahelises jao orient eerumissuusatamises" — Sa­
kala üksik jalaväe pataljon; 

3. Kindral-majoir J. Tõrvand'! — kaminakella 
„väeosale, kelle kaader võistlustel näitab pari­
maid tagajärgi" — 1. jalaväe rügement 956 punk­
tiga; 

4. Arsenali — püstolkuulipilduja ,,väeosale, 
kelle ajateenijad võistlustel näitavad parimaid ta­
gajärgi" — Sõjakool 256 punktiga. 

5. R. T r e i b e r g , Lääne — 50.17; 
6. K. N u u k, Tallinn — 50.36. 

10 km üldklassile. 

1. J. K o o v i t , Sakalamaa — 51.04 
2. T. B u d e s s o n , Viru — 52.36 
3. R. N i i 1 o v, Narva — 56.17 
4. S. Vi i r<m a n n, Järva — 56.54 
5. L. R e i j o, Narva — 58.13 
6. A. S a m s , Hanju — 60.51. 

10 km patrullsuusatamine ühes laskmisega. 
1. Tallinna maleva (koosseis T e d e r , N i i ­

ni a n, R i k a n d , K u l b a s ) , aeg 50 m. 38 s. 

 

Oskar Veldeman* Viljandist, hüppab 20 meeiej-t. 

Kaitseliit. 
3 km naiskodukaitsele. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

A. 
K. 
M. 
O. 
Q. 
L. 

P r a s s , Tartu 
V o i p ä, Narva 
T < re i e r , Tartu 
R e b a n e , Tartu 
L o h u a r u , Tartu 
K r i e g e r , Tartu 

4 km noortele. 

— 17.31; 
— 19.20: 
— 19.31; 
— 19.41; 
— 20.08; 
— 20.26. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

K. 
E. 
H. 
K. 
H. 
O. 

K a l l a s , Harju 
A a v i k , Viru 
K a a l e p. Viru 
L u u d , Tartu 
H a l l e r , Tartu 
T a m m , Petseri 

5 km B klassile. 

— 20.56; 
— 23.05: 
— 33.38; 
— 24.01 ; 
— 24.17; 
— 24.49. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

E. 
J. 
F. 
A. 
F. 
A. 

S t i i m . Sakala 
T u i , Harju 
D u n (k e I, Harju 
R e s s a r , Narva 

N i i 1 o v, Narva 
L u t h e r , Lääne 

5 km vanade klassis 

— 218.26; 
— 28.33; 
— 29.37; 
— 29.54; 
— 31.16; 
— 31.56. 

1. 
2. 
3. 
4. 

A. 
A. 
E. 
A. 

S o r l k , Harju 
S ä k k, Narva 
S t e i n b e r g , Tallinn 
E m a r, Harju 

— 38.47; 
— 40.32; 
— 45.36; 
— 46.17; 

14 tabamust. (Nahasõidetud aeg 1 t. 4 m. 38 s. 
Iga tabamus annab 1 minut edu). 

2. Narva malev. 1 t. 3 m. 29 s. 8 tabamust. 
3. Harju malev. 1 t. 4 im. 41 s. 7 tabamust. 
4. Sakala malev. 1 t. 5 m. 33 s. 7 tabamust. 

30 km suusatamine. 

1. A. T e d e r. Tallinn —2.45.09 
2. R. N i i l o v, Narva ~ 2.45.17 
3. F. P a r r e, Tallinn — 2.46.34 
4. F. D u n k e l , Harju — 2.46.34 
5. Th. A n d r e s s o n , Viru 2.47.51 
6. S. V i i r m a n n, Järva — 2.48,25. 

Soomlaste tagajärjed 
10 km. 

1 M. L a p p a l a i n e n — 43.15; 
2. T. N y k ä r n e n —• 46.16; 
3. M. R a i v i o — 47.04. 

30 km 

1. M. L a p p a l a i n e n — 
2. M. R a i v i o — 
3. T. N v k ä n e n — 

Lätlaste tagajärjed. 
10 km. 

2.13J14; 
2.18.03; 
2,25.1<8. 

1. S. L ü l i n s h 
2. D z h e n i t 
3. K. L u k a s 

— 56,22; 
— 56.05; 
— 62,11. 



Nr. 9/10, S Õ D U R 337 

10 km lähe kaadr i le . 
Lahtivad n.-ltn. Veborn ja n.-ltn. Mikk (valges tressis.) 

N.-ltn. Veborn, 
10 km võitja. 

1. 
2. 

30 km. 
B u k a s 

B u J i n s h 

Piirivalve. 

— 2.42.43; 
— 2.46.15. 

Rms. 
N. a. 
Kpr. 
Rims. 
N. a. 

5 &m. 
Zezer, Tallinn 
E. R o s i n, Narva 
V o r s t , Tallinn 
Ö u n , Tallimin 

E. 
o. 

H. 
L. 
o. K. S t e r n f e i l d t , Petseri 29.16 

— 25-21 ; 
— 216.08; 
- 26.34; 

26.55; 

10 km natrullsuusatamiiie. 

Patrull koosnes 3 mehest, täies varustuses 
Laskmist ei olnud nähtud ette. 

Tagajärjed : 
1. Petseri jsk — 1.5J25; 
2 Narva jsk. — 1.6.54; 
3. Lääne jsk. — 1.14.5. 

30 km. 
1. Pms. E. Z e z e i r , Tallinn — 
2. N. a. o. E. P o s i n , Narva — 
3. V. a. o. B. E k s t a , Tallinn — 
4. Pms. L. Õ u n , Tallinn — 
5. K p r . K . K i h l e f e i d t , Narva — 

Politsei. 
5 km. 

1. E. B r a u n , Viljandi 
2. A. L u d i , Tallinn 
3. A. H ü t t , Tallinn 
4. B. L a u r m a n n , Tallinn 
5. V. P ü s s , Tallinn 
6. A. E s p e n d e r g, Lääne 

2.54.31; 
2.54.47; 
2.59.56; 
3.011.39; 
3.06.06 

31.17; 
33.03; 
33.11; 
33.37'; 
34.56; 
35.24. 

30 km. 
1. Kordn. L a u r m a n n . Tallinn 
2. Konst. L a u r s o n , Tallinn 

2.47.571: 
2.59.02; 

3. Konst. M a t t , Tartu — 3.01.42; 
4. Konst. T i k k a , Lääne — 3.06.24; 
5. Kordn. N õ u k a s , Lääne — 3.07.42; 
6. V. kordn. V i l l o , Tallinn — 3.08.30. 

Härra Riigivanema nimelise rändauhinna öeale 
vojsfJamisrf 30 km suusatamisas tatid or&inisat-

siootiid kohtadele. 
1. Leitu.L es t, Johannes, Kaitsevägi — 2.31.05; 
2. N.-ltn. V e b o T n , Artur, Kaitsevägi ' — 

3. N.-ltn. T a 1 p a k, Kari, Kaitsevägi — 2.42.04; 
4. Kdt. R a u d s o n , Jaan, Kaitsev —2.44.33; 
5. Jao pääl. T e d e r , Arnold, Kaitseliit 

— 2.45.09; 
6. Rühm. pääl. N i i J o v, Reinhold, Kaitse­

liit — 2.45.17; 
7. Malev.1. P a r r e , Feliks, Kaitseliit — 2.46 34; 
8. -MaJevJ. D u n k e l . Feliks, Kaitseliit — 

2.46.35; 
9. JVLalevl. A n d r e s s o n . Theodor, Kaitse­

liit — 2.47.51; 
10. Kordnik L a u p m a n n, Boris, Politsei 

— 2.47.57; 
11. N. a. o. T u u d e r , Aleksander. Kaitse­

vägi — 2.48.24; 
12. Malevk. sp. pääl. V i i r m a n n . Siegfrid, 

Kaitseliit — 2,48.25; 
98. Sp. pääl. P a p a , Eward, Kaitseliit — 

2.48.47; 
14. Rms. V a l g e , Voldemar, Kaitsevägi — 

2.48.57; 
15. Rms. K i i s k m a n n, Arnold. Kaitse­

vägi — 2.49.29; 
16. N.-ltn. T o m p , Andres, Kaitsevägi — 

2.49.30; 
17. N. a. o. V i l b e r g , Ernst, Kaitsevägi 

— 2.50,27; 
18. N. p. kdt. K ü m n i k , Voldemar, Kaitse­

vägi — 2.50.36; 
.19. Leitu. L o o d l a , Voldemar, Kaitsevägi 

— 2.51.07; 
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.20. Malevl. N i i I o v, Friedrich, Kaitseliit 
— 2.511.30; 

21. Rms. L i l l e , Hugo, Kaitsevägi — 2.52.01: 
22. N. a. o. T r e i n b e r g , Voldemar, Kaitse­

vägi — 2.52.10; 
23. Malevl. S ä r a k, Voldemar, Kaitseliit 

— 2.52.35; 
24. Rühm. pääl. R e i j o, Leander, Kaitse­

liit — 2.52,38; 

25. Asp. K a a s i k , Bernhard, Kaitsevägi 
2.53.06. 

L—ks. 

Punkte omandati: 

Kaitseväg i — l/õ, 
Kaitseliit — 133, 
Politsei - - 16. 

Sõjakirjandust. 
PRANTSUSMAA. 

La Revue d'infanterie. 
Nr. 4518, 

1. november il'930. a. 
„U u r i m u s r a s k e k u u l i p i l d u j a t e t u ­

l i s t a m i s e v õ i m a l u s t e s t ü l e p e a d e j a 
l ä b i i n t e r v a l l i d e " (Z.). Väga huvitav ja 
põhjalik kirjutis raskekuulipildujate tulistamise 
võimalustest ülepeade ja läbi intervallide. Teo­
reetilise arutluse tagajärjena annab autor rea 
praktilisi näpunäiteid eelnimetatud tulistamisvii­
side tegelikuks kasutamiseks. Nii jõuab autor ot­
susele, et näiteiks ülepeade tulistamisel tuleb kõi­
gepealt arvestada kaugust r.-klp. asukohast 
kuni eelasuvate oma väeosadeni ja saadud kau­
gusele juure lisada teatud j u l g e o l e k u k a u ­
g u s e (autor on oma artiklis toonud vastavad 
tabelid), mis näiteks juhul, kui r.-kuulipilduja asub 
9Q0 rn kauguset õrna vägede seljataga, on -450 m. 
Koostades mõlemad arvud, saame 1350 m, mis on 
minimaalne r.-tklip. sihiku seade, mille juures võib 
h ä d a o h u t a tulistada 900 m kaugusel eelasu­
vate oma vägede üle peade. 

Soovitan tutvunemiseks meie r.-klp. ohvitseri­
dele. Artikkel on varustatud rea tabelite ja joo­
nistega. ! 

„ J a l a - j a s u u r t ü k i v ä e v a h e l i s e s t 
k o o s t ö ö s t " (kol.-leitnant Duhourcau). Autor 
ei paku midagi uut. On ju teada, et jala- ja suur-
tüki väe vaheline koostöö on ainult pikemaajaliste 
ja kindla kava alusel teostatud koostöö harju-
tuste vili. 

„R a s k e - k u u 1 i p i 1 d u j a t e m a s k e e r i ­
t u d t u l i s t a m i n e " (kolonel Paquet ja koi.-
Ita. Roze des Ordons). Selgitatakse r.-klp. mas­
keeritud tulistamise võimalusi ja selle tulistamise 
viisi paremusi. Teoreetiline arutlus (Artiklil on 
järg). 

„S u u,r t ü k i- j a j a l a v ä e k o o s t ö ö k õ r ­
g e s m ä g e s t i k u s " (major Regnau.lt). Koos­
tööd mägestikus hõlbustavat suurtükiväe j u h t i ­
m i s e d e t s e n t r a l i s e e r i m i n e , s. o. üksi­
kute patareide juurdeandmine jalaväe pataljoni­
dele ja peaasjalikult ainult kumera lennujoonega 
tulistamist võimaldava matenjalosa (mäesuur-
tükid, haubitsad) kasutamine. 

,,S a k s a 1 a r m e e O u r c q'i l a h i n g u s " 
(kol.-ltn. Koelt2). Episood Maailmasõjast. 

„ V ä i k e s t e j a l a v ä e ü k s u s t e j u h t i ­
m i n e l a h i n g u s " (major Pamponneau). Käsi­
tatakse järgmisi küsimusi: topograafia õppimise 
tähtsus jalaväes; krokiide joonistamist; juhtimise 
rühmade esimeste jagude (vaatlejad, signa listid) 

väljaõpe jalaväes. Artiklil on lisas autorilt koos­
tatud detailsed õppekavad. 

V ä 1 i s s õ j a k i r j a n d u s e ü l e v a a d e . 
J a l a v ä g e h u v i t a v a d s e a d u s e d , d e ­

k r e e d i d j a r i n g k i r j a d . 
P r a n t s u s e s õ j a k i r j a n d u s e ü l e -

yt a a d e. 
B i b l i o g r a a f i a. R. Tek. 

La Revue d'infan4erie, nr. 459., 1. detsember 
1930. a. 

„J a 1 a v ä e t u l e . n õ u d m i s e d s u u r t ü k i ­
v ä e l t " (koi.-leitnant Albafouille). Autor väidab 
ka, et igasugune tulenõudimine suurtükiväelt peab 
koosnema kahest osast: 

1) märgi ja kättesaada tahetava eesmärgi defi­
nitsioon ; 

2) esjoonel asuvate oma vägede asukoha täpne 
asukoht, et ära hoida omade tulistamist. 

ÜJdse tuleb agar autori arvates, nõnda tule toe-
tust suurtükiväelt ainult neil juhtudest, kui võib ar­
vata, et seda toetust saab ajaviitmata ja, et sel­
lest toetusest jalaväele veel võib olla kasu. 

„S a k s a I a r m e e O U T C q'i l a h i n g u s " 
(kol.4eitnant Koelt?). 

,»R. k u u l i p i l d u j a t e m a s k e e r i t u d 
t u l i s t a m i n e" kolonel Paquet ja kol.-ltn. Roze 
des Ordons). Autor asub seisukohale, et üle oma 
vägede tulistamist võib teostada, alates 1000 me et-
'rist. Et see tulistamisviis annaks soovitavaid ta­
gajärgesid tulistamise mõttes, on otstarbekohane 
ühtlustada suurtükiväe ja r.-kuulipildujate sihtimis-
abinõusid. 

„T a n k e k ä s i t a t a v a t e m ä ä r u s t i k k u -
d e ü m b e r t e g e m i n e " (major J. P.) Autor 
esineb rea motiveeritud ettepanekutega maksvate 
määrustikkude täiendamiseks ja parandamiseks. 

„T e k s t i l u g e m i n e s i s s e a s t u m i s e 
k a t s e t e l a l l o h v i t s e r i d e k o o l i " (kap­
ten Jeaniroy). Teksti lugemise all pole siin mõel­
dud lihtsat „imahalugemisit", vaid loetu ümberju­
tustamist oma sõnadega, milles peab selguma, kui-
võirt õigelt suutis „lugeja" lugemiseks antud teks­
tis eraldada autori põhiideed kõrvalistest asjadest 
ja neid õieti tõlgitseda. Kapten Jeaniroy väidab, et 
seniste kogemuste järele olevat õige vähe neid, 
kes suudavad korralikult „lugeda". Ta lubab edas­
pidi avaldada lugemiseks mõned tekstid ja palub 
asja sth u vi ta tui d neid „üinibenjutustada." 

,,U'u>r I m u s piir a n t i s u s e j a l a v ä e m o ­
r a a l i s t s õ j a s 1(9114.—10*18. a." (kapten Brosse). 
Mis on sõjaväe moraal ? Vastates sellele küsimu­
sele, ütleb autor, et „sõjaväe moraali all mõiste­
takse kõigi tema liikmete teatud psühholoogilist 
seisukorda, mis tekib isamaa-armastuse ja au tun-

http://Regnau.lt
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nete kompleksi sünteesist". Moraal on see jõud, 
niis sunnib sõdurit võitlema oma kodumaa eest; 
ta on mitmesugune vastavalt iga isiiku individuaal­
setele omadustele. Selle Jõu intensiivsus on pro­
portsionaalne individiumite hinge kõrgusele ja .nob­
lessile. Sõjaväe moraali kõvendanviiselks on ole­
mas kaks abinõud: distsipliin ja solidaarsus. 

Kapten Brosse väidab, et prantsuse sõdur ül­
diselt ollevat suur isamaa-armastaja, ikelle tegevuse 
ideaaliks 1914. a. olii samuti nagu 1792. a. kodu­
maa pinna vabastamine vaenlasest, õiguse ja tsi­
vilisatsiooni kaitse jne. Ühesõnaga, autor, nagu 
korralik prantslane kunagi, püüab kõrgel hoida 
prantsuse sõduri .Maailmasõjaaegset moraali. Kah­
juks on rida andmeid, mis lasevad oletada, kui 
mitte päris vastupidist, siis vähemalt annavad põh­
just kahelda, et moraaliga polnud asjad Prantsuse 
sõjaväes just kõige paremas korras ja a u t o r o n 
s u n n i t u d k a i s e t u n n i s t a m a , et «varsal 
Petaini määramine ülemjuhatajaks ja Ameerika 
abivägede ilmumine aitasid tublisti kaasa prantsu­
se sõduri kõikuma löönud moraali tugede kõvenda­
misele. Peab tähendama, et autor on oma üles­
andega hästi toime saanud ja valgustab prantsuse 
sõjaväe moraali seisukorda päris erapooletult, 
kuigi lõpukokkuvõte ei <taha olla hästi kooskõlas 
algusega. 

V ä I i s s õ j a ik i r j a n d u s e ü l e v a a d e . 
J a l a v ä g e h u v i t a v a d s e a d u s e d , 

d e k r e e d i d j a r i n g k i r j a d . 
P r a n t s u s e s õ j a k i r j a n d u s e ü l e ­

v a a d e . 
B i b li o g r a a f i a. 
S i s u s t i k 1930. a. pea ,1 e. R. Tck. 

I N G L I S M A A . 

The Army Quarterly. Jaanuar 1931. a. 

1. T o i m e t u s e l t . Ülevaade möödunud aas­
ta sõjapoflitilistest sündmustest. Neist tähtsamad: 
a) Maailmasõja rahulepingute revideerimise küsi­
mus ja b) Prantsuse-Itaalia vahekorrad. 

Maailmasõja rahulepingute revideerimise küsi­
mus on Saksamaal praegu väga populaarne. Pea­
le alalhoidlikkude ja mõõdukate pahempoolsete 
erakondade seda on viimasel ajal hakanud nõud-
ma ka kommunistid, kes — nagu teada — muidu 
ei hooli palju rahvusliku iseloomuga küsimustest. 
Eriti ei taheta leppida idapiiriga ja Danzigi kori­
doriga. „See maa kuulus Saksale ja jääb ka Sak­
sale", ütles avalikul kõnekoosolekul 2. nov. 1930. a. 
Hanoveris Brüningi kabinetti kuuluv minister Fre-
viranus. 

Poolakad ja prantslased on loomulikult rahule­
pingute revideerimis vastu. Tardieu ühes oma 
parlamendi kõnes lausus: „sa!kslased ei näi aru 
saavat, et rahulepingud on sõja tulemus", kuna 
üks teine minister kinnitas, et Prantsusmaa ei saa 
kunagi oma nõusolekut andma Saksa-Poola piiri 
muutmiseks. 

Kuigi vahekorrad ülalnimetatud riikide rühmi­
tuste vahel on väga teravaks kujunemas, pole siis­
ki põhjust karita peatset sõda. Saksamaal leidub 
veel küllalt kainelt mõtlejaid kodanikke, kes aru 
saavad, et riigi majanduslik ülesehitamine võib 
sündida ainult siis kui on valitsemas rahu; teisest 
küljest sõjaliselt hästi arenenud Prantsusmaaga 
praegu jõudu katsuda oleks teataval määral ris­
kantne. 

Vaevalt võiks keegi tõsiselt uskuda — ütleb 
autor — et „maailma kaart jääb igavesti selleks, 
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mis ta on tänapäev". Kui rahvasteliit ,.tahab olla 
tõsiseks abinõuks rahu alalhoidmisel, siis peaks 
tal julgust jätkuma tunnustada fakti, et sõda pole 
võimalik tulevikus ära hoida kui ei leidu abinõu 
rahulepingute muutmiseks rahulikul teel. Selle 
abinõu leidmine oleks palju suurema praktilise täht­
susega inimsoole kui määruste ja seaduste and­
mine, kui palju sõdureid, lendureid, suur.tükke ja 
lennukeid üks või teine rahvas võib pidada." 

Ühenduses rahulepingute revideerimise küsi­
musega juhib autor tähelepanu ..teraskiivri" orga­
nisatsioonile (..Stablhelm League of Front Sol-
diers"), kellel olevat praegu umbes 8000 haruselt-
si, kokku ligi 1.000.000 liikmega, neist 2ls Maailma­
sõja lahingustaažiga ja Vs noorsugu aastates 17—21. 
See organisatsioon, kes väliselt jätvat hästi dist­
siplineeritud regulaarsõjaväe mulje, olevat sead­
nud omale ülesandeks nõnda rahulepingute revi­
deerimist tarbekorral relvadega peos. 

Mis puutub Prantsuse-Itaalia vahekordadesse, 
siis — autori arvamuse järgi — võib siin vaevalt 
paranemist oodata niikaua .kui Itaalia pooldab ra­
hulepingute revideeerimisele võtmisi ja püüab kät­
te saada pariteeti merejõudude alal Vahemeres. 
Seda vahekorda pole isegi suutnud parandada 
MussoMni kõne 27. okt. m. a. Roomas, kus ta püü­
dis pehmendada oma varemalt Toskanas ja Mila­
nos peetud sõjakaid kõnesid ja lausus, et «Itaalia 
relvastus enda kaitseks ja mitte pealetungiks", mi­
da tegevat ju ka teised rahvad. Prantslased on 
siiski mõistlikumaks pidanud oma Itaalia piiri kind­
lustamisele asuda. 

2. Kapten B. H. Liddell Hart. „S e e T e r r i-
t o i r i a a l a a s t a". Möödunud aastal oli Inglis­
maal pööratud erilist tähelepanu regulaarväe Ja 
terrftoriaafväe tihedama koostöö organiseerimisele 
võtjaõpetaimise alal, kusjuures reguiaarväest oli 
komandeeritud hulk ohvitsere instruktoritena ter-
ritoriaalväkke. Autor teeb kokkuvõtte sellest tööst 
ja leiab et on saavutatud igapidi häid tagajärgi. 

3. Kindr.-major C. Bonham-Carter. K a s v a ­
t u s l i k k u d e k ü s i m u s t e a r e n e m i n e s õ ­
j a v ä e s . Londoni ülikoolis 16. mail 1930. a. pee­
tud loeng. Sisaldab huvitavaid andmeid selle koti­
ta, mida on saavutatud viimaste aastate vältusel 
kasvatuse alal Briti sõjaväes. Uusi tähelepanu 
väärivaid siht jooni ohvitseride kasvatamise alal 
Wöolwiühi („The Royal Military Academy, Wool-
wich") eriti aga Sandhursti („The Royal Military 
College, Sandhuirst") sõjakoolis. 

4. Major 'T . J. E d w a r d s . R ü g e m e n t ! -
d e jne. v a n u s e s t . Möödunud aastal kuningliku 
käsuga määrati kindlaks Briti sõjaväe üksikute 
väeosade ja väeliikide vanuse järjekord. Ajaloo 
andmetega opereerides autor selgitab sel puhu!, 
kuidas oli kujunenud välja aasta sadade vältusel 
väeosade vanus ja millised traditsioonid olid sel 
alal. (Artikel järgneb). 

5. Brig. kindral R. J. Collins. K ä s u d . 
Lahingukirjades leidub küllalt täpsaid andmeid 

kirjalikkude käskude andmiseks; seda ei saa öelda 
suusõnaliste käskude kohta: neist on harilikulit mõ­
ne väheütleva lausega mööda mindud, unustades, 
et just see ala on üks raskemaid. Kirjalikud kä­
sud koositatakse harilikult siis, kui selleks on aega, 
järelikult on võimalus neid ..poleerida", s. o. hoo­
litseda täpsa väljenduse eest. Suusõnalised käsud 
harilikult antakse, kui aega on vähe, nagu see ta­
valiselt juhtub liikuvsõjas. Oma tahet minimaalse 
ajakuluga ja vastuvõtjale selgesti arusaadaval ku­
jul edasi anda, see on ülesanne, millega tihti isegi 
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rahuaja oludes väga paljud hakkama ei saa; seda 
raskem on see sõjakoirral, kus ümberringi harilikult 
valitseb kära, mis ei luba süveneda ning sageli on 
tegemist inimestega kelle tähelepanu on nürinenud 
une puudusest j.a väsimusest. Käesolevas artiklis 
autor — käsitledes kirjalikkude käskude koosta-
misit — annab rea praktilisi näpunäiteid kuidas tu­
leks harjutada Ikäsustamist suusõnal rahuaja olu-
des, et 'lahingus see võiks sündida kiirelt, lühidalt, 
täpsalt ja kasusaajale arusaadavalt. 

6. Major J. N. Kennedy. M u u d a t u s i s õ j a ­
v ä e o r g a n i s a t s i o o n i s j a a d m i n i s t ­
r a t s i o o n i s . 1O30. as uues väljaandes ilmunud 
väliteenistuse eeskirja („T,ield Service Regulatiofn") 
il osa kriitika. Eeskiri on võrreldes eelmisega 
täiendatud uute : staabi- korteri- ja varustamistee­
nistust käsitlevate osadega. 

7. G. R. de Beer. S õ j a k ä i k A l p i d e s s e 
1799. a. Sõjalise tegevuse kirjeldus Alpides teise 
koalitsiooni aial, mida Euroopa riigid moodustasid 
Prantsusmaa vastu Napoleoni Egiptuses olemise 
ajal. ! 

8. V i i m a n e s a k s l a s t e p e a l e t u n g . 
R h e i n i s , I9W. a. Saksa ametliku monograafia 
,.Der letzte deutsche Angriff. Reims, 19W. (01-
denburg, Stalling, 4.50 mariks) kriitika. 

9. Territoriaalohvitser. T e r i r i t o r i a a l a r -
m e e p r e s t i i ž. Jälginud territoriaalarmee 
(Inglise) tööde ja elu möödunud n. n. territoriaal 
aastal („Territorial .Teär") leiab autor, et tenrito-
riaalarmee on kõikjal esinenud Briti sõjaväe vääri­
ka kuigi kõige noorema liikmena. Ta ainult soo­
viks, et terriitoriaaiiarimee osadele olelks Õigus an­
tud üheväärselt regulaarväega pidada vahi teenis-
tust Buckingihami pale,e juure (kuninga elukoht). 

10. Sartek. Ü h e i m p e e r i u m i l õ p p . 
D a r f u r i s u 1t a n i r i i g i l a n g e m i n e . Kir­
jeldatakse El Fasheri vallutamist (Sudanis) ja Dar-
furi allaheitmist inglastelt. 

11. P a r u n d e M a r b o t ' i m ä l e s t u s e d . 
JV osa. Huvitavaid andmeid Eylau lahingu kohta 
millest mälestuste kirjutaja on osa võtnud. Prants­
laste võidule aitas suurel määral kaasa Murat, kes 
oma ratsaväega venelaste tsentrumi läbi murdis. 
Marbot kinnitab, et „Augereau" korpus hävitati 
peaegu täielikult, kuna 15.000 mehest kes lahin­
gusse astusid jäi õhtuks ritta ainult 3000 meest 
kol.-leitn. Mässav 'juhatusel. Marssal, kõik kind­
ralid ja kolonelid olid haavatud või surma saanud. 

112. „Mashud". M õ t t e i d t a k t i k a l i s t e 
ü l e s a n n e t e k o o s t a m i s e a l a l t . Autor 
leiab, et taktikalised ülesanded (koostatakse tüütu­
seni ühetaoliselt ning on sisult igavad. Algavad 
nad harilikult sõnadega: „s inised on sõjas punas-
tega" . . . millele järgneb rida sama šablonilise ning 
kuivi andmeid. Ülesannetesse tuleb sisse viia sa­
lapärane element, mis suudaks huvitada lahenda­
jaid ning rakendada neid hoogsamalt tööle õigeot-
suse leidmiseks. Autor toob sellekohaseid näiteid. 

13. O m a n i P o o l s a a r e s õ d a * ) („0mans 
Peninsular War") . Charles Omani ..History of 
4be Peninsular War" viimase raamatu kriitika. 

14. „A u t o k u u T i" m õ t l e m i s v i i s . Meh­
haniseeritud lahing jõudude demonstreerimise pu­
hul Aldershotis, s. o. 18. okt., 'kirjutab kapten 
Liddell Hart ,,Daily Telegraph'is", et kui Inglis­
maa nende mehhaniseeritud jõududega sõtta as­
tuks, mis temal praegu käepärast on. siis jalavägi 
juba sõja esimesel päeval peab kaarikutena asu­
ma, kus sõdurid võivad rahulikult puhkama heita 
senikaua kui aktiivseks lahingtegevuseks tarviline 
arv tanke valmis saab. Ja kui siis. nii umbes 9 
kuu pärast jalavägi unest ärkab siis leiaks ta en­
nast hoopis uues olukorras, kus sõda peetakse 
mehhaniseeritud lahingjõududega ja jalavägi on 
osutunud „viiendaks rattaks vankri all". Et seda 
ära hoida peavad mehhaniseeritud jõud juba rahu­
ajal sõjaaegses koosseisus; sel tingimusel võiks 
väike mehhaniseeritud armee juba sõja esimesel 
kuuli saavutada tagajärgi, mis pole jõukohased 
praegusele armeele 9 kuu vältusel. 

Nende kapt. Liddell Harti väidetele suhtub ar­
tikli autor skeptiliselt. Sarnane „autokuuri" mõt­
lemisviis, mis lubab sõjalõpetada imekiirelt, ühe 
või kahe kuu vältusel ja teeb lahingute edu rippu­
vaks ainuüksi tankidest ning teistest mehhanisee­
ritud võitlusvahenditest on õtse kahjulik, sest et ta 
juhib rahva tähelepanu riigikaitse alal vale suu­
nas. On kindel eit ka tulevikus sõdurid saavad 
võitlema lahingus eeskätt oma jalgadel: mobilisee-
ritakse kogu rahva elavjõud ja seda massi ei saa 
ometi asetada tankidele. Kahtlemata saavad tan­
kid tuleviku lahingutes etendama tähtsat osa, kuid 
sellel võitlusväli endil on ka oma halvad küljed: on 

*) Inglaste sõda prantslastega Pürenee pool­
saare'. 
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tarvis ainult meele tuletada kuidas Cambrai lahin­
gus üks tubli saksa ohvitser, töötades üksipäini 
suurtüki juures 15 min. vältusel rivist välja lõi 
6 tanki. Samuti võiks sõjas ..väikeste mehhani­
seeritud jõudude" seisukord väga raskeks muutu­
da, kui vaenlane, meelitades neid sündsale maas­
tikule, ümberringi teed tõkestab ja avab tule ma­
sinatele kaugelelaskjatest suurtükkidest. 

16. A l l e n b y s õ j a k ä i k P a l e s t i i n a s-
s e. Palestiina sõjakigu ametliku ajaloo („Offi-
cial History of the Wair in Paiestine") II osa krii­
tika. 

16. S a k s l a s t e m a a b u m i n e S o o m e s , 
3. a p r . Il91i8. a. Maabumise kirjeldus Hangös. 

17. David Bealey. „ V a n a d s õ d u r i d e i 
s u r e k u n a g i." Vahelookene inglaste võitlu­
sist sakslastega Aairikas 1914. a. 

18. „Hafiz". J u h u s , v õ i ? Vahelookene 
hindu väeosade elust India piirikaitses. 

19. M ä r k m e i d s õ j a k i r j a n d u s e s t . 
P a r l a m e n d i t e a t e d . B e r t r a n d S t e -
w a r t ; 1931. a. v õ i s t l u s k i r j a t ö ö t e e m a 
j a t ä i t m i s e t i n g i m u s e d . 

N. K-ts. 
BELGIA. 

..Bulletin Belge des Sciences Militaires". Jaa­
nuar, 1931. a. 

1. D. S. J. J a l a v ä e k r o o n i k a (XII). 
S a k s a s õ j a v.ä e l a h i n g u a l g r a k u k e ­
s e k r i i t i k a ( I ) . Võetakse vaatluse alla 
rühm ja jagu. Artiklil on järg. 

2. D. S. J. J a l a v ä e d i v i i s i r.-k. p a-
t a l j o n i k a s u t a m i e . Belgia jalaväe di­
viisi koosseisu knnJub üks r.-k. pataljon a 5 
kompaniid. Lahingus see pataljon kas antakse 
vastavate Jalaväe rügementide juure või diviisi 
juhatus jätab ta enda käsutusse, nii kuidas 
seda nõuab olukord. Jalaväe-rügemendi ülemad 
määravad neile antud div. r.-k. üksused patal­
joniülemate korraldusse, kes neid kasutavad ül­
distel alustel pataljoni koosseisu kuuluvate r.-k. 
üksustega, esi joonel. Rügem. ülemate ja diviisi 
juhatuse käsutada jäetud r.-k. kasutatakse ära 
peamiselt rinde tühemetes, lahtistel tiibadel j!ne., 
kusjuures pealetungi r.-k. ainult erakond setel 
juhtumitel tulistavad üle oma väeosade peade 
või läbi intervallide. Normaalselt r.-k. töötavad 
esijoonel, vahetus sidemes jalaväega. Oma väi­
teid autor põhjendab vastavate lahingeeskirja-
dega („Emploi tact. grandes unites", „Regle-
ment de 1'Infanterie au combat", „Empl. tact. 
des chars") . 

3. Major Bouha. J a l a v ä e k a i t s e l a-
h i n g ( I I ) . I i l / r . ü l e m a k o r r a l d u s e d 
a s u m i s e l e e l p o s t i d e s s e . Detailselt lä­
bitöötatud taktikaline ülesanne ühes lahendu­
sega. 

4. Kapten Wanty. S a k s a s õ j a v ä e 
l a h i n g u p i d a m i s e v i i s i d . P e a l e ­
t u n g ( I I ) . 

5. Kindral-major Semet ja major Willems.' 
M i s p ä r a s t o n v a j a m o t o r i s e e r i d a ? 
Kui oleks võimalik küsida suurtelt väejuhtidelt: 
Aleksandrilt, Cäesarilt, Napoleonilt või Fochilt, 
missugune on tähtsam tegur võidu saavutami­
sel, siis igaüks neist kindlasti vastaks: l i i k u ­
m i s e k i i r u s . Siit lähtubki motoriseerimise 
tarvidus, mida — autori arvamise järgi nõuavad 
veel järgmised põhjused: 

— suured raskused hobuse kaitsmisel mür­
giste gaaside vastu; 

— mootori kasutamisel saavutatav ökonoo­
mia võrreldes hobusega; 

— hobuste arvu kiire vähenemine, keda võika 
ära kasutada sõja korral. 

6. Kapt.-major Lambion. M ä r k m e i d 
B e l g i a s u u r t ü k i v ä e s t a l a t e s 1830. a. 
k u n i m e i e p ä e v i n i . Järgneb. 

7. S õ j a b i b l i o g r a a f i l i n e ü l e v a a d e . 
V. K—ts. 

ITAALIA. 
„Esercito e Nazione". Jaanuar, 1931. a. 

1. O t s e m a t t e e d m ö ö d a e d a s i . Sel­
gitatakse ajakirja sihtjoon! käesoleval aastal. 

2. C. Rinaudo. Sündmusi S a b a u d a r i i ­
g i a j a l o o s t . U m b e r t o B i a n c a m a -
n o s t k u n i A m e d e o VUI-ni. Ajalooline ta­
gasivaade XIV sajandi lõppu. 

3. G. B. K a n g e l a s l i k r i s t l e m i n e . 
Lühikene aruanne Itaalia lennuväe külaskäigust 
Brasiiliasse. Üksikasjalikumalt vt. „Sõdur" 
nr. 7/8, 1931. a. 

4. E. Maltose. K e e m i l i n e s õ d a . I. 
P õ h i m õ t t e i d . Autor teeb lühida ülevaate 
gaasiasjandusest Maailmasõja vältusel, jälgib 
küsimuse arenemist pärast sõda ja lõpuks püüab 
heita pilku tulevikku. Kahtlemata — arvab au­
tor — saab gaas tuleviku sõjlas tähtsat osa män­
gima, ent tuleb kindlasti hoiduda sõjagaasi kui 
võitlusvahendi mõju liialdamisest. Maailmasõ­
jas mobiliseeriti kokku 65.038.810 sõdurit; neist 
sai surma 8.543.515, haavata — 21.219.454 ja 
jäi kadunuks 7.750.919 meest. Seega kokku oli 
kaotusi 37.513.886 meest, mis teeb välja 54,6% 
mobiliseeritute arvust. Gaaside läbi sai kanna­
tada kokku 1.009.038 sõdurit, nende hulgast su­
rid 78.390 meest, s. o. 7,7 %; üksikute maade 
kaupa oli surnute protsent: inglastel 3,3, saks­
lastel 2,9 ja ameeriklastel 2. Eeltoodud arvusi 
omavahel võrreldes selgub, et surmajuhtumeid 
gaasidest oli võrdlemisi palju vähem kui teis­
test võitlusvahenditest ning sõjagaasi tuleb lu­
geda humaanseks relvaks. Maailmasõja lahin­
guväljadel väljalastud metalli hulk on kohuta­
valt suur võrreldes rivist välja löödud võitlejate 
arvuga. Mitmest tuhandest automaatrelvast 
tulistatud kuulist leiab vaid mõni üksik ohvri, 
samuti kui tonnidest lahingus ära tarvitatud 
sõjagaasist tavaliselt ainult üks või kaks kg 
teevad „kasulikku tööd". Lahinguväljade ava­
rus on paremaks kaitseks võitlejaile; kogu sõja­
tegevuse piirkond mürskudega üles künda või 
gaasidega katta, see nõuaks mõõtmatuid abi­
nõusid ning poleks jõukohane ühelegi, ka ma­
janduslikult kõige tugevamale riigile. Seda ei 
võta tavaliselt arvesse need, kes tuleviku sõjast 
armastavad rääkida „hirmu ja õndsuse juttusid". 

Oma artikli lõpus autor teeb järgmise kokku­
võtte : 

— sõjagaasid ei suuda tunduvalt muuta tu­
leviku sõja ilmet, kus tegevus saab ik­
kagi baseeruma peamiselt t u l e r e l v a -
d e i e; 

— sõjagaaside laiaulatuslikuma kasutamise­
ga võiks arvestada ainult erijuhtumitel, 
kaitsel .ja pealetungil, kui maastik ja 
ilmastu seda soodustavad; 

— maastik ja meteoroloogilised tingimused 
vähendavad tunduvalt sõjagaaside mõju, 
eriti just liikuvsõjas j!a lahtisel maastikul; 

— neil juhtumitel, kus saab sõjagaasi tar­
vitada, võib ta — osaval kasutamisel — 
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masendavalt ning moraali hävi- S A K S A M A A . mõjuda 
taval t ; 

— sõjagaaside mõju võib vähendada või ko­
guni tühistada see, kellel on selleks kül­
laldaselt abinõusid ja kes neid oskab osa­
vasti kasutada; 

— edu gaasisõjas on materjali, veel suure­
mal määral aga m õ i s t u s e ja v a i m u 
küsimus; ettevalmistust gaasisõjlaks selles 
suunas juhtides võib rahulikult tuleviku-
sõjale vastu vaadata — nii arvab artikli 
autor. 

5. G. Cesarini. L a s k u r k o m p a n i i k a l ­
l a l e t u n g i l . Detailselt läbitöötatud skee­
mide ja piltidega illustreeritud taktikaline üles­
anne ühes lahendusega. 

6. G. Battista Pelosio. K a i t s e e h i t u -
s e d t a n k i d e v a s t u . Üksikasjalikult läbi­
töötatud taktikaline ülesanne ühes lahendusega; 
artikkel on illustreeritud hulga skeemide, joo­
niste ja tabelitega. 

7. D. Angeli. S õ j a k o o d e k s i d . Lühi­
kene tagasivaade küsimusele ühes käsikirjade 
proovidega. 

8. J õ u v ä l j e n d u s e d . „F i a t ' i" s õ j a ­
t ö ö s t u s . Kokkuvõtlik ülevaade „Fiat ' i" pro­
duktsioonist. 

9. V. Corresio. I t a a l i a k e s k a e g . II . 
T e a d u s j a p o l i t i k a . Ekskursioon Gre-
gorius VII, Toomas Aquino, Dante Alighieri, 
Francesco Fetrarca, Cola di Rienzi jla Girolamo 
Savonarola aegadesse. 

10. R e s e r v o h v i t s e r i d e e l u . Ü h e s 
k u u s t t e i s e . M i t m e s u g u s t . V ä l i s ­
r i i k i d e s õ j a v ä g e d e s t . K i r j a v a h e ­
t u s l u g e j a s k o n n a g a . B i b l i o g r a a ­
f i l i s e d m ä r k m e d . V. K—ts. 

•Militär-Wochenblatt" nr. 31. 18. 2. 1931. 
Muudatusi prantsuse sõjaväe organisatsioo­

nis. Hauptm. Dr. K. Hesse: Diskussioonide täht­
susest isiku arendamisel. Oberst-leitn. v. We-
del: Iseseisva soomusüksuse kasutamisest. Lep­
pa: O t s u s t u s v õ i m e j a s e l l e p i d u r i d . 
Näide Maailmasõjast, sügis 1914, serblaste vas­
tu. Austria ohvitserina arvustab oma kindral-
staapi, kes igasuguste vormaalsustega tõkesta­
nud vabat loomingut operattiiv-alal ja seega 
halvanud otsustamisvõimeliste juhtide edusam­
mud lahingutes. 

R õ h u t u d r a h v a s t e k a i t s e t a h t e s t . 
Näiteid Türgimaa riigikaitsest möödunud aasta­
kümnetel. 

S õ j a v ä e õ p p e a l a l t käsitellakse küsi­
must, kuis selgitada õpilastele abstraktseid 
mõisteid, näiteks t r u u d u s . Et siin tund ei 
muutuks lobisemiseks, olevat vaja Õpetajalt 
nõuda eriti head intellektuaalset ettevalmistust 
ja riigi ning rahva oleviku olukorra tundmist. 

„Militär-Wochenblatt" nr. 32. — 25.2.1931. 

Reichsheeri struktuuri muutuvusest möödu­
nud 10 aasta jooksul. 

Oberst-leitn. v. Wedel: Iseseisva soomusük­
suse kasutamisest, v. Taysen: Ü l e m j u h a t a ­
j a t e v a h e t u s e p u h u l P r a n t s u s e a r ­
m e e s . 

S õ j a v ä e õ p p e a l a l t käsitellakse jala­
väe ohvitseride ettevalmistust ratsasõidus. 

Sõjaväelisi teateid. Sõjakirjandus. Mitme­
sugust. K. 

Kindlustage 
oma varandus ja elu 
kuni veel aeg! 
Kindlustage 

lesti £loydi$l 
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N.-VENE. 
„Vojennõi Vestnik" nr. 3. — 25. 1. 1931. 

Artiklis „S e l l e s t k u j u n e b v õ i t m a a-
i l m a - a j a l o o l i s e s m õ õ d u s", märgitakse 
meeleolusid SSSR.'i Kesktäidesaatva Komitee 
(ZIK.) III sessiooni lõpu (10. 1. 1931) puhul. 
„Pjätiletka" e d u tulnud sellel sessioonil esile 
kõiges omas suuruses. Artiklis kutsutakse pu-
naväge sõjaks valmisolekule, sest vaenlased 
püüdvat teha kõik, et nurjuks see ajaloo suu­
rim teos: p j a t i l e t k a . 

S õ j a v ä e õ p p e o s a s V. Grendal vaat­
leb Poola suurtükiväe lahing-eeskirja 1930. a., 
L e o n k o selgitab kuis valmistada ette OSP 
(Otelenie sväzi s pehotoi) ülemat suurtükiväes; 
E. I d e l s o n — Suurtükiväe vaatluse eeipunk-
tidest ja OSP tegevusest. 

M o r o z o v — annab eeskujuliku tunni 
(kava) „väga heade laskurvaatlejate ettevalmis­
tamiseks". 

P a r t e i - p o l i t i l s e s t ö ö s käsitellakse 
distsipliini küsimust koos väljaõppega. Leitak­
se, et distsipliini kasv on kindlamaid eeldusi 
sõjalise ettevalmistuse eduks. 

V ä l i s m a a d e s õ j a k i r j a n d u s e ü l e ­
v a a t e s tuuakse ,Militär-Wochenblatt" nr. 19, 

20, 21 — 1930 ilmunud artiklite kokkuvõte 
maapealsest luurest. K. 

„Vojennõi Vestnik" nr. 4., 5. veebr. 1931. 

Nõukogude Vene Maa- ja mereväe rahvako­
missar Klementi Jefremovitsh V o r o s h i l o v i 
50. sünnipäeva puhul on pühendatud jubilarile 
rida artikleid ja pilte, mis lasevad lähemalt õp­
pida tundma Voroshilovi minevikku ja praegust 
tegevust. 

S õ j a v ä e õ p p e o s a s V. Grendal jätkab 
Poola srtv. lahing-eeskirja 1930 vaatlemist. N. 
Vlasov — „Sõjamängude organiseerimisest staa-* 
pidele"; G. Amosov — „Tõkete ehitamisest ran­
nakaitsel"; Sergejev ja I. Starkov — käsitle­
vad praktilisi küsimusi sõjakeemiilses etteval­
mistuses. A. Gavritshkov: Granaadivisked ja 
roomamine suuskadel. Küsimust illustreeritakse 
ja selgitatakse 21 fotoülesvõtte abil. 

Zavarov: Noorema juhtkonna ettevalmistu­
sest tule juhtimiseks väliõppuste kaudu. 

P a r t e i - p o l i t i l i s e s t ö ö s otsitakse 
õppetöö ratsionaliseerimise teid ja õhutatakse 
j u h t k o n d a l e i d l i k k u s e l e . 

V ä l i s m a a d e a r m e e d e ü l e v a a t e s 
tuuakse kokkuvõte tankide kasutamisest Poola 
armees. • K. 

Kaitseväe elu. 
Märkmeid 

ohvi tser idekogu põhikirja 
t ä iendamises t . 

Maailma • majandusliku kriisi tagajär­
jel oleme meie sunnitud kiratsema oma 
majanduselu korraldamisega. Valitsus 
näeb palju vaeva ja muret, kuidas riigi 
sissetulekuid ja väljaminekuid ots-otsaga 
kooskõlla viia. Ka riigikaitse kannatab 
selle kokkutõmbamise tähe all ja kaitse­
väe kõrgematel juhtidel ei ole lihtis nende 
väheste ressursidega korraldada kaitse­
väe elu-olu, soetada vajalikke vahendeid 
jne., et oleks tagatud riigi julgeolek. 

Nii tuleb ka kaitseväes tahes või taht­
mata läbi viia Ikokkutõmbamisi. Üheks 
kullude kokkuhoidmise mooduseks oleks 
ohvitseride kasiinode koondamine. Prae­
gu on enamasti igas garnisonis iga väeosa 
ohvitseride kogul oma kasiino. Tuleks 
garnisonis, kus väeosi rohkem, kasiinod 
ühendada ja moodustada üks garnisoni 
kasiino. Väljaspool kaitseväge viibijad 
võib olla tulevad ehk arvamisele, kas 
üldse kasiinosid tarvis, tekitavad riigile 
asjata kulu jne. 

Kuid nagu igal organisatsiooni!! on oma 
ruumid, oma kodu, mis on vajalikud selle 
või teise organisatsiooni sihtide ja ees­
märkide elluviimiseks. Nii vajavad seda 

ka kaitseväe organisatsioonid — ohvitse­
ride ja ailohvitseridc kogud. Kasiino ruu­
mides teostatakse õppusi, loenguid jne. ja 
on korraldatud ühisköök kogu liikmeile. 
Praegu on vähesed kogud kasiinod ühen­
danud ja sedagi meie suuremas garnisonis. 
Minu arvates tuleks kasiinode ühenda­
mise küsimus vastavas keskvalitsuses 
kaalumisele võtta. Kasiinode ühendamise 
teel hoiame kokku kaunikese summa ning 
vabanevaisse ruumesse saab paigutatud 
teisi kaitseväeosi ja -asutisi, mis asuvad 
eramajades, selWega jääks ära eramajade 
eest makse ta v üür ning see tõstab veelgi 
kulude kokkuhoidu. 

Üheks suureks tuluks kasiinode kok­
kuliitumisel on veel see, et nende majapi­
damised kujuneksid elujõulisemaks. Meil 
on palju kasiinosid, mis kiratsevad majan­
duslikus kitsikuses. Garnisoni kasiinos on 
majapidamine elavam, nii saab paremini 
korraldada ohvitseridele ühiskööki ja 
teisi ülesandeid. Ka määratu tähtsus on 
niisugusel juhul sisemise side (loomised gar­
nisoni ohvitserkonna vahel. iKasiinod, kus 
ohvitseride kokkupuutumine sagedam, 
asuvad naabritest sageli kaugel ja on 
üksikud juhud, kus garnisoni ohvitserid 
kokku puutuvad. Igapäevase töö juures 
vaevalt jääb aega mõnd lauset vesta ja 
inimesed jäävad üksteisele paratamatult 

L 
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võõraiks ja see ei vasta kaitseväe põhi­
mõtteile. Tuleks ka Kaalumisele võtta 
kasiino nime muutmine. Sõna „kasiino" 
õigekeelsuse sõnaraamatu järele tähendab 
seltsimaja; on itaaliakeelne sõna ja tähen­
dab õieti majake, maja. Kas ei odelks soo­
vitavam kasiino asemele võtta tarvitusele 
nimetus ..Ohvitseride Kodu", mis oleks 
analoogiline „Sõdurite Kodule". Kui ka­
siinode ühendamise mõte soovitavat vas­
tukaja leiab, siis tuleks ka ohvitseride ko­
gude põhikirjas vastavad muudatused ja 
täiendused sisse võtta. —r. 

Sport. 
Laua-tennis. 

1. märtsil s. a. lõppesid Pärnu garnisoni ohvit-
seridevahalised laua-tennise võistlused. Võistlusi 
peeti ohvitseride kasiinos kahe miinuse süsteemis 
ja neist võtsid osa 11 ohvitseri. JKolmatikordselt 
tuli garnisoni meistriks leitnant Martin Elendt, või­
tes oma ägedamat vastast leitnant Lipmamni kahes 
mängus 3 :0 ja 3 : 0 (setid 121 : 9, 211 : 16, 21 : 10 
ja 21 : 10, 21 : W, 2:4). 

Väeosadest tuli võitjaks 9 üksik jalaväepatal­
jon 9 punktiga 6. pataljoni 3. punkti vastu. 

Visti us te tulemusi: 
,,A" k l a s s i s : 

1. leitnant M. Elendt, P. üksik jainväepataitj&n; 
2. leitnant A. Lapmann, 9. üksik jalaväepatalj.; 
3. n.-ileitn. K. Kivi, 9. üksik jalaväepataljon. 

„B" k l a s s i s : 
1. n.-leitn. R. Alev, 9. üksik jalaväepataljon; 
2. leitnant F. Mölder, 6. üksik jalaväepataljon; 
3. n.-leitn. H. Springberg, 6. üksik jalaväepat. 

E—dt. 

K O R O N A . 

22. ja 23. veebruaril s. a. peeti Pärnu garnisoni 
ohvitseridevahelisi koronavõistlusi. Võistlustest, 
millised peeti nii üksik- kui ka paarismängus tur­
niiri süsteemis, võtsid osa 12 ohvitseri. Meistri­
teks tulid: a) üksikmängus — nooOem-leitnant El­
mar P a r b o — 9 võidu ja 2 kaotusgea (leitnant 
Mölder'iie ja leitnant Otmannale) ja b) paaris­
mängus — leitnant Mölder—n.-leitnat Parbo 3 või­
duga. 

Pataljonidest tuli võitjaks 9. pataljon 24 punk­
tiga, 6. pataljoni 16 punkti vastu. 

Võistluste tulemusi: 

Ü k s i k m ä n g u s : 
1. n.-leitn. Elmar Parbo, 6. pataljon, 9 võitu ja 

2 kaotust; 
2. leitnant Arnold Lipmaaa, 9. pataljoni, 8 või­

tu ja 3 kaotust; 
3. leitnant Martin Elendt, 9. pataljon, 8 võitu 

ja 3 kaotust; 
4. kapten Hugo Villo, 9. pataljon, 7 võitu ja 

4 kaotust; 
5. n.-«leitu. Karl Kivi, 9 pataljon, 6 võitu ja 

5 kaotust; 
6. leitnant Harry Otmann, 6. pataljon 6 võitu 

ja 5 kaotust. 

P a a r i s m ä n g u s : 
1. n.-leitn. Parbo — leitu. Mölder, 6. pataljon, 

3 võitu ja 0 kaotust, 
2. leitn. Lipmann — leitn. Elendt, 9. pataljon, 

2 võitu ja 1 kaotust. 
1. märtsil s. a. peetakse kasiinos ohwitseride-

vahelise ping-pongi võistlusi üksik-, paaris- ja 
meesikonnaimängus. E—dt. 

Jtlate. 
Toimetaja A. Burmeis te r . 

Kirjade aad re s s : Tallinn, Narva mnt . 26, kr t . 6. 

Tšehhoslovakkia kaitseministri protektoraadi? 
all leidis Prahas 8.—14.veebr. H931. aset ohvitseride 
turniir kolmes osas: meistriturniir, I ja II klasside 
turniirid, milledes^ 30 ohvitseril osa võtsid. 

Allpool toome partii, man.gritud Praha sõjaväe 
maleturniiril 12. veebr. 1931. a. 

V a l g e d : reservi kapten dr. Kare! Treybal. 
M u s t a d : kol.-Ieitnant Karel Hromadika. 

Skandinavia avang. 
1. e2—e4, d7—d6, 2. e4; d5, Rg8—fö, 3. 

Ofl—böt, Oc8—d'7, 4. Ob5—c4, Od7—g4, 5. 
12—f3, 0g4—f5, 6. Rbl—c3, Rb8—d7, 7. d2—d3, 
Rd7—b6, 8. Rgl—e2, Rt : d5, 9. Rc3 : dS, 
Rb6 : dZ, 10. Re2—g3. Of5—g6, 11. f,3—f4, e7—e5, 
12. O—O, Rdö—bö, 13. Oc4—b3, Of8—c5t, 14. 
Kgil—hl, Ld8—d7. 15. a2—a4, Rb6—c8, 16. 
Ldl— Ö, c7—c6, 17. Rg3—e4, Oc5—e7, 18. 
Ocl—e3, Rc8—d6, 19. Re4 : d6T, Ed? : d6, 20. 
U3—S2, Va&—d8, 21. Oe3 : a?. cfr—c5, ,22. a4^a5 , 
O—O, 23. 0a7—b6, Vd8—c8, 24. Lf2—f3!, (}e,7~fb, 
25. Lf3 : b7, Ofö : b2, 26. Vai—a2, Ob2—d4, 21. 
Ob3—c4, Og6—hö, .28. c2—c3!, 064 : c3, 29. 
a5—a6. Ld6—c6, 30. Lb7 : c6, Vc8 : 06. 31. Ob6—a5, 
Oc3 : a5. 32. Va2 : a5, Vf8—a8, 33. Vfl—dl. 
h7—h5, 34. h2—h3. Kg8*—h7, 35. Vbl—d7, Oh5—g6, 
36. a6—a7, Vc6—c8, 37. Vb7—d7. Vc8—c6, 
38. 0c4—a6. Mustad andsid a la . 

• # • • • • • • » • • • • 

S I S U S T I K : E d - Laaman. Soome suhtumine Eestisse Vabadussõjas. — Vabariigi 13. sastapäeva 
— ' pühitsemine Tallinnas ja Narvas. — Õhu- ja gaasikaitse alalt: a) A. Vernik. Märk­

meid inglise lennuväe ohvitserkonna elust, b) A.J. Niitevlend. — Autotransport. — Taktika alalt: 
a) Taktikalise ülesande nr. 2 lahendus, b) Vastuseks A. La- märkmetele „Sõduris" 7-8. c) H. G. Märk­
meid kaitselahingust. — V. N-rg. Üleajateenijaskonna muredest. — Ke. Marssal Foch'i seniavaldamata 
mälestusi. — L-ks. Üleriiklised suusatamisvõistlused Viljandis. — Sõjakirjaudust. — Kaitseväe elu. 

Vastutav toimetaja kolonel A. TRAKSMANN. Väljaandja „8õdur«, Tallinn,Toompeal, Toomkooli tän. 7. 

T o i m e t u s j a t a l i t u s T o o m p e a l , T o o m k o o l i t ä n . 7. K õ n e t r . t S õ j a v ä e 163. 
A.-S. „ÜHISELU* trükk, Tallinn, Pikk tän. nr. 42. 

http://an.gr


cR. Scfieer 
Asutatud 1892. 

Paela ja 
posamendi 
tööstus. 

Tallinn, Viru tän. 4. 
Telefon 13-08. 

T e a d a a n n e 
mii IIIIIIIIIINIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

i S e e g a t e a t a m e o m a 
a u s t a t u d k a u b a t a r v i -
t a j a t e l e , e t 1. m ä r t s i s t 
o m a e n d i s e s r u u m e s es 

i V. K a r j a t ä n . 3. 0 
09 M • daamide ja härrade S 

V a l m i s r i i e t e ä r i 
91 \ a v a n u d o l e m e . JM 

—1 
I R i k k a l i k v a l i k d a a m i -
[ d e j a h ä r r a d e üü r i l e -
1 t e s t u u s i m a t e m o d e l -
1 I ide j ä r e l e . T e l l i m i s e d 
1 t ä i d e t a k s e m a i t s e k a l t 
1 j a k o r r a l i k u l t . 

et 
M 
'u 
V 
i 
o , 
Jgj 

Kaubamaja 

U.-d. J.&A.SCHULKLEPER 
I l V. Karja 3, kõn. 18-01. 

TARVITAJAD! 
ostke kõik tarvisminevad kaubad 
kodumaa vabr iku te r i idekaupluses t 

Herman Rõigas 
TALLINNAS, Estonia puiestee 11. 

Kõnetraat 304-80. 

Et meie äri kaupleb ainult kodu­
maa saadustega, siis on mul ka või­
malus lugupeetud ostjaskonnale kõige 
suuremas valikus kodumaa vabrikute 

riidekaupu pakkuda. 
Kodumaa riidekaup ületab välja­

maa kauba hindade odavuse kui ka 
kõrge hääduse poolest. 

M ü ü k v ä i k s e l j a s u u r e l a r v u l . 

Majaomanikkude 
Krediitpank 

T A L L I N N , V ä i k e K a r j a t ä n . 3. 

Telefon 233-25. 

P a n k t ö ö t a b ü h i s t e g e l i s e l 
a l u s e l . P a n k v õ t a b r a h a h o i u ­
le j a m a k s a b a j a k o h a s t p ro t ­
s e n t i n i n g t o i m e t a b k õ i k i p a n ­
g a o p e r a t s i o o n e . 

P a n k a v a t u d ke l l a 9—2. 

J U H A T U S . 



Jf€ind %© s e n t i . 

JEemmifopaberossid 

Jtlifiaado 3 
25 tükki — 25 senti 
Walmistatud väljavalitud peene-
maitselistest ning parimatest Wene, 
liirgi ja ^Makedoonia tubakatest. 

tubakavabrik 

SK. ŽAnton & ŽKo. 

)5 POLARIS" 
EESTI KINNITUS-f lKTSIR-SELTS 

Võtab vastu järgmisi kinnitusi: 
tule-, murdvarguse-, veo-, väärtsaadete-, 
käsko- (laevakerede) ja klaasi kinnitusi. 

Seltsi põhi- j a tagavarakapi t . u la tavad Kr. 650.000.— 

Seltsi asutamisest peale on kahjude eest väljamaksetud ütdkokku 
Kr* 3.181.063.25 

Soliidne edasikinnitus! Kahjud likvideeritakse viivitamata! 

J u h a t a s a sub Tallinnas, Vana Viru tänav n r . 12. Kõnet r . 426-66. 
Telegr. aadress: „POLARlS". 

Osakond asub Tar tus , Lihaturg n r . 7. Kõne t r aa t 6-75. 
A t i e n d i d k õ l t f l s l i n n a d e s v a m a a k o n d a d e s . 
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